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ON THE RETURN OF THE PHENIX

AND THE

SOTHIC PERIOD.

THE word year, which is common in hieroglyphical in-
scriptions as part of a date, is spelt BAIT, by means of a
Palm branch which is the syllable BAI, and the letter T.
Bait is also the name of a bipd; and henoe we get at the
reason why the Bird, the Palm branch, and the Year, are
united in Egyptian fable. The Bird and the Palm branch
are thus used as symbols of the word ¥ear which could not
otherwise be sculptured for the eye.

In Greek the Palm, the tree of Pheenicia, was called a
Pheenix, and hence the Greeks called the fabulous Egyptian
bird by the same name.

This fabulous Pheenix was, however, chiefly spoken of as
the symbol of a longer period of time, at the end of which
it returned to earth to die, and its offspring at once grew
out of its mother’s ashes. The Romans readily borrowed
this, as other Egyptian fables, and Tacitus® tells us that the
Pheenix, whose period of return was very variously stated,
came to Egypt in the consulship of P. Fabius and L. Vi-
tellius. This was A.D. 34, a year in which we in vain look
for anything peculiar to justify the event. But it would
seem that Tacitus had made a mistake in the name of one of

Annals, lib. vi,

Taan



8 ON THE RETURN OF THE PHENIX

the consuls, for Aurelius Victor, in his life of Claudius,
places it in the consulship of Plautius and Vitellius. This
we can ynderstand ; it was A.D. 47, in the year of Rome
800, when their games were celebrated, and it bhad.nothing
to do with Egyptian Chronology. Pliny also (lib. x. 2)
places the arrival of the Pheenix in Rome in the year of
Rome 800, though he says it came to Egypt eleven years
earlier, in the consulship of Plautius and Papinius.

Manlius, the Astronomer, as quoted by Pliny, (lib. x. 2)
says that the consulship of Licinius and Cornelius, that is
the year B.C. 97, was the 215th year of the bird’s change.
This again has nothing to do with Egypt; that year was
simply the 215th year of the Era of the Seleucide.

Again, we have a coin of the reign of Constantius, which
bears on it a Bird standing on a globe, with the inscription,
The happy renewal of the years, feliz temporum reparatio.
This return of the Pheenix was in the year of Rome 1100,
and needs no further explanation. Thus we see that any
marked chronological epoch was called the Return of the
Pheenix.

It will now be necessary to explain the Egyptian civil
year before speaking of those returns of the Pheenix which
belong to Egypt. The Egyptian civil year had 365 days,
and as it was used by the astronomers Hipparchus, Timo-
charis, Ptolemy, Theon, and others, in recording their ob-
servations, which still remain to us, its peculiarities are
well understood. For want of the intercallary day in Leap
year, the new year’s day became one day earlier every four
years, as compared with the seasons, or the natural year.
So well understood by all was the difference between the
civil year and the natural year, that they were called by
different names. ETOZ was the civil year; ENIAYTOZ the
natural year. The natural year was understood to begin at
Midsummer ; but of course the day was not easily recognised
by observation. They attempted, however, to mark it as
the day of the Nile’s beginning to rise, as the longest day in
the year, and still more exactly as the day when the Sothis,
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the Dog star, rose vertically. Of course when the year of
365 days was first introduced, it was on the belief that it
would agree with the natural year. Herodotus thought it
did so agree, and it was not till afterwards, after the change
that had taken place was clearly seen, that the writers tell
us when it was that the two new year’s days had coincided.
Censorinus, who wrote on nativities, De Dei Natali, and
Theon, the Mathematician, let us understand that it was in
the year B.c. 1323 when the civil new year’s day was our
19th July; and of course in four times 385 natural years, or
1461 civil years, the civil new year’s day would again fall
on the 19th of July. This was the great return of the
Pheenix, and on the Alexandrian coins of Antoninus Pius,
in the second year of his reign, A.p. 139, we see the bird
crowned with rays of light, and above it the word Aeww,
the age or period. The coins agree with the information of
Theon and Censorinus in marking the event.

In addition to these returns of the Phenix, which I think
have all been satisfactorily explained, as belonging either to
Roman or Egyptian chronology, Tacitus mentions the tra-
dition of some former returns. The Pheenix, he says, had
come to Egypt in the reign of Sesostris, in the reign of
Amasis, and in the reign of the third Ptolemy. If these
events belong to Egyptian chronology, we must suppose
them to have been distant from one another by 365 years, or
multiples of the same. In fact, all the conditions of the
problem are satisfied by supposing that these three returns
divide into four parts the great Sothic period, which began
under Menophra, and ended under Antoninus.

Thus as Menophra was reigning B.c. 1323, we conclude
from Tacitus that Sesostris reigned 365 years later in 985

Amasis 365 years later......... in 593
Ptolemy, Euergetes............... in 228
each 365 years after the other. We will examine these con-

clusions separately.
First—The year B.c. 228, when the third quarter of the
Sothic period came to an end, falls, as we have supposed,
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within the reign of Ptolemy Euergetes. It was the 19th
year of his reign, and was remarkable as the only year of his
reign in which we find a coin with a date. It would seem
that he had marked the event on his coins. This is enough
to prove that Tacitus was speaking of the four quarters of
the Sothic period.

But, secondly, the year B.0. 593, when the second quarter
of the Sothic period came to an end, does not fall within the
reign of Amasis, but of his immediate predecessor, Hophra.
This disagreement I cannot explain; but it does not shake
my belief that Tacitus was speaking of the quarters of the
Sothic period.

Thirdly, the year B.C. 958, when the first quarter of the
Sothic period came to an end, falls in the reign of Shishank.
This is no disagreement with Tacitus, who says that it was
in the reign of Sesostris. Sesostris is a name unknown to
the Egyptians ; and to him, as a great hero, Herodotus first,
and then other Greek historians, have given the deeds of
several kings, particularly of Rameses and Shishank. But
Diodorus Siculus, as quoted by Justin Martyr, corrects the
name of Sesostris into Sesonkoeis; and Josephus more ex-
pressly eays, that the Sesostris of Herodotus was Shishank.

The beginning of the Sothic period, of which we have
been speaking, and from which the return of the Pheenix
was measured, was called by the mathematician Theon, the
Era of Menophres, who, we nmy suppose, was king at the
time; and if we can find him in the list of Egyptian kings
we shall establish a great point in chronology. This name,
Menophra, is, in fact, the prenomen of Thothmosis IIL.,
who, no doubt, was reigning in B.c. 1323, when the first
day of the month, Thoth, the new year's day, agreed with
the heliacal rising of the Dog Star on the 19th of July. His
grandson, Thothmosis IV., bore nearly the same name; and,
therefore, to him also that date might perhaps be given, but
with less probability, as he was a king of far less note than
the former.

To this train of reasoning, by which a date is given to
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Thothmosis IIL., some of our antiquaries oppose the zodiac
of the Memnonium, published in ¢ Burton’s Excerpta.” This
zodiac is divided into twelve parts, over each of which is
written the name of a month. It is also divided into two
halves, by a space for the summer solstice, under which is
the figure of an ape sitting on a landmark. The beginnings
of four of these twelve spaces, whether spaces of time or
spaces in the heavens, are marked by the heliacal risings of
stars. The Dog Star rises on the 1st of Thoth, and what we
must suppose to be a Leonis on the 1st of Paophi, 3 Leonis
on the lst of Athyr, a Virginis on the 1st of Cheac. A
constellation, perhaps the Pleiades, rises in the middle of
Mesore. Several other stars or planets are mentioned in
other places. Seb, or Saturn, is in Athyr and Mechir; the
sun is in Pachon, and the king’s name, Rameses II., is in
Phamenoth. From this most curious sculpture these anti-
quaries argue that, like an almanack, it declares that the
Dog Star rose on the civil new year’s day, the first day of the
month of Thoth, in the reign of Rameses IL, and thereby
gives to him the date of B.c. 1323, which I have given to
Thothmosis IIL. To this train of reasoning there are, how-
ever, several objections.

First—If this were an almanack, or exact picture of the
year, we ought to find, besides the twelve months, the five
extra days which complete the number of 365 days.

Secondly—As the beginning of each of the first four
months is marked by the rising of a star, no great exactness
can be expected, as the great stars do not happen to follow
at these intervals.

Thirdly—Further want of astronomical exactness is shown
by this zodiac being divided, not at the equinoxes, but at the
solstices. The error in determining the day of the solstice is
ten times as great as the error in determining the day of the
equinox ; hence we must not look for any such minute in-
formation before the time of Eratosthenes and Hipparchus,
when the use of a gnomon parallel to the earth’s pole was
introduced, and the equinox first noted.
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Fourthly—In this sculpture the rising of the Dog-star is
supposed to take place at the Solstice. The sculptor did not
know that these events were separated by about twenty-eight
days.

From these three circumstances it seems probable, that if
the astronomers had ever recorded by such means the position
of the moveable new year’s day, it would be many years
before the record would be seen to be wrong. In one
hundred years the days of the month would have moved
twenty-five days. This would be hardly perceptible. During
this time the notion in men’s minds would have become fixed
that the year was of 365 days only, as the priests told He-
rodotus. Any apparent disagreement would be set down to
error in the observation; therefore it is not incredible that
in the reign of Rameses II., which I suppose to be nearly
two hundred years after the era of Menophrose, the loose
assertions of this sculptured almanack should be made, which
were then about forty days wrong.

But, lastly, it seems probable that this sculpture is not an
almanack at all, but a zodiac, as it is usually called; that
the names of the months here mean, not portions of time, but
spaces in the heavens. It is perhaps of the nature of the
king’s horoscope, to tell us, if we could understand it, th
the places of the sun and planets on a particular day. If so,
it does not contain the names of the civil months, nor tell us
in what season the civil new year’s day falls. The whole
chronological argument built upon it falls, and we find
nothing in it to contradict the former conjecture, that
Thothmosis III., whose prenomen was Menophra, gave his
name to the era which, according to Theon, began in
B.C. 1323.
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REMARKS

ON THR

TOPOGRAPHY OF NINEVEH.

In discussing the topography of Nineveh, we must distinguish
between the country of Assyria, and the Assyrian empire.
They are both designated in Hebrew by qmwx Asshur, the
people being also described by the same term, only that in
the latter sense it is masculine, in the former, feminine. In
the Septuagint it is commonly rendered by Acgoup or Acgavpiovg,
and in the vulgate, by Assur and Assyrii, and seldom or
never by Asovpia, or Assyria.

Assyria Proper appears to have been a region more or less
gathered around the Upper Tigris and Lower Zab rivers.
It derived its name from the progenitor of the aboriginal
inhabitants. Asshur, the second son of Shem, (Gen. x. 22,
I. Chron. i. 17.) Its precise limits in early times are un-
known ; but when its monarchs enlarged their dominions by
conquest, the name of the metropolitan province was extended
to the whole empire. Hence, while Homer calls the inhabi-
tants of the country north of Palestine Arimoi, evidently
the Aramian or Aramceans of the Hebrews, the Grecks of a
later period, finding them subject to the Assyrians, called the
country Assyria, or by contraction, Syria, a name which it
has ever since borne. When Babylonia was subject to the
Asgyrians, Nebuchadnezzar was called king of Assyria
(2 Kings xxiii. 29), though resident at Babylon.

Yet, ultimately, this name again became restricted to the
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original province east of the Tigris, which was called by the
Greeks Asovpa, (Ptolemy vi. 1), and more commonly Arovpea,
(Strabo xvi., p. 507), or Arvpua (Dion Cassius Ixviii. 28), the
latter being only a dialectic variety of pronunciation, derived
from the Arameean custom of changing s into t.

There is a certain ambiguity in the account given of the
origin of the earliest Assyrian state, in Gen. x., which has
never yet been perfectly cleared up. After describing Nim-
rod, son of Cush, “as a mighty one in the earth,” the his-
torian adds (ver. 10) ¢ And the beginning of his kingdom (or
rather, the first theatre of his dominion) was Babeh, and
Erech, and Accad, and Calneb, in the land of Shinar.” Then
follow the words which are rendered in the English version :
¢“Out of that land went forth Asshur and builded Nineveh,”
or (as it is in the margin) “out of that land he (i.e. Nimrod)
went into Assyria and builded Nineveh.”

This second version corroborated by the Targums of
Onkelos, and Jerusalem, and of St. Jerome, has been sup-
ported in modern times by such Biblical critics as Bochart,
Hyde, Marsham, Wells, Faber, Hales; and in Dr. Kitto’s
recently published Cyclopeedia of Biblical Literature. It
has been argued that Moses is enumerating the descendants of
Ham, and that it is not likely that he would interrupt the
details to give an account of Asshur, a son of Shem, whose
posterity are not introduced till verse 21. Besides, in the
circumstance of Asshur leaving one country to settle in ano-
ther, there was nothing remarkable, for that was the case
with almost all Noah’s grandchildren. But if we understand
it of Nimrod, both the connection and the sense will be mani-
fest. The design obviously is to represent him as a potent
monarch and ambitious conqueror. His brethren, the other
sons of Cush, settled in the South, but he advancing north-
ward, first seized on Babylonia, and proceeding thence into
Ausgyria, (already partially colonized by the Asshurites, from
whom it took its name) built Nineveh and the other strong-
holds mentioned, in order to secure his conquests. This view
is confirmed by a passage in Mic. verse 6, where, predicting
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the overthrow of Assyria by the Medes and Babylonians, the
prophet says, “ They shall devour the land of Asshur with
the sword : even the land of Nimrod in the entrance there-
of.” (Comp. v. 5.)

It likewise agrees with the native tradition, (if we can
depend on the report of Ctesias) that the founder of the
Assyrian monarchy and the builder of Nineveh was one and
the same person, viz., Ninus, from whom it derived its name
(Nin’s abode); and in that case, the designation of Nimrod
(the Rebel) was not his proper name, but an opprobrious
appellation imposed on him by his enemies.

The name of certain original sites in Assyria, which date
anterior to the foundation of Nineveh, are still to be
traced. Among the most remarkable of these is that which
by its actual name likewise connects Nineveh with Assyria,
but which Mr. Rich first pointed out, was by all well-informed
natives called Al Athur or Ashur, from which the whole
country was denominated. Major Rawlinson has also pointed
ont that Yakut, in his geographical work called the
Moejem el Buldan, says, under the head of “ Athur” Mosul,
before it received its present name, was called Athur, or
sometimes Akur with a Kaf. It issaid that this was anciently
the name of Al Jezireh (Mesopotamia), the province being
so called from a city, of which the ruins are now to be seen
near the gate of Selamiyab, a small town, about eight far-
sakhs east of Mosul; God, however, knows the truth.”
The same notice of the ruined city of Athur, or Akur, occurs
under the head of ¢ Selamiyah.” Abulfeda says, ‘to the
south of Mosul, the lesser (?) Zab flows into the Tigris, near
the ruined city of Athur.” In Reinand’s edition (vol. i.,
p- 289, note 11), there is the following extract from Ibn
Said :—* The city of Athur, which is in ruins, is mentioned
in the Taurat (Old Testament.) There dwelt the Assyrian
kings who destroyed Jerusalem.” It only remains to add to
these notices of the Arab geographers, that Rich, in his
residence in Kurdistan, vol. ii., p. 129; the Rev. N. Morren,
in the Cyclopadia of Biblical Literature, Art. 1, Assyria;
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and Dr. Layard, in his Nineveh and its Remains, vol. ii.,
p- 245, all admit the existence of the city of Ashur or
Athur; and the latter expressly tells us that the ruirns now
called Nimroud, are also known as those of Athur,
Eusebius, after Abydenus, names six kings as the prede-
cessors of Ninus. They were Belus, Babius, Anebus, Arbe-
lus, Chaaliis, and Arbelus; Arbel and Aneb, according to
Major Rawlinson’s reading of the inscriptions, were father
and grandfather of Ninus. We have the name of one of
these kings, at least, preserved in the city of Arbel, whose
. vast mound, if explored, might, like Athur, afford sculptures
and inscriptions of greater antiquity than those of Nineveh.
The great feature of Dr. Layard’s Archeological dis-
coveries has been the determination of the north-west edifice
at Athur or Nimrod, to be the most ancient hitherto dis-
covered in Assyria. The name which occurs in the inscrip-

tions in that place ™ ™ v;f V; has been used by

Rawlinson as that of the Asshur of Genesis. Dr. Hinks has
also published his comviction, that the first word of the
inscription is either the name, or an abbreviation of the name
of Athur, the country of Assyria; but the Dr. also adds,
which is a non-sequitur, that the same name also stands for
the city of which the historical name is Nineveh.

Mr. Layard is inclined to attribute the erection of the
oldest palace of Assyria to Nimrod, or the first Ninus, mainly
upon the grounds that Diodorus Siculus states, that in the
palace of Ninus or Semiramis, at Babylon, were represented
various hunting scenes, in which the queen was seen throwing
a javelin at a panther, and Ninus as transfixing a lion with
a lance; and that it is remarkable, that while at Koyunjik
and Khorsabad, such representations have notbeen discovered,
they abound in the earliest palace of Nimrod. This is cer-
tainly so far plausible, while at the same time it leaves it
remarkable that there should be no remains of the time of
Asshur, or of the other six kings, predecessors of Ninus, at
the metropolis of Assyria, and that a conqueror should be
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the first builder of great edifices, and the introducer of the
arts of sculpture and writing.*

It would appear, further, from Dr. Layard’s important
explorations, that there are buildings in Assyria which so
far differ in their sculptures, in their mythological and sacred
symbols, and in the character and language of their inscrip-
tions, as to lead to the inference that were at least two dis-
tinct periods of Assyrian history. Dr. Layard’s view of the
case is, that Nimrod or Ninus on his arrival at Asshur founded
a first palxice, and called the place after himself, ¢ that
future monarchs added to the first building, and that the
central palace arose by its side. As the population in-
creased with the duration and prosperity of the empire, and
by the forced immigration of conquered nations, the dimen-
sions of the city increased also. A king founding a new
dynasty, or anxious to perpetuate his fame by the erection
of a new building, may have chosen a distant site. The
city, gradually spreading, may at length have embraced such
additional palaces. This appears to have been the case with
Nineveh. Nimrod represents the original site of the city.
To the first palace, the son of its founder added a second, of
which we bave the ruins in the centre of the mound. He
also built the edifice now covered by the great mound of
Baasheikha, as the inscriptions on the bricks from that place
prove. He founded, at the same time, a new city at Kalah
Sherghat. A subsequent monarch again added to the palace
at Nimrod, and recorded the event on the pavement slabe, in
the upper chambers of the western face of the mound. At
a much later period, when the older palaces were already
in ruins, edifices were erected on the sites now marked by

* Major Rawlinson has since enumerated the kings of Nimrod, who followed
in direct descent, as Temenbar L, founder of the city ; Hevenk I. his son ;
Altibar ; Asser-adan-pal, or Sardanapalus, the founder of the North West
palace ; TemenbarIL ; Hushihem and Hevenk II. Hevenk II. of Mujor
Rawlinson would appear to correspond with the name of Shishonk, founder of
the twenty-second Egyptian dynasty, as decyphered by Dr. Hincks on the
Nimrod Obelisk.

(&)
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the mounds of Khorsabad and Karamles. The son of their
founder built the great palace at Kouyunjik, which must
have exceeded those of his predecessors in extent and mag-
nificence. His son was engaged in raising one more edifice
at Nimrod; the previous palaces having been long before
deserted or destroyed, when some great event, perhaps the
fall of the empire and destruction of the capital, prevented
its completion.

The city had now attained the dimensions assigned to it
by the book of Jonah, and by Diodorus Siculus. If we
take, says Dr. Layard, (vol. ii, p. 247), the four great
mounds of Nimrod, Kouyunjik, Khorsabad and Karamles,
as the corners of a square, it will be found that its four sides
correspond pretty accurately with the 480 stadia, or 60
miles of the geographer, which make the three days’ journey
of the prophet. Within this space there are many large
mounds, including the principal ruins in Assyria, such as
Kara Kush, Baasheikha, Baazani, Huseini, Tel Yara, &ec.,
and the face of the country is strewed with fragments of
pottery, bricks, and other fragments.

It is necessary in justice to Dr. Layard to add, that he
subsequently admits that each quarter of the city may have
had its distinct name; hence the palaces of Evorita, where
Saracus destroyed himself, and the Mespila and Larissa of
Xenophon, applied respectively to the ruins of Kouyunjik
and Nimrod. ‘I know of no other way,” Dr. Layard also
adds, ‘‘than that suggested, to identify all the ruins with
Nineveh; unless, indeed, we suppose that there was more
than one city of the same name; and that, like Babylon, it
wag rebuilt on a new site, after having been once destroyed.
In this case Nimrod and Kouyunjik may represent cities of
different periods, but of the same name; for I have shown
the palace of Kouyunjik must have been built long after the
foundation of the Nineveh, of well authenticated history.
The position of Khorsabad, its distance from the river, and
its size, preclude the idea that it marks alone the cite of a
large city. As the last palace of Nimrod must have been
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founded whilst those at Kouyunjik and Khorsabad were
standing, it is most probable that the city at that time em-
braced the remains of the town, although the earlier buildings
may have been destroyed.”

It may be objected to these comprehensive generalizations,
that, in the first place, the identity of Nimrod of Seripture
with the Ninus of Ctesias is very far from being satisfactorily
established. But whether we admit that Nimrod went forth
out of Babel into Asshur and founded Nineveh, or that
Asshur was driven out of Babel by Nimrod, and founded a
city and country after his own name,* or that Nimrod was
identical with Belus, and Ninus the husband of Semiramis
was his son, who was again succeeded by Ninyas; the fact
of a site called Athur in the country of the same name,
remains equally firmly established by local tradition, by the
Arabian writers previously quoted, and by the testimony cf
travellers, more particularly that of Mr. Rich, and of Dr.
Layard himself. The identity of this site with that of the
Nimrod of present times, and with the Larissa of Xenophon,
has been shown also in an equally satisfactorily manner. If
Asshur went forth and founded a city, it is most probable
that city bore his own name; while if Nimrod or his son
Ninus went forth into Asshur, it is not likely that either
would have founded Nineveh on the already existing site of
Athur. Bat Layard found that the inscriptions at Baasheikha
bore records of a building erected by a successor to the
builder of the N.W., or most ancient pulace at Athur, who
also erected a second or central palace at Athur itself,
and who farther founded the great site of Kalah Shergat.
Now these transactions would best explain the then state of
things; an original city of Athur, a new city founded by
Ninus (whether Nimrod or his son), and called after him,
(now represented by Baasheikha), a new palace at Athur,

* « I either case” remarks Mr. Fraser, in his excellent little work ¢n
Mesopotamia and Assyria, “ Asshur must have preceded Nimrod, as we find
the country already called by his name.”

c 2
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and a new city, name unknown, lower down the Tigris;
possibly also other sites as yet unexplored.

Another and a still more formidable objection than even
making Athur and Nineveh to be the same places, and the
necessity of admitting an ancient and a more modern Nineveh,
the one at Athur, the other at Kouyunjik, as is done by
Layard, is that if we take the dimensions assigned to Nineveh
in after times, when it had obtained its greater extent and
magnificence by Diodorus Siculus, we shall scarcely find that
such would embrace the extent of territory which Layard
includes in his ideal Nineveh. If we draw the lines as pro-
posed by Layard himself, and in his own map from the four
great mounds of Nimrod, Kouyunjik, Khorsabad, and
Karamles, as the corners of the irregular quadrangle
described by the Sicilian, we shall find a distance of sixteen
geographical miles between the N.W. palace of Nimred and
the mound of Karamles, instead of the nine or ten miles that
would be given by the ninety stadia of Diodorus, computing
the stadium at 607.62977 fcet, or as a fraction of an arc of
the meridian. (Major Jervis, in Athenzum, No. 580.) We
should find a still greater excess in laying down the other
side of the quadrangle, from the N.W. palace of Nimrod to
the mound of Kouyunkih, a distance in Layard’s map of
twenty-three geographical miles, eight farsakhs, from Mosul,
or upwards of twenty geographical miles from Mosul, accord-
ing to Yakut ; and which, according to Diodorus, should only
be one hundred and fifty stadia, or sixteen and a half miles.
Yet Layard’s distances are corroborated by the Arabian
geographer, Yakut, who places Athur eight farsakhs, or from
eighteen to twenty miles from Mosul; by Xenophon, who
describes Larissa as being six parasangs, or eighteen miles
from the castle identified with Yarumjah; and by my own
rescarches. (Travels in the Track of the Ten Thousand
Greeks, &c., p. 139.) The other sides of the quadrangle
would not be so open to objection.

If the space allotted to Nineveh by Diodorus Siculus, and
to which, after all, no more real importance in respect to
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mathematical accuracy ought tobe attached than to the dimen-
sions assigned by the ancients to the walls of Babylon, (one
of the standard fables of antiquity,) or to those assigned by
Xenophor to the walls of Mespila and Larissa; but still if
such a space were marked off on the map upon the supposition
of Baasheikha being the original Nineveh, and Nuniyah the
sight of the palace, &c., when at its highest power, we should
have an irregular quadrangle which would include the mounds
at Nuniyah, Tel Kaif, Tel Escof, Jeraiyah, Khorsabad,
Baazani, Baasheikha, Karamles, and Kara-Kosh, a mass of
Assyrian remains which group together with far greater
topographical aptitude than the disposition of the quad-
rangle proposed by Layard.

It is true that, by such a disposition. we should exclude
from Nineveh the ancient Athur, Tel Yakub, Husseini,
Dohuk, and a few other less important sites; but Layard’s
proposed quadrangle would, to include Athur, exclude not
only Tel Yakub, Husseini, Tel Kaif, Tel Escof, Jerraiyeh,
Dohuk, and others, but also Baazani, and Baaisheikha ; the
latter the monumentally established site of the palace of the
successor of the builder of the N.W. palace at Nimrod.

In any disposition that might be proposed for the site of
the Nineveh of three days’ journey, or of the 480 stadia
(524 geographical miles), some of the sites of Assyrian ruins
now standing on the plain of Aturia must be excluded; not
to wention Arbil, whose name traces its origin back to a king
of the first dynasty ; nor Kalah Shergat, also determined by
Layard to have been erected by a king of the first dynasty,
and to be, in fact, coeval with the building of Baasheikha,
and the central palace of Nimrod ; nor the mound at Hammam
Ali, to which, according to Layard, tradition points as the
site of a summer palace of the Assyrian monarchs; nor Ke-
shaf, nor Shir: and still less the more or less uncertain and
obscure sites of Rehoboth, and Calah, and Resen, contempo-
raneous with the first Nineveh, and which, by the remoteness
of their assumed or known position, and total topographical
separation from the groups in question, could scarcely be
made to come under the same category.
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Every thing in the cnquiry however, the positive existence
of a more ancient city of Athur, the foundation of a neigh-
bouring site now called Baasheikha, contemporaneously with
the existence of Athur, and the exceeding distance and topo-
graphical separation of the Nineveh of history, the city of
the denunciations of Jonah, and of Nahum, the Al Koshite,
(the tomb of the one prophet being assigned to the city itself,
that of the other to his native abode in the mountains north-
ward of Nineveh,) from the more ancient city of the son of
Shem, would indicate a distinction between the two sites.
It is possible to effect a kind of topographical alliance between
Nineveh, and Baasheikha, and Khorsabad, and Tel Kaif.
It is scarcely more possible to do so between two sites like
Nineveh and Nimrod, at a distance of upwards of twenty
miles from one another, the one at the ever celebrated pass
of the Tigris, the other at the junction of the Diab or Zab,
and the Tigris, than it is between Nimrod and Kalah Shergat,
Nimrod and Arbil.

Layard lays some stress (vol. ii., p. 242) upon the statement
of Strabo, that the city stood between the Tigris and the
Lycus, or Dhab; but all that the Assyrian Geographer says,
is n pev Newvog mwokeg ev TEQLWw Xewpevn ¢ Artepuag. The city
of Ninus was situated on the plain of Aturia, and shortly
afterwards he adds, *the plains of Aturia surround Ninus
beyond the Lycus.” Herodotus describes Ninus as situate
on the Tigris, (inlib. 1, cap. exciii.) and the Tigris as flowing
through the city (in lib. 2, cap.cl.). Pliny (lib. 6, cap. xiii.)
says, “Fuit et Ninus imposita [igris, ad solis occasum spectans,
quondam clarissima.” If in the face of such authorities, the
Alexandrian geographer places Nineveh on the Lycus, little
more importance is to be attached to the statement than to
that of Ctesias, who places Nineveh on the Euphrates; while
if Strabo had had Athur in view when he spoke of Nineveh
as situated between the two rivers, he would, with his usual
accuracy, have spoken of the site as being at the junction
of the two rivers, rather than between the two, which would
be the case with the other group of sites previously
indicated.
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Since the above was written, Major Rawlinson has advocated, at a
meeting held by the Royal Asiatic Society, on the 12th of January,
1850, the identity of the ruins of Nimrod, with those of the Biblical
Calah. The learned Orientalist argues that Halah, the other form
of the same name, assimilates very closely to the cuneiform
orthography of the name, that the Samaritan version called Calah,
Lachisa, whence Xenophon’s Larissa, that the Greek title of the
district was Calachene, and that there is an absolute identity between
Hadith, which is the Chaldee name for Calah, and the Haditha of
the Arabs.

Awaiting the publication of these researches in detail, it may be
remarked, upon this new identification, that in the absence of further
information, we must suppose that the Haditha of the Arabs alluded
to as “ a large town in the immediate vicivity,” is the Haditha of the
Arab geographers, who described two towns, no longer in existence,
the one called Senn, at the mouth of the lesser Zab, the other called
Haditha, at or opposite to the greater Zab. The Arab tribe of
Haddidin, it may also be obeerved, still frequent the same neighbour-
bood, and lead the flocks of the people of Mosul to pasture.

It would appear, also, that the province called by the Greeks and
Romans, Adiabene, was called Hadiab, by the Chaldeans. Thus the
passage in Jeremiah (. 27), in which the kingdoms of Ararat,
Minni, and Ashchenaz, are enumerated, is rendered in the Chaldsean,
Kardu (Kurdistan), Hurmine (Armenia), and Hadiab (Adiabene).
So, also, that in Ezekiel (xxvii. 23), which relates that the merchants
of Haran, and Cannah, and Eden, were those of Tyre, is rendered
in the Chaldean by Carrm, Nisibis, and Hadiab—Carre being the
well-known Roman name for Haran.

The derivation of the names Hadiab, Haditha, and Adiabene, may
all be traced to the rivers by which the territory is washed. Am-
mianus Marcellinus distinetly says that Adiabene was so called after
the rivers Diabas and Adiabias. Deba, according to Bochart, is a
wolf in Chaldean, hence Diaba is the same as the Avxoc of the Greeks
and Lycus of the Romans, the name given by those nations to the
greater Zab, The transposition of D into Z is satisfactorily explained
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by the commentator, H, Valesius, who says, ut enim Dicta et Zeta ;
Diabolus et Zabolus; Hippo Diarrytus et Zarrytus promiscue
dicitur ita plane Diabas et Zabas. Cellarius, Bochart, Fuller, and
other geographical and biblical commentators, admit the Lycus and
Diaba to signify the same thing, and the Diaba to be the same as the
Zab or Zerb, and Hadiab or Adiabene to take its name after the
river.

Ptolemy enumerates the regions of Assyria as Arrapachites towards
Armenia, next Adiabene, thence towards the East, Arbelitis, upwards
Calacine or Calachene, inferiorly, Apolloniatis and Sittacene. Pliny
says, Adiabene was formerly called Assyria, and Ammianus repeats
the same thing. Suidas says it was situated between the river
Tigris and the Oens, another name apparently for Zab. Calach or
Calah, on the contrary, Bochart tells us, was a city at the head
of the region called Calachene, a mountain province.  Ptolemy,
who, as we have before seen, writes Calacine for Calachene, likewise
places the province above Adisbene in the Mons Niphatis, the
Snowy or Gordym=an mountains. According to Polybius, Callonitis
(but this may refer to the district of Halah) was at the foot of Zagros,
while Adiabene is always mentioned by writers as that part of Assyria
which was noble, and which contained the cities of Nineveh and
Gaogamela. Cellarius, in his maps, makes Adiabene ¢ the river,”
and Calachene ¢ the mountain ” district.

Thus it would appear, that Hadiab, Haditha, and Adiabene, are
more readily derived from the name of the river Diab or Zab, than
from Calah ; that Nimrod appears to be in the province of Adiabene
rather than that of Calachene, which was a mountain province ; and
that if as Major Rawlinson opines, Nimrod represents Calah, and Nebi
Yunus, Nineveh, another great city Resen must, on scriptural au-
thority, have been between the two, a distance of about twenty miles,
where there are certainly fragments of ruin, as Kara Kush, Yarumjah
etc. All these points being taken into consideration, the identi-
fication of Calah with Nimrod does not, as it at present stands, appear
to be satisfactory.
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ON THE ANTIQUITY

OF THE

EGYPTIAN CALENDAR.

—

THE written calendar of the ancient Egyptians forms no
exception to the persistent uniformity of thought and style
which characterized that remarkable people. The same sym-
bols, used to represent the same phenomena of the year, appear
on monuments of all epochs, from the oldest of the pyramids
down to the latest period of Egyptian history. The date of
the invention of this calendar, lost in a most remote antiquity,
it may be, and apparently is, impossible to ascertain; but it
is by no means impracticable to fix a period subsequent to
which it could not have originated, and this on the internal
evidence afforded by the calendar itself.

Such a date once ascertained, the calendar of Egypt, like
any other human invention, serves as an index to point to the
amount of civilization developed amongst the people with
whom it originated, at the earliest period to which its invention
can be ascribed, and thus, though no fixed chronological era
may be attained as the result of the inquiry, the antiquity of
the Egyptian civilization may be carried back on such evidence
to a certain point, though for how long a period prior to that
point it may have been in course of development, we may be
altogether unable to pronounce.

An investigation into the nature and origin of the Egyp-
tian calendar raises two questions,—1st, What is the nature
of the phenomena or events represented? and 2nd, At what
period did those events or phenomena take place ?
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The Egyptian year, as Herodotus tells ue he was informed
by the priests, consisted of 365 days, divided into twelve parts
of thirty days each, withe five days added to complete the
number; and to the same effect is the testimony of all later
writers.

But whether the Egyptian year consisted of 365 days, or
of 360 only, in the earliest periods of national history, is a
question upon which history affords very imperfect assistance,
and must be decided rather on the testimony of the calendar
itself.

The names which the months, or twelve greater divisions
of the year, received, are well known, owing to their having
been preserved by Greek and Roman writers, in Coptic ma-
nuseripts, and in the common Arabic names of the months
still in use among the native cultivators of the soil in Egypt,
which are mere corruptions of the names as spoken in the
old Egyptian tongue. As these names have not been found
written in the ancient characters, it is difficult to say at what
period they were introduced and adopted into the popular
calendar of the country.

The representation on the ceiling of the temple of Ramses
IL, at El Gournah, the Memnonium of the ancients and
Ramesseion of modern writers, affords grounds for supposing
that the commonly received names of the months are derived
from the names of divinities to whom each month was con-
secrated, or from the festival held in each month, in honour
of some individual deity.

The indications afforded by this celebrated calendar of the
Ramesseion, are not, however, altogether satisfactory. It is,
however, certain, that in the lower compartment of this paint-
ing, the king is represented making offerings to twelve deities,
one of whom is placed beneath each of the corresponding
month divisions of the seasons of the upper line; and that
some of these divinities bear names which clearly correspond
to the names of the months which were in later times in
common use.

In the third month division, the king offers to the goddess
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Athor, in the ninth to Chons, and in the fourth month to a
goddess whose name at Edfu is written Kahak,.though in the
Ramesseion she bears the name of the lion-headed goddess,
Pasht.

These coincidences are, however, sufficient to show that
the vulgar names of the months are, in some instances at least,
derived from the names of the deities presiding over, or
especially worshipped in each month. At Edfu, the name of
the month is written in two instances (Mechir and Epiphi),
as “the festival” of the deities mentioned. This seems to
be the explanation of the discrepancy which exists between
the common names of many of the months, and the names
of the deities receiving offering in the calendar of the Ra-
messeion. The popular names were derived from popular
festivals in honour of particular deities, while, in the repre-
sentations, the monurch offers, no doubt, for reasons individual
to himself, to deities other than those whose festivals had
given names to the months, accepted by the common people.

In the Ramesseion the months represented by their guar-
dian deities, supposing them to correspond to the Greek
nomenclature, appear arranged in the order which is known
to have been preserved down to the latest period of Egyptian
history.

Hise;;gggﬁhic Months.
\' Thoth.

Paophi.

( Athor.

| Choiak.

echir.
Phamenoth.
Pharmuthi.

-
o
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errog yrlno Months.

/8 1 Pachons.

MM Paoni.
AW Epiphi.
MV J Mesori.

The Five Epagomenee.

These names of the months, with which the Greeks have
made us acquainted, as being in common use among the
Egyptian people, were never employed officially, or adopted
by the scribes or priesthood. No trace of these names has
been found in any monumental inscription, or on any papyrus,
either in the hieroglyphic, hieratic, or demotic character, but
in all Egyptian documents the year is divided into its three
scasons of four months each, and the date required is named
as the first, second, or third, &c. day of the first, second,
third, or fourth month of one of these seasons.

As three seasons of four months each, and each month of
thirty days, make a total of 360 days only, the date of an
event happening on any one of the five days intervening
between the last day of the last season of the yesr and the
commencement of the following season, must, it would seem,
have been expressed as of one of those mtcrvenmg days,
though I am not aware of the existence of any inscription
bearing a date on one of the Epagomenee.

The fragment of papyrus, found by Champollion, at Turin,
and published by Salvolini,* appears to be the last portion of
a journal or list of the 365 days of the year, and the five
Epagomenz there appear succeeding the date of the 30th of
Mesori, which is preserved. If this were a journal or record
of events, the presence of the symbols of the Epagomens
would show that they were employed in the same way as the

* 8Sur les principales expressions, &c. 2nd Letter.
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symbols representing the 30th Mesore, but unfortunately
nothing but the names of the five days remain on the papyrus.
Their absence from the monuments is very remarkable. Mr.
Birch, whose acquaintance with Egyptian monuments is so
accurate and extensive, does not recollect to have seen sucha
date on any of the numerous inscriptions he has examined.
As, however, each of these days had a name, ‘ the day of the
birth of Osiris,” ‘‘the day of the birth of Horus,” &c., it
seems that these signs would be employed in recording events.
It is, however, very remarkable that no such sign occurs
among the numerous dates relating to the rising, culmination,
and setting of the stars, recorded on the great figure of the
goddess Netpe as the celestial firmament on the tomb of
Ramses IX.,* though I am unable to say whether, or how the
Epagomenee have been passed over in the calculations.

It is also worthy of observation, that the space between the
last month of the last season and the commencement of the
first month of the first season of the year, in the calendar of
the Ramesseion is not actually filled up by the Epagomene,
but left blank, either by accident or design; the very existence
of the vacant space would lead us to assume the former;
though the absence of the Epagomens in this represensation
is ‘strangely in accordance with their universal absence, in
matters of date, from the monuments.

The hieroglyphic symbols which distinguish the three sea-
sons of the year, bear plain testimony to the principle on
which the Egyptian written calendar was constructed. The
three seasons evidently correspond to the three natural periods
of the year in Egypt, arising from the annual recurrence of
the increase and retirement of the waters of the Nile. The
influence which the phenomena exhibited by the great river
of Egypt, exerted on the ancient inhabitants of the valley
of the Nile, on their religion, their legislation, and their na-
tional customs, is evidenced in a great variety of instances.
The beneficent river, at once the creator of their soil and the

* RoseLLini, Mon. di Culd, pl. 67, 68.
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renewer of its fertility, was reverenced as a deity, while the
phenomena of its periodic changes were observed in a philo-
sophical spirit, and practically taken advantage of for the
benefit of the community whose welfare and prosperity
depended almost entirely upon their annual and certain
recurrence.

The commencement of the inundation at a fixed period,
the time of the summer solstice, was the most remarkable
natural event of the Egyptian year. Rising to its highest
point in about 100 days, the river then gradually retired and
left the earth fertilized by the deposit received from its
swollen waters, in a state most favourable for the operations
of the husbandman; this is the season of tillage, of the
sowing of seeds, and of the rapid and luxuriant growth of
vegetation, and to this succeeds a season when the ripened
crops are gathered in the harvest, and the close of that period
brings the year round again to the summer solstice, and the
renewal of the inundation.

The recurrence of the most obvious of these phenomena,
the rising of the Nile at the same period in every year, must
have impressed itself forcibly on the minds of the observant
and contemplative Egyptians. The natural division of the
year into periods connected with the overflow, and the retro-
cession of the waters of the Nile, a period particularly enforced
upon the attention of an agricultural pcople, naturally led
to the formation of an artificial calendar conformable in its
divisions to the recurring periods of these annual events.

They were also to the inhabitants of Egypt, what astro-
nomical observations were to their posterity. However early
we may suppose men to have been capable of ascertaining
the length of the solar year, the observation of the recur-
rence of the inundation must have preceded the observation
of the solstice. The monuments of Kgypt, of all periods,
show a calendar framed to describe the course of a year,
whose circle was included between inundation and inundation,
a period of about 365 days.

The coincidence between the time of the summer solstice
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and the former event, must naturally have been a matter of
later observation.

It is difficult to imagine that the year represented by a
calendar founded on the natural events referred to, can ever
have comprised a period of less than 365 days. The picture
of the year contained in the written calendar in its perfect
form, the only instance we possess, in the time of Ramses
the Great, indicates a space of time, which, from other evi-
dence, is known to have consisted of five days between the
360th day, and the 1st day of the new year, and the existence
of these Epagomen= is traced as far back as the time of the
12th dynasty.

The opinion of Biot that the addition of the 5 days was
made to a previously uased 360 day year, about B.C. 1780,
was formed at a period when Egyptian antiquity was inves-
tigated with a comparatively imperfect knowledge of the
monumental evidence since brought to bear on its illustra-
tion. The fragment of tradition preserved by Syncellus to
the effect that the five days were added to the year, during the
supremacy of the Shepherd dynasties is altogether contra-
dicted by the monuments ; for, certainly, as early as the time
of the 12th dynasty, the division of the Egyptian year was
into twelve equal parts, and a remainder of five days over. -

If we sappose that the year of 365 days was substituted *
for the original astronomical year of 360, which had been
previously used as a convenient mean between the solar and
lunar year, by collecting the five days neceseary for the equa-
tion of the solar, which had been subtracted from the excess
of the Egyptian lunar year, and adding them to the end of
the mean astronomical year, the period of this invention must
be anterior to the formation of the symbolic calendar, as the
basis of this calendar is a year divided into three natural
portions, or seasons, which comprehend the whole time elaps-
ing between the occurrence and the recurrence of the inun-
dation, and which must have consisted of 365 days, at the

* Nolan on the Ancient Cycles. Trans. of Roy. Soc. of Lit., vol. iii., p. 287.
D
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time when these symbols were first employed. And if the
basis of the arrangement were such a year of 365 days, the
only method of subdivision into whole numbers which could
be adopted, preserving these natural divisions, and at the
same time maintaining a relation with the lunar period, was
the one actually adopted, of dividing the whole circle of 365
days into twelve equal parts of thirty days each, and a
remainder of five days. The probability is, that there never
was a calendar of 360 days in use, to which the five Epago-
men® were afterwards added,” but that these latter form a
part of the original system on which the Egyptian calendar,
such as we are acquainted with it, was framed.

The absence of these days from dated monuments, as well
of periods subsequent to the time of Herodotus, and there-
fore of the known use of a 365 day year, as of the earliest
times, must have a mythologic reason, which must reach
back to a period antecedent to the formation of the calendar,
and of which, though tradition has preserved some fragmen-
tary notices, no monuments remain to afford us information.*

That the division of the year into thirteen parts had an
original connection with the lunar periods, appears from the
hieroglyphic employed to designate the twelve larger of these
divisions.

The Coptic word for month is abot, or ebot, which as
Zoega has remarked, is probably derived from abit, also
Coptic, a house or station, as signifying the house or station
of the moon in the heavens. The period of time included
in the five remaining days, is also called in Coptic pi abot
en Kouji, * the little month,” (or station of the moon.)

The names of the great deities to whom these five days
are assigned, Isis, Osiris, Horus, Typhon and Nepthys, as also

* Diodorus i., 22, relates a story which seems to intimate that there was a
sacred year consisting of only 360 days. He says, ‘* that the sepulchre of Osiris
at Philm, was revered bythe priests throughout Egypt; and that 360 cups were
filled daily with milk, by priests expressly appointed for this purpose, who,
calling on the names of the gods (query of the God Osiris), utter a soleron
lamentation.”
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the story of their origin, related by Diodorus, are sufficient
to assure us that this arrangement is at least as ancient as
the origin of the Osiris-myth; that is, as ancient as the
Egypt with which we are acquainted, extending as this
myth does into the early part of the Pyramid period.*

The monumental evidence of its existence in its present
state, is coeval with the oldest monument with which we are
acquainted. Dr. Lepsius has found the symbols which repre-
sent the seasons on the stones of the Great Pyramid of
Daschour, probably the oldest known monument of Egypt,
whose oonstruction he assigns to the third Manethonian
dynasty. The origin of the calendar is, therefore, as old, or
older than this era, and the internal evidence which it affords,
carries it back to a period much more remote.

As the hieroglyphic symbols which are used to signify the
three seasons of the year evidently amount to representations
of the natural phenomena of the year before alluded to; the
period at which they were first employed, may be approx-
imately fixed, if we can ascertain the period at which the
natural phenomena and the calendar, or representation of
these phenomena, coincided.

The Egyptian vague year we know commenced with the
first day of the month, Thoth. At some period of Egyp-
tian history, though at what era we are not able to determine,
the commencement of the fixed year was calculated from the
heliacal rising of the star Sothis, when the 1st Thoth coin-
cided with that event. But as the vague year of 365 daye
was less than the period of the sun’s course by nearly a
fourth part of a day, the termination of the vague year fell
behind the commencement of the fixed year, one day in
every four years, so that after four years, the commencement
of the solar fixed year fell on the second Thoth of the vague
year, after eight years on the third Thoth, and so on, until

* Birch, On the Hieroglypbic Inscriptions on the Coffin of King Menkere, in
Vyse's Pyramids of Ghizeb, vol ii., p. 94 ; and Letters to G. R. Gliddon, Esq.,
On the Relative Epochs of Mummies, in Otia Egyptiaca, p. 79.

D 2
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the period of 365 times four years, or 1,461 vague years had
elapsed, when the next new year’s day of the fixed year again
fell on the first of Thoth, and hence the period or cycle of
1,460 fixed, or 1,461 vague years, in which the first Thoth of
the vague year had fallen on every day of the fixed year
until both again came into correspondence.

But the Sothic period of 1,461 vague years, while it
served to renew the correspondence between the fixed and
the wandering year, was not a cycle to which the written
calendar was originally adapted. The first day of the water
season of the vague year did not pass round the year from
the summer solstice, and the commencement of the inunda-
tion, to fall again at the same point in 1460, but in 1505
years, the true length of the solar year being not 365} days,
but rather less, viz., 365 days, 5 hours, 48', 48", The true
length of the cycle, therefore, in which the first of Thoth
would fall successively on every day of the year from sum-
mer solstice to summer solstice was 1,505 years.*

If the calendar had been framed to represent a year,
based on the coincidence of the first Thoth with the heliacal
rising of Sothis, its origin would date from a time when this
latter event occurred at the time of the summer solstice, and
the commencement of the inundation, and this actually took
place, according to Professor Lepsius, in Southern Egypt,
in B.C. 2,782, when the first Thoth fell at the summer
solstice. But the calendar, as I have observed,.appears on
monuments much older than this date, and the two events
never subsequently fell together at the summer solstice.
The symbolic calendar, whose fixed point of departure is
the inundation, and, therefore the summer solstice, could

% This period, taken in round numbers, as 1,500 years, is that which Dr.,
Lepsius maintains, with great force, to have been the true Phosnix period of the
ancients, The Phanix, according to his explanation, was the sun, as Sothis
was the star of the inundation. The connexion of the Phonix with the
inundation is evident, from the monuments and Horapollo, and it is not
improbable that this symbol represented the period in which the commencement
of the vague year, which once corresponded with the commeucement of the
inundation, again returned, to coincide with that phenomenon,
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not have been originally intended to represent a year whose
commencement was fixed by an event which did not coincide
with those phenomena.

The term inundation, in the sense in which I use it, is ap-
plied to the commencement of the rising of the Nile at the
period of the summer solstice, as marking the commencement
of the year. A very different view of this subject has,
however, been taken by Mr. Poole, in his Hore Egyptiace,*
who supposes that the year in use before the application of
the Heliacal rising of the Sothis to determine its commence-
ment began with the winter solstice. ¢ The ancient Egyptian
year,” says Mr. Poole, ‘“was divided into three seasons—
namely, four months of vegetation, four months of ingather-
ing, and four months of the waters or inundation. Any one
who is acquainted with the physical phenomena of the year
in Egypt will see at once that this nomenclature could not
have been instituted for a Sothic year, nor for a year com-
mencing with either of the equinoxes. The character of this
year can be most accurately ascertained by the last season,
that of the inundation. We find that the four months during
which the Nile is higher than at any other period of the year,
according to the most accurate modern observations, commence
just a month and a half before the autumnal equinox, and
terminate just two months and a-half after the same equinox.
But we find by the Egyptian Almanacks, that, according to
a tradition handed down by the Copts, what is called the
¢ Bridal of Nilus,” which is the ceremony of the cutting of
the dam which closes the mouth of the canal of Cairo, formerly
called the Amnis Trajanus, took place in ancient times exactly
one month before the autumnal equinox. Now it is by this
operation that the inundation is allowed to commence, the
water being previously confined between its banks, and no
other canals being allowed to be opened before to admit the
water upon the lands. The trué period, therefore, of the com-
mencement of the inundation was one month before the autumnal

* Lit. Gazette, Feb. 8, 1849,
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equinox, and the end at the winter solstice. ~ Z'hus we see that
the tropical year anciently in use among the Egyptians com- *
menced with the winter solstice, when all things in Egypt
began anew.” :

It is difficult to understand from these statements kow we
are to see that the Egyptian tropical year began with the
winter solstice. The basis of the argument is, that the Season
of the Waters was reckoned not from the commencement of
the rising of the Nile, but from the time, arbitrarily fixed at
one month before the autumnal equinox, when it had or was
accustomed to have attained its greatest, or greatest required
height, so that the four months comprised in that season, and
the five days added to the seasons, terminated at the winter
solstice.

To this supposition the calendar itself offers a decisive con-
tradiction. That the invention of the ancient calendar is not
based upon any astronomical event, such as the winter solstice,
is evident from a mere inspection of the symbols by which
the course of the year is depicted, and which clearly represent
three divisions founded on three natural events connected
with the Nile and with agriculture, and not with any position
of the sun in the heavens. If the fixed year began with the
winter solstice, the invention of this vague year’s calendar
and its symbols must be ascribed to a period when the first day
of the water season corresponded with the greatest required
height of the river, 125 days before the winter solstice But
the winter solstice has no connection with any one of the
natural phenomena of the year. Observation shows, that
while the period of the commencement of the rise of the
Nile occurs with remarkable constancy at the summer solstice,
the rapidity with which it rises is very variable, and the time
when it has attained a sufficient height for the artificial in-
undation very uncertain. To attribute any value to a tradi-
tion that ¢ the cutting of the dam at Cairo in ancient times
took place exactly one month before the autumnal equinox,”
in fixing the commencement of the water season, is quite
impossible. In 1834 the river rose with such rapidity that
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the dam was cut on the 5th of August, only [six weeks after
the commencement of its rise,* and nearly two months before
the autumnal equinox. The period varies also with the con-
dition of the canals and the works intended to promote the
distribution of the water. According to Strabo, the engineer-
ing labours of Petronius placed these works in a state in which
the rise of twelve cubits sufficed, while before that time
fourteen had been necessary. Nor is there any connexion
between the winter solstice and the end of the inundation.
According to the best authorities the river continues to fall
from the point of its greatest height during the remainder of
the year, until its rise again commences. Under these cir-
cumstances, there could be no relation between the tropical
year, commencing at the winter solstice, and a natural year
whose fixed point was regulated by an event of so variable
and inconstant a character ; no cycle could be invented capable
of correcting the aberration of such a year from the tropical
one.

The commencement of the rise of the Nile, on the contrary,
is intimately connected with the period of the summer solstice.
The exact determination of the solstitial point was probably
beyond the power of the Egyptian astronomers, and thence
the adoption of the heliacal rising of Sirius, to mark the
commencement of the year. We have the fact that the year
commenced at this point in the time of Ramesea the Great,
and there is not a shadow of evidence to warrant the suppo-
sition that at any previous period its commencement was dated
from the winter solstice. What evidence there is shows that
the commencement of the inundation, the summer solstice,
and the heliacal rising of Sirius were three originally mutually
connected phenomena which formed the point of departure
for the written calendar, and the commencement of the
Egyptian year.

The symbolic representations of the seasons must originally,
as Professor Lepsius has observed, have been intended to

* Lane Modern Egyptians, p- 129. Knight's ed.
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depict the course of a natural year, and not to be applied
to a vague year, such as that to which we find them adapted.
. According to the usual interpretation of these symbols first
given by Champollion, the season commencing with the first
Pachons is the season of the waters, and the hieroglyphic .
symbol employed to designate that season must have been
assigned to it, when the first Pachons coincided with the com-
mencement of the inundation, and consequently with the
summer solstice.

This correspondence of the artificial calendar with the
phenomena of the natural year, could only occur, as has been
observed, every 1,505 years; or the period which intervened
between one solstitial first Thoth, or Pachons, &c., and
another.

Biot* has ascertained the years in which the first Pachons
fell on the summer solstice to be 275, 1780, 3285, 4790, &c.,
B.C. or according to Dr. Lepsius 272, 1777, 3282, 4782, B.c.

At one or other of these dates, therefore, or a date earlier
by one or more periods of 1,505 years each, the present
calendar, (supposing the generally received interpretation of
the symbols to be correct) must have been framed and
adopted. As the appearance of the calendar’s symbols on
the monuments of the 12th dynasty, and on other monuments
whose date extends up to the Pyramid period, precludes
our taking either of the two latter of these epochs for its
origin, we pass on to the commencement of the next 1,500
year cycle, the year B.C. 3,202.

This is the epoch to which the Chevalier Lepsius, after a
lengthened and most instructive investigation,t, refers the
origin of the Egyptian calendar. He says, that in the year
B.C. 3,282, the first day of the first wonth of the season,
which, after Champollion, is that of the inundation, that is,
the first Pachons fell on the summer solstice, and, therefore,
corresponded with the commencement of the inundation. In
the same year another astronomical event of great importance

* Sur I'année Vague, p. 62. 1 Chronologie der ZEgypter. Berlin, 1849.
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in this matter occcured, the heliacal rising of Sothis at the
same period of the summer solstice.

If, however, the calendar originated at the epoch above
indicated, when the month Pachons corresponded with the
commencement of the inundation, and was designated as the
first month of the year, it is at once evident that at some
period between that epoch and the reign of Ramses the 2nd,
a great alteration must have been effected, and the calendar
modified and reformed, when the commencement of the year
was placed in connection with the month Thoth.

This change, which Dr. Lepsius calls the “ reform of the
solar calendar,” he fixes at the year B.C. 2,782. At this point
of time, one third part of the cycle of 1,500 years had elapsed,
and the first of Thoth now corresponded with the summer
solstice. In this period of time also of 500 years, the
heliacal rising of Sothis had departed from the solstitial
point, between four and five days.

In the year B.c. 3,282, when the calendar was first
arranged, the ruling dynasty was that of the great pyra-
mid builders, the fourth dynasty of Manetho, whose seat
was at Memphis. But 500 years later, in B.C. 2,782, reigned
the sixth dynasty, who ruled in Upper Egypt, either at
Thebes, This, or Elephantine. At this epoch aleo the reign-
ing sovereign was the renowned Pepi (Phiops) who ascended
the throne at six years of age, and reigned one hundred years,
from 2,844, to 2,744, B.C.

At this time algo, the heliacal rising of Sothis happened
at Memphis, exactly four days after the summer solstice.
The two astronomical events, therefore, which marked the
rising of the Nile, no longer were in accordance. But at
Thebes, the heliacal rising of Sothis occurred four days
earlier than at Memphis, at Syene or Elephantine as much
as five days earlier, and therefore corresponded with the day
of the summer solstice. At this latter place, then the
metropolis of the sixth dynasty, the first Thoth and the two
great astronomical phenomena of the year were exactly in
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correspondence, and at that epoch was carried into effect the
reform of the calendar, which connected the inundation and
the commencement of the year with the first of Thoth.

Every one must admire the learning, research, and the
ingenuity displayed, in this explanation of Dr. Lepsius.
There are, however, some circumstances connected with this
supposed reform of the calendar which appear very remark-
able. It is evident that, at the same time that the commence-
ment of the year was transposed from the first Pachons, to
the first Thoth, the five Epagomens must also have been
transferred from their then position, between Pharmuthi and
Pachons, to the one in which we now find them, between
Mesori and Thoth. That when they ear began with Pachons,
these five days must have been placed at the end of Phar-
muthi is evident from the nature of the division of the
calendar itself. From this also it follows, according to Dr.
Lepsius, that the names of the months, such as we now have
them, were most probably introduced at the same period.
The name of the last month, Mesori, he says, shows that
‘the birth of the sun,” that is of the year renewing itself
at the summer solstice, occurred at the end of that month,
and can only be connected with a year which began not with
Pachons, but with Thoth ; and with a normal epoch when the
heliacal rising of Sothis fell on the first Thoth.

The reform of the calendar, therefore, which then took
place was radical ; the place of the Epagomen® was shifted
a third part of the circle; the names of the months were
either altered, or newly introduced, and in either case were,
in some instances, at least, significant of the natural pheno-
mena represented by the calendar. ¢“'The Sothic period was
thereby destroyed, and must after this reform have been
altogether reckoned anew.” It is hardly possible to con-
ceive a more entire remodelling of the whole calendar than
the one here represented, and yet in the midst of all this
change the Egyptian priests permitted the hieroglyphic
symbols which had been invented to represent the natural
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phenomena of the year, as it stood before the period of this
reform, to remain unchanged, and in a state in which they
gave a false representation of the year. For although the
vague year in its departure from the solar carried its new
year’s day round the whole circle of the natural year, the end
of the great year or Sothic cycle would, if the symbols of the
seasons and the seasons corresponded, bring them again into
their original places. But the system which permitted the
symbols to remain unchanged when the whole calendar was
re-arranged, prevented the possibility of the first month of
the reformed year, the commencement of the inundation of
the Nile, and the representation of that season in the calen-
dar, ever coming into correspondence. @ Wken the hiero-
glyphically represented season of the inundation actaally cor-
responded with the rise of the Nile, the new year’s day
would fall between the autumnal equinox and the summer
solstice.

So remarkable a departure from the evident original inten-
tion of the framers of the Fgyptian calendar requires some
explanation, though as far as I am aware none has been
offered. The interpretation originally given by Champollion,

-of the hieroglyphic symbols of the three seasons, is appa-
rently so self-evident, that it seems presumptuous to question
its accuracy. There seems, however, to be reasonable ground
for the opinion that these symbols have hitherto been mis-
interpreted, an opinion founded on the names of the seasons
as written in the demotic character.

The hieroglyphic symbols of the seasons, according to the

. phonetic value of their signs, are

1 2
!,EE r—
AAANANA
<
| ¥~ P—S
Schei or Schet. Here or Hert. Shei.

The first, comprising the months of Thoth, Paophi,
Athur, and Choiak, called the Garden Season or Season of
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Vegetation, is explained by Champollion,* as *“an abbrevia-
tion of the word schom, summer, comprising the ke en schom,
or the spring.” It represents a sort of garden planted with
trees or flowers, (schni, a garden).”t

The second, or Season of Harvest, called her or her-t, is
supposed to correspond to the Coptic kre, ¢ food.”

The third, or Water Season, or Season of the Inundation,
consists of a figure of a basin of water, a well, or reservoir of
water, schei, following by the determinative sign of water,}
and therefore interpreted the Season of the Inundation.

The hieratic signs for the seasons are mere transcriptions
of the hieroglyphic, and call for no remark; but an exami-
nation of the names of the seasons in the demotic character
leads to a very different result. It has already been remarked
by the learned M. de Saulcy,§ that of the three demotic names
of the months, one only, that of the second, was represented
by the same word, both in the sacred and in the vulgar
dialect, the two others being represented by words totally
different, and he adds “ proper to each dialect.”

M. de Sauley, however, has not made any attempt to ex-
plain the nature of this difference between the hieroglyphic
and demotic names of the seasons. Considering the reading
of the hieroglyphic characters to be fully and sufficiently
established, he has endeavoured to force the demotic into
correspondence with the hieroglyphic reading; the method
which I propose, is to show that the names intended to be
conveyed by the hieroglyphic symbols are really written in
the demotic, and that the reading of the latter must guide us
in our interpretation of the former. The investigation of the
value of these signs by the learned French archaologist, to
whose labours on the demotic writing we are so much in-
debted, occurred in the course of his analysis of the demotic
inscription of the Rosetta Stone; and the characters which he

gives as representing the first season of the year,appear to be -

* Dictionnaire Exzypt. p 211, t Ib. p. 210. 1 Ib. p. 266.
§ Anulyse Grammaticale des Textes Demotigues, &c., p. -
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taken from that inscription; which from the very nature of
the material on which it is engraved, and the carelessness of
the execution, is notoriously one of the worst executed and
most confused of demotic inscriptions. In this way, M. de
Saulcy has been led to argue upon an incorrect reading of
the demotic name of the first season.

The general method of arrangements and the notation of
the months is the same in both modes of writing ; the names
of individual months are not written in the demotic any more
than in the hieroglyphic; but as in the latter the months are
counted as the first, second, third, &c., of each season.

The demotic name of the first season is written in three
different ways:—

First Second Third
vl ny o
In every one of which the word reads Mau, water. In the
first instance the initial letter is the common and universally
recognized form of M used in the name of Ptolemy, on the
the Rosetta stone; in the second, it is the M, in the same
name in the Grey papyrus, and in the demotic inscriptions of
Phile, and other places; and in the third, it is the M in
Kemou, * Egypt,” of the Rosetta inscription.® (See plate,
figs. 2, 3, and 4.)

The terminal character in the first word is variously read.
Champollion considered it a determinative common to words

whether symbolic or phonetic, which represented divisions of
time. Salvolini attributes to it, when, as in this instance,

* This triple proof of the value of the initial letter removes all doubt as to
its reading. The best proof we have of the value of unknown characters arises
from their occurrence in identified names, or their transcription into the
characters of a known language, as in the Leyden magic papyrus. When the
value of a letter is fixed by such means, this value must not be changed merely
to suit a conjectaral or convenient translation. In the Scriptura Demotica, 8
work of which it is impossible to speak too highly, Brugsch reads the word
Mav, No. 2, where it occurs not as the name of a season, but adverbially in the
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a final letter, the value of r; while Brugsch® makes it the
vowel sound ow. The word whether read Mou or Mare
equally signifies water. In the Coptic, Mere is ¢ the inun-
dation,” and the same word is similarly written in the
hieroglyphical, as well when forming part of the name of the
River, God, Hapi Mere, (plate, fig. 8) as where the inun-
dation itself is spoken of, as in the speech of the Goddess
Sate to Ptolemy Philometor at Phile,t or the ‘‘the waters,”
generally as:—

= =+ 130

The goddesses who inbabit the waters.; Dr. Lepsius
has pointed out the connection between this word mere,
“ water,” “the sea,” and the traditional name Mceris, applied
to the construction of the Great Lake of that name.

The word Nare, which M. de Saulcy has given as the name
of this season, is evidently founded on an incorrect transcrip-

21st and 29th lines of the Rosetta stone ; sha, ‘“ up to ;" ‘‘usque ad,” sha teten,
(plate, fig. 7,) ¢ for ever,” and sha hoou tou, (plate, fig. 1,) *for five days.”
If this were the true reading, the demotic name would be actually a transerip-
tion in sound of the hieroglyphic name of the season Schai. But in that case,
we must give up the reading of the name of Ptolemy with this letter, for it is
impossible that the same character can have the power both of m and sA,
though an interchange of m for b, v, f, or even p, would be perfectly regular.
The word in these last instances is evidently mai ; the Coptic mah, & word of
common use, prefixed to cardinal numbers to give them an ordinal value, as
hen t. mah, snout n. rompi, ‘‘in the second year;” pi ehoou m. mak snout, “ the
second day,” &c. The reading of the places referred to on the Rosetta Stone
is ma teten, * eternal,” * times without end,” and ma hoou tow, (from the first
Thoth) * to the fifth day.”

* Scriptura Demotica, 1848.
{ Lepsius Chronolog. p. 263.
1 Champollion, Gr. Egypt., page 483.




THE EGYPTIAN CALENDAR. 49

tion of the demotic name of the month Thoth in the 29th line
of the Rosetta inscription, which he give as (I; .

On comparing the copies of the demotic text published
by Salvolini, Birch, Lepsius, and Brugsch, { it will be
seen that this transcription is incorrect, and that this season:
is written in the 29th line with the letter m, and that the
word is, as in all other instances, Mau, or Mere.

M. de Saulcy’s attempt to reconcile the demotic na or nare
to the Schei of the hieroglyphic name for this season, by
comparing na to go, to come, na erkai ‘“‘to ascend,” “to
arise,” (as the sun), with the corresponding signification of
Schei, is therefore inadmissible. ’

The name of the first season in the demotic is ¢ the Water
Season,” the season of the Mere or Inundation; and this, as
it appears to me, must be taken to be the demotic transcription
of the Hieroglyphical symbol ¢f this season. This symbol ig
a water plant, not the usual determinative of plants or
vegetation. Its pronunciation is determined by the phonetic
character accompanying it to be Schei, a plant, as in the
name of the ivy, according to Plutarch, Chenosiris, that is
Schei n osiris, the plant of Osiris. Reading both the signs
together, the name of the plant is Schesch.

There is nothing in the symbol itself which particularly
characterizes the commencement of vegetation, or the growth
of plants generally; on the contrary, it points out a particu-

* This error has been perpetuated in the plate of Dr. Lepsius. Chronolog.
Egypt. page 134.

t Die Inschrift von Rosctia, Berlin, 1850.—A new and most valuable production
of the learned author of the Scriptura Demotica.

1 The name of the nation whose chief is slain by Ramses II. in the represen-
tation at Abou Simbel, Burton’s Exc. pl. 53, is Shos, and this name is written on
the garment of the warrior, who is falling before the spear of the king, by
water-planis very similar to tho sign under discussion, and in the inscription
by this sign. The word Shos is preserved in the Coptic as the name of the
(water ?) lily. With the sign called “a sieve ” written underneath the season
symbol, the whole word would be Schesh, “ the water lily.”
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lar specific kind of vegetation, and taken in connection
with the demotic name of the season, this symbol may be
considered to represent that period of the year when the
advancing waters of the Nile gave rise to the rapid develop-
ment of the water plants which fringe its banks; and by
their predominance give a decided character to the vegetable
physiognomy of the season.

The second season in the Demotic is, first, / A or,

secondly U / Hi, Her, or Hoou. This group, especially

if, as M. de Suulcy asserts, the final character of the second be
an r, exactly corresponds with the hieroglyphic name of this
season. That the first group is also an equivalent of the
hieroglyphic is apparent from the circumstance that it occurs
in the well-known title of the Ptolemy of the Rosetta inscrip-
tion rendered in the Greek Epiphanes.

The hieroglyphic characters which form this name are,

[ o |

< the first part of the corresponding demotic group

is (/ . Neither De Saulcy nor Brugsch have

recognized the value of the sign in the demotic which repre-
sents the determinative of the hieroglyphic group /s .

Tt is, however, clear that the demotic ? is its repre-

sentative, as I have ascertained that it represents that sign
in several demotic words, and in every case is a determina-
tive. This is very evident on comparing the hieroglyphic

group of the Rosetta stone L ? ‘““to set up,” with
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the corresponding demotic (pl fig. 5), where the relation of
the two signs is clear. The same determinative occurs at
the end of other words as a determination of action, as in
the group which corresponds to the Greek amelvoe, ‘“he has
remitted.” The whole phrase which in the demotic repre-
sents the title Epiphanes, consists of the group above-men-
tioned, and the following one, and reads altogether, ke em
aour, ‘*‘coming into light,” as the Egyptian translation of
the Greek Epiphanes.

The first demotic mode of writing the second season of
the year corresponds then to the hieroglyphic. The meaning
of the word is somewhat doubtful; it may be  the coming
forth,” as the earth on the retirement of the inundation, or
alluding to the period of vegetation. But the absence of
the determinative seems to me decisive against the opinion
that the word represents an idea connected with “action.”
If it represents the same words as the second figure her or
hoou, as it would seem that it must, its signification is tolerably
clear. This last word, in six places in the Rosetta inscrip-
tion, translates the Greek otroc or owrwac, corn or grain, and
the corresponding group in the hieroglyphic, the figure of

an ear of corn, with the determination of grain
Ll 1

fixes its meaning. This agrees with the translation of
Champollion, kre ‘“food,” who says, that the season repre-
sented is “that division of the agricultural year in which
corn in general, or the cereals, came to their complete matu-
rity ; it is then the season of grain or harvest.” If, however,
the preceding season, is as I have endeavoured to show, the
season of the inundation, this, the next following, cannot be
that of harvest.

The Greek text speaks of atroc corn, and the corresponding
symbol in the hieroglyphic text is in the nature of a double
determination representing seed or grain, and showing what
kind of seed was meant, or representing an ear of corn and

E



52 ON THE ANTIQUITY OF

showing that the seed of the corn was the thing to be repre-
sented. There is nothing about the symbol which necessarily
carries the idea of crops arrived at maturity, or the operation
of harvesting ; on the contrary, the Egyptian texts translates
the Greek owroc as the seed of the corn (plant). The season
is on this supposition that of seed sowing, particularly corn, a
season which naturally succeeds to that of the inundation.
That the word Zer does not relate to karvest or the gather-
ing of the crops, but to tillage, or the cultivation of the crops,
appears from a passage cited by Salvolini in support of the
contrary opinion, (plate fig.6). The inscription, which is
from a stele in the Louvre, is to this effect, * Amonra, lord
of the thrones of the world, lord of heaven, king of the gods,
&c., the living god manifested in the celestial Nile, illuminator
of the terrestrial world, by the rays of his light, ouon-nofre,
that is to say, the nourisher (ERT HRE) of the race of mortals.”
The meaning of the word her in this passage is determined
by the two signs of the plough and the three grains. The
idea expressed is not that of nourishment as connected with
the idea of food, but cultivation in the sense of care, ‘“he
who cultivates the race of mortals, or the human seed, as a
husbandman cultivates his crops.” In the list of determina-
tions appended to the Chevalier Bunsen’s Egypt, the plough
is given as the determination of the word Ar ¢ to harrow.”
The usual form of the third season of the Demotic is

v A hiou. It would be very difficult to decide on the

pronunciation of this word, the final character of which is
-constantly employed as determinative of proper names of
ndividuals, were it not occasionally written in another form

" A which shows it to have been a double vowel sound:

It does not, therefore, correspond with the sound of the
hieroglyphic characters which have the pronounciation Schei.
These characters represent a basin, well, or reservoir of water.
Champollion considered these to represent the inundation of
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the Nile; but, as I have before observed, this is not the
method of representing the inundation in hieroglyphic
characters, either as to the symbols or the sound. The
initial character of the word signifying the inundation

u A~ has the phonetic value, not of s, but of
AAAAA

m. The idea represented by the hieroglyphic forming the
third season, is not that of a rising water, or of an overflow,
but of water at rest, contained in a reservoir or canal, and
this idea is expressed by the word as written in Demotic.
We have in Coptic hoi, ‘“a canal, anaqueduct,” whence
is derived the word ref-hioi ;* one who is concerned with
canals ‘an irrigator.” On this supposition the third season
is both in the hieroglyphic and demotic writing the seasor of
wells or canals of water, which applies with great exactness
to the last season of the year, when the waters of the Nile
had receded to their narrowest limits, and the cultivation of
the land was carried on by aid of érrigation, and the use of
the water collected in the canals and reservoirs during the
period of the inundation, and, therefore, the Season of
Irrigation.t

The result of this investigation is, that the demotic names
of the seasons are transcriptions into the demotic characters
and dialect of the meaning of the corresponding hieroglyphic
symbols. That this is so in the instance of the middle season
Her, is absolutely proved, and that it must be so in the other
instances is clear, not only for the reasons given above, but
because if it were not so, we should have a discrepancy
between the hieroglyphic and demotic, not founded on any
system, and totally inexplicable. For if it be supposed that
the demotic nomenclature originated after the period when
Thoth was the first month of the year, and at a time when
that month coincided with the commencement of the inunda-
tion, it is not probable that the name of the second scason

* De Saulcy, Analyse Grammt.
t Beyffarth 8yst. Astronom. Egypt., reads this symbol “sd6” to irrigate ;
but connects the season which it represents with the inundation of the Nile.
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would have been permitted to accord with the same name in
the hieroglyphics, when the season represented by the one
was the vcgetating, that by the other, the season of the
ripened crops. The reasonable result is, that in both kinds
of writing the same names are contained, and that the true.
meaning of the hieroglyphic symbols is to be ascertained by
the aid of their transcription into the demotic. On this
ground, the twelve months of the year must be arranged in
three groups of seasons, as follows :—

Symbols. Months. Seasons.
Thoth.
Paophi. Season of (the Water
Athor. Plants) Inundation.
Choiak.
I ' Tybi. .
echir. Season of Seed Sowing,
&> | Phamenoth.| or Tillage.
o Pharmuthi. |
| LL ) [ Pachons.
AAVWA | Paoni. .o
I ffiphi' Season of Irrigation.
AAAAAA esori.

The Five Epagomenee.

According to this arrangement, the written calendar of
Egypt, at the time when it received the form in which we
now find it, was adapted to a state of things in which the
year began with the month of Thoth; and the months Thoth,
Paophi, Athor, and Choiak, were comprised in that division

AR
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of the natural year in which the inundation of the Nile took
place. As the inundation commenced at the summer solstice,
and the first Thoth corresponded with the inundation, the
calendar must, for the reasons before mentioned, have been
framed when the first Thoth fell at the summer solstice.

Following the data of Biot for the periods at which the
first Pachons was solstitial, we find the years on which the
first Thoth coincided with the summer solstice, to be about

B.C. 1,277—2,782—4,287.

One of these epochs then we must fix upon as the latest
date to which the invention of the Egyptian calendar can be
assigned, because at no other periods could the natural phe-
nomena and their written representation have been in accord-
ance. The evidence adduced by Dr. Lepsius shows clearly
that the calendar was in existence before 2,782 B.c., and the
next epoch at which the requisite coincidences occurred was
in B.C. 4,282, at which time the Egyptian calendar must have
been in existence, though it may have been invented at a much
more remote period.

The reasons which induced Dr. Lepsius to fix the invention
of the calendar at B.c. 3,282 are mainly founded on an inter-
pretation of the season symbols which I have, I hope, shown
to be erroneous. The opinion that the season of the inunda-
tion began with the month Pachons rendered it necessary
to conclude that the calendar had originally been framed
when the first Pachons coincided with the commencement of
the inundation, and this erroneous conclusion necessitated
the assumption of a change in the arrangement of the calen-
dar at a later period, 500 years afterwards, in order to bring
the commencement of the year in correspondence with the
month Thoth, At the same time it was necessary to assert
that the Epagomena were once placed between Pharmuthi
and Pachons, and that at the period of this great reform they
were removed to their present position, between Mesori and
Thoth, all assumptions unsupported, if not contradicted by
monumental evidence, but most admirably adapted to the
necessities of the case.
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If, as I believe, the positions which I have laid down are
capable of being sustained, the Egyptian calendar of the
Ptolemies is the same as that of B.C. 4,287 ; the year was at
that remote period divided into three natural seasons, the
first of which originally coincided with the commencement
of the inundation; the year began with the month Thoth,
and ended with Mesori; or if those names were introduced
at a later period, they were adapted to the original and ex-
isting form of the calendar. The hieroglyphic symbols which
represent the natural season of the year are not self-contra-
dictory, nor did the Egyptian priesthood permit so remarkable
an anomaly as the entire change of the arrangement of the
calendar, with the exception of the symbols by which it was
to be represented. The place of the Epagomena was that
in which we see them in the sculptures of the Temple of
Ramses IL, between Mesori and Thoth, the position they
must have occupied in a year in which that month commenced
the year. In this way, also, the discrepancy supposed to exist
between the hieroglyphic symbols and the demotic names of
the seasons, is shown to have no real existence, but both
methods of Egyptian writing are in harmony with each other,
and with the evident nature of the phenomena to which they
refer.

The bearing of this investigation on the antiquity of the
Egyptian civilization is very important. The commence-
ment of the fourth dynasty of the great pyramid-building
kings of Memphis, is placed by Dr. Lepsius on other grounds,
at B.C. 3,282, and to the same period he refers the origin of
the Egyptian calendar. The pyramids and the tombs con-
temporaneous with them demonstrate that the mythology of
Egypt, the Isis and Osiris myth, the practice of embalment
and its attendant ceremonies, the doctrine of the metemp-
sychosis, or at least, of the soul’s wandering through the
heavenly regions, were at the time of their construction fully
developed on the banks of the Nile. The perfection to
which the arts had arrived may be judged of by the same
testimony. The coffin of Menkare exhibits a system of
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hieroglyphic writing as complete and perfect as at any later
period. Indeed, it may well be questioned, if the grandest
period of the Egyptian empire, is not that which precedes
the obscurity out of which springs the brilliant but com-
paratively short period of the Thothmesside and Ramesside
sovereignty. And yet, if the origin of the calendar be
assigned to no earlier date than B.cC. 3,282, this invention
(which from its nature is purely Nile-born) was only coeval
with a time when such monuments as the Great Pyramid of
Daschour was in course of erection. The carrying its origin
back upon philological evidence to the period I have assigned,
viz., B.C. 4,287, gives, at least, another thousand years to the
unknown period, during which the civilization of the world
was gradually developing in the valley of the Nile, and in
which the power, the skill, and the intelligence of the Egyp-
tian people were gradually attaining to the degree of which
the great monuments of Memphis are the material symbol.

London : Bateman and Hardwicke, Printers, 14, Clement's Lane, Strand.
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be published separately, or together with other Papers
on the same subject.
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PHARAOH AND HIS PRINCES.

—

A pue appreciation of the several changes in the govern-
ment of the ancient Egyptian empire, from the paternal
Monarchy of Menes, the reputed Misor, as ‘the respective
dynasties of the line of that patriarch fell in, under the forms
of Pentarchy, Tetrarchy, Dyarchy, Monarchy, Dyarchy again,
and Dodekarchy, till the permanent restoration of the monar-
chichal form by Psammitichus in the sixth century before the
Christian era, being indispensable to the study of Egyptian
History and Chronology, it is hoped that the following obser-
vations may not be unacceptable to readers interested in this
branch of inquiry, and its bearings upon the monumental
tablets of succession, and the sacred Mosaic record; more
particularly as the principles asserted by the historian have
been hitherto, for the most part, overlooked ; so much so,
that the original passage which acquaints us that his Thirty
Dynasties represented the records of five Egyptian Heptefvor,
or national cycles, is not even quoted from Syncellus (p. 40,
edit. Par. 1642) in Cory’s Fragments of Manetho, the most
useful compilation on the subject that has issued from the

press.
THE EGYPTIAN PENTARCHY, &c.

There are few writers less beholden to their critics than
the Egyptian historian Manetho. The dream of Scaliger,
two hundred years ago, has not yet vanished ; and, notwith-
standing the extraordinary verification from contemporary
monumental records, of at least sixteen of his (Manetho's)
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Thirty Dynasties, it is still a question among the learned
whether his Menes was not, according to the system, anterior
to our Adam, originating a series of dynasties which were
uninterrupted by the universal deluge. For, although a few
of the German archzologists are perhaps the only literal
followers of Scaliger in the present age, the theories of the
French and Italian hierologists, and their followers in this
country, by placing dynasties in succession, without reference
to titles or geographical relations, tend to the same result as
regards the early dynasties, and thus throw doubt on the
rest of them ;—theories which have been for ever set at rest
by the monumental connection of the tyelfth and eighteenth
Diospolitan dynasties, discovered by one of the most zealous
advocates of the elongated system, Dr.Lepsius;in corre-
spondence with the tables of Eratosthenes, which assure us
that the third, fourth, and sixth Memphite dynasties reigned
in succession at the commencement of the Egyptian govern-
ment, and hence that the Scaligerian hypothesis is un-
founded.

The Remains of Manetho, however, assure us that he
never thought of such principles, which the presence of the
seventy biblical translators of his patron, Ptolemy Philadel-
phus, rendered altogether impossible; and the wonder is,
that his clear statements should have been so unaccountably
overlooked. Independently of the terrestrial gods and demi-
gods which, in the Manethonian record, replace the ante- and
post-diluvian patriarchs of the Mosaic, and thus give a simi-
lar beginning to both, the fundamental statement is, that
his thirty dynasties which followed, contained, as already
noted, a record of five IepieBvos, or national cycles of suc-
cession ; consisting, therefore, in the first ages, as the titles of
the dynasties teach us, and as Eusebius, according to the
Armenian version, understood it, of the contemporary lines
of the Thinites and Elephantinites, the Memphites, the
Heracleots, the Diospolites, and the Heliopolites and shep-
herds of Lower Egypt; answering to the Pathrusim, the
Naphtuhim, the Anamim, the Caphtorim, and the Casluhim
and Philistim of the tenth chapter of Genesis, and disposed



PIIARAOH AND HIS PRINCES. 5

in the geographical as well as the historical order of their
respective origins.*

The Pentarchal was the common form of government
among the descendants of Ham in the first ages. It was
common to the Canaanites, the Amorites, the Pentapolites,
and the Philistim; and was adopted by the Midianites, and

* In a Paper which appeared in the Athensum of April 6, 1844, [
stated the Manethonian and Mosaic relations of the descendants of Miz-
raim, the Mestreei of the Chronicon Vetus, or Old Egyptian Chronicle,
somewhat differently, viz.

ManNETHO. MosEs.
ATHENEUM. PeNTARCHY.

Tanites or Thinites. Caphtor;. Pathrusim.
Memphites. Naphtuhim. Naphtuhim. -
Elephantinites. Pathrusim. Pathrusim.
Heracleots. Casluhim. Anamim.
Diospolites. Anamim. Caphtorim.
Heliopolites, Included with the Casluhim,
Shepherds. Tanites. Philistim.

It did not then occur to me that the Tanites, or Thinites, who first
inhabited the scriptural Caphtor of Lower Egypt, were not, on this
" account, less the Pathrusim who, in the time of the Elephantinite
dynasty, gave their name to the land of Pathros in the Thebaid ; while
the Diospolites extended that of the Caphtorim from Caphtor, and their
original seat in the Tanite Nome, to the Coptite and Diospolite Nomes ;
and, there being no doubt as to the identity of the Memphites and Naph-
tuhim, the Anamim and Casluhim, ¢ out of whom came the Philistim,”
remain to the Heracleots and Heliopolites, and the Shepherds who followed
the latter on their return into Egypt.

The five Egyptian families of the Mizraim seem thus fully appropriated
—the Lehabim and the Ludim taking their place on the Lybian and
Arabian confines ; while the Pathrusim, the Naphtuhim, the Caphtorim,
the Caslubim (and their descendants the Philistim, who migrated from
Caphtor), and the Anamim, identify themselves with the country ; the
four first geographically, and thelast in the name of the first king, Menes,
and the many Amenemes who followed him, and which led to my pre-
vious Diospolite appropriation of the Anamim, now superseded on geogra-
phical evidence, which leaves only the Heraclcots to represent that family
of the Mizraim in the national Pentarchy of Manetho.
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also, there is reason to suppose, by the Edomite descendants
of Shem and Abraham.

The Philistim were an Egyptian colony, and their Abimi-
lech and five Lords doubtless resulted from Pharaoh and his
Princes—the heads of the five Egyptian Hepiebvor, which
seem again alluded to in the five cities of prophetic resto-
ration (Isaiah xix. 18) ; ‘while the law of Joseph, according to
which a fifth of the land was at the disposal of Pharaoh, seems
to connect itself, in common with other Egyptian Pentads,
with this territorial distribution. Our Saxon Heptarchy
was very similar to this form of government, and exhibited
all the phases from Monarchy to Heptarchy, and back again
to Monarchy, from the reign of Hengist to that of Edgar.

The record of Manetho commences with the Thinife
dynasties, a name derived from their metropolis, where this
part of the history was composed, after the Pathrusim had
migrated southwards to the land of Pathros in the Thebaid:
for it is certain that Menes and his early successors never
reigned at the comparatively modern city of This, supposed
by many to be the Abydos of Greek writers.

Neither do the events recorded under the first two dynas-
ties of Thinites (Cory’s Ancient Fragments, pp. 93—98. Lon-
don, 1832) belong to Upper Egypt. The "raising of  the
palaces of Memphis by Athothes, and of the pyramids of
Cochone, or Goshen, by Venephes; the earthquake at Bu-
bastus, in the reign of Beethus, which synchronizes with the
destruction of the Pentapolis; the consecration of the Bulls,
Apis and Mnevis, at Memphis and Heliopolis, and that of
the Mendesian Goat, have all reference to the lower and first-
inhabited part of the country.

It has therefore been conjectured by Rosellini that Tanite,
rather than Thinite, is the original reading of Manetho, so
far as regards the second dynasty. But, admitting this
dynasty to have reigned at Tanis, how nruch more the first,
at a period when Upper Egypt was scarcely inhabited ; and
especially as the Tanite character equally pervades both of
them—Tanis, as the Septuagint translates the Hebrew “ Zoan,”
having been the metropolis of the Delta from before the days
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of Abraham, till the exodus of the Israelites (Gen. xiii. 18.
Numb. xiii. 22. Psalm lxxviii. 12.), and the seat of the four-
teenth, fifteenth, and sixteenth dynasties—the first three of
Lower Egypt—according to Manetho, as respectively stated
by Apion Alexandrinus, and Syncellus, and the Old Egyptian
Chronicle.

As, however, the reading of the most ancient copy of
Africanus, preserved by Syncellus, is also found in the Ar-
menian version of Eusebius, which is more than two cen-
turies older than Syncellus, and in the Latin translation of
Hieronymus, which is above one hundred years older than
the Armenian, as well as in the Greek fragments of Eusebius,
who wrote fifty years still earlier, there can be no question
that we possess the original reading of Africanus, who wrote
one hundred years before Eusebius, and with whom the mis-
statement therefore rests, if it be one.

But there is no occasion to imagine it. The records of
the Pathrusim of Tanis were, as above, preserved at their
subsequent metropolis T'his, in the land of Pathros; so that
the geographical order of the history, from north to south,
remains unembarrassed, and the original Tanite line of
Menes takes both geographical and historical precedence.
It seems to follow, that Africanus has preserved the true
reading of Manetho.

The first and second Tanite or Thinite dynasties of the
Pathrusim are followed in the record of Manetho, and in
geographical order, by the third and fourth of Memphites or
Naphtuhim, whose history proves them to have been con-
temporaries of the former, in agreement with the tables of
Eratosthenes, already alluded to, at least from the end of
the reign of Athothes L., son of Menes, who built the palace
of Memphis (which all agree to have been founded by his
predecessor), and so reigned over that district: besides that
the Lybians revolted from the first Memphite king, Neche-
rophes, and were therefore ruled or subjected by his pre-
decessors. To the second Memphite dynasty—the fourth of
Manetho—belong the Pyramids and Tombs of Ghizeh, and
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most of the earliest referable hieroglyphic tablets, a few of
those of the contemporary Shepherd or Philistim dynasty—
the fifteenth—being the principal exception.

Next follow the Elephantinites of the fifth dynasty, whose
names shew them to be a continuation of the Tanite or
Thinite line : so that we seem here to have nearly the date
of the trausfer of the Pathrusim from Lower to Upper
Egypt, to which the cities of This and Elephantina owed
their origin.

The list is continued by the sixth dynasty of Memphites,
which the tables of Eratosthenes, as above mentioned, prove
to have immediately succeeded the fourth dynasty: sothat
the kings of the fifth of Elephantinites are excluded from
an intermediate place, and have therefore none remaining
but as the successors of the second dynasty of Tanites or
Thinites, as above.

The title and periods of the seventh and eighth dynasties—
the fourth and fifth of Memphites—are only extant; so that
we have no alternative but to leave them as successors to the
sixth of Manetho.

We have also only the title and periods of the ninth and
tenth dynasties of Heracleots (the first king, Achthoes, ex-
cepted), who come next in geographical order southward °
to that of the Memphites, and whose contemporaneous place
is determined, as will appear, by the record of the Diospolite
line which follows in the geographical order of both the lesser
and greater Diospolis.

This line, or rather the first series of it, occupies the
eleventh, twelfth, and thirteenth dynasties. Of the first and
third of these, the titles and periods only remain, as in the
case of the latter Memphites and the Heracleots; but of the
second—the twelfth of Manetho's history—we have fortu-
nately the names and reigns of the kings, whom the recent
discoveries of Dr. Lepsius, already alluded to, have indis-
putably determined to be the monumental dynasty of the
Osirtesens who immediately precede the great eighteenth
dynasty in the hieroglyphic record of Abydos; in confirma-
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tion of the previously published opinions of Dr. Tomlinson,
Bishop of Gibraltar, Samuel Sharpe, Esq.,-and the Rev. E.
Hincks.

The omissions of Manetho’s copyists are, however, in a
great degree, supplied in the Theban or Diospolite record of
Eratosthenes, which occupies, with a difference of four years
only (that of Eratosthenes 1076, of Manetho 1072,), the period
of the eleventh, twelfth, and thirteenth dynasties of Manetho
(when the present reading of forty-three years in the eleventh,
is replaced by 443, as it manifestly stood in the original),
and restores to us the first five reigns (probably the first
seven) of the eleventh, and the whole of the thirteenth; the
intermediate reigns of Eratosthenes being Memphites of the
third, fourth, and sixth dynasties of Manetho.

Manetho’s intermediate twelfth dynasty is also, in part,
identical with his fourth, while the monumental line of the
Osirtesens springs from the united Memphite and Diospo-
lite series: so that the difference between Manetho and
Eratosthenes is explained by this doubly-proved connection
of the Memphites and Diospolites. )

The Diospolite series begins, like the Tanite or Thinite,
with Menes and Athothes, who, we have seen, also reigned at
Memphis; so that the death of Athothes becomes the indis-
putable era of the Pentarchy.

The Tanites or Thinites are, moreover, like the Mem-
phites, connected with the Diospolites at a later period, by
the apparent identity of their sixteenth king Sesochris with
the Sesostris of the twelfth dynasty, the eighteenth Diospoli-
tan king—forty-eight years being the reign assigned to both.

Neither is the wanting Heracleot line without relations,
as above, which fix its contemporary place: for, the period of
the ninth and tenth, or Heracleot dynasties, is five hundred
and ninety-four years; while Lachares, of the twelfth dynasty
of Diospolites, whom Manetho records to have built the Laby-
rinth-in the Heracleot Nome, reigns from the five hundred
and ninety-second to the six hundredth year of the Diospo-
litan line; during which interval the little State of Heracleo-
. polis appears, from its period, to have merged in that of the
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Diospolitans; this being probably the interval of the joint
reigns of Lachares and Ammeres, the monumental Osir-
tesen III. and Amonemhe III, of whom the name of the
latter appears in the remains of the Labyrinth discovered
by Dr. Lepsius. .

We have, thus far, four of the five States of the original
Pentarchy of the successors of Menes—the Tanite or Thinite,
the Memphite, the Heracleot, and the Diospolite. The third
of these appears to have been the first to amalgamate with a
more powerful one, when the original Pentarchy became a
Tetrarchy ; while the periods of the Tanites and Memphites
shew that they followed in augmenting the Diospolite em-
pire at the interval of about eight hundred years from the
era of Menes, and in the time of the Thothmoses of the
Tablet of Abydos, and Manetho's eighteenth dynasty; the
preceding Tetrarchy being thus reduced to a Dyarchy.

We now come to the fifth State of the original Pentarchy,
and the second of the Dyarchy, which followed it and the in-
termediate Tetrarchy, to be succeeded, in due time, by the
undivided Monarchies of the Ramses and Saites.

Having conducted us from the oldest State of Tanis, south-

ward to Memphis, Heracleopolis, and Diospolis, Manetho
returns northward to that branch of the original Pentarchy
from which the main and usually recognised succession of
the dynasties is traced or derived.
- It originates with the fourteenth dynasty, which is another
blank in almost every thing but the period. It is called
Xoite and Tanite, but may perhaps be most properly termed
Heliopolite, agreeably to the predicted restoration of Isaiah
xix. 18, and was succeeded by the Shepherd rulers of the
fifteenth dynasty (whose monumental remains connect them-
selves, as above, with those of the Pyramid builders of the
fourth dynasty); both lines being represented, in genere, by
the Casluhim and the Philistim of Genesis x. ]

These were followed by the mixed Shepherds and Natives
of the sixteenth and seventeenth dynasties, who had a colla-
teral place after the fifteenth was reduced by the powerful
Diospolites of the twelfth dynasty. The seventeenth mixed
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line of Shepherds and Diospolites is followed by the great
eighteenth dynasty of Diospolites, the legitimate successors
of the twelfth, or the line of the Osirtesens, as above.

The seat of government of the twelfth and eighteenth
dynasties was Thebes, or Diospolis Magna, which was erected
by the united line of the Memphites and Diospolites, towards
the close of the fourth and eleventh contemporary dynasties ;
the founder being the second Busiris of Diodorus, called
Bicheres by Manetho, and Biuris by Eratosthenes, and who
was the immediate predecessor of Sebercheres, Chmubus
Gneurus, Geson Goses or Sesonchosis, as Manetho and
Eratosthenes are pleased to denominate the first Osirtesen of
the monuments, in the records of the fourth and twelfth
dynasties.

The building of This or Abydos, and Elephantina, followed
soon afterwards, and that of the latter probably in or about
the reign of Lachares of the twelfth dynasty, the builder of
the Labyrinth, who is the third monumental Osirtesen, and
in all probability the Tanite or Thinite Cheneres (for he is
elsewhere named Concharis and Chenophres,) who ends the
second dynasty, and follows Sesochris as Lachares does Se-
sostris, the subordinate line being then continued in the
Elephantinites.

The twelfth and eighteenth dynasties of Diospolites being
successive, it follows that the thirteenth was contemporary
with the eighteenth : and it accordingly ends with Amuthan-
teeus, Amuntzeus, Amendes, Ismendes or Osymandes, reigning
sixty-three years, all names of the great Rameses Meiamon
or Amon-me-Ramses, whose historical reign is sixty-six years,
and his monumental reign sixty-two. This identity is con-
firmed by the three hundred and seventy-four years which are
equally the period of the thirteenth dynasty, as stated by
Eratosthenes, and of the eighteenth till the death of the Mon-
arch Rameses Meiamon, whose son Amenoph, Phthamenoph
or Menephtha II. continued the Diospolite line, while his
brother or relative, Mendes or Mandouphth, founded the
new twenty-first dynasty of Tanites, which was followed by
the twenty-second, twenty-third, and twenty-fourth, called
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Bubastite, Tanite, and Saite, but all doubtless of the same race :
and these reigned collaterally with the Diospolites of the nine-
teenth and twentieth dynasties, till Bocchoris the Saite, and
Anysis or Amasis the Diospolite, were, as we learn from
Herodotus and Diodorus, alike conquered by Sabacon or
Actisanes the Ethiopian, who founded the twenty-fifth
Egyptian dynasty, and, according to Manetho, restored the
monarchy of Egypt in succession to the Dyarchy, Monarchy,
Tetrarchy, and Pentarchy which had preceded it in the times
of the anterior dynasties, ascending to the first or paternal
monarchy of Menes and his son Athothes. But Sabacon
more probably originated the Dodekarchy, or Council of
" twelve Princes, to govern Egypt, while he reigned as
supreme monarch over Egypt and Ethiopia, as will appear
in a supplementary paper on the Dodekarchy, in which
I have endeavoured to restore the names of the twelve
rulers to history. The foregoing changes, and their bearings
upon history, both written and monumental, will be fully
elucidated by a tabular view of the five Egyptian States and
thirty Dynasties, dated according to the astronomical system
of the “ Chronicon Vetus,” or Old Egyptian Chronicle, which
was followed by Claudius Ptolemy in his Nabonassarean
Canon, and corresponds with the authorised Hebrew Chrono-
logy of the Bible in the early ages, as the Canon of Ptolemy
does in the later.

ISAAC CULLIMORE.

Arlington Street, Camden Town,
Dec. 1344.
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In the excellent and learned Paper which you have just
heard, allusion has been made to the principal metropolitan
cities of Ancient Egypt, in reference to the revolutions which
.took place in the various periods of Egyptian history, and
the changes which were effected in the form of government
as one dynasty prevailed over another, and the * Tanites ” or
« Pathrusim,” the “Memphites” or “Naphtuhim,” and the
“ Diospolites” or “ Caphtorim,” successively ruled the desti-
nies of that empire. There is nothing visionary or specula-
tive in Mr. Cullimore’s statements: his conclusions are the
result of elaborate research, and the most careful investiga-
tion, founded on facts recorded in the Bible, and confirmed
by a comparison of the writings of Herodotus, Diodorus
Siculus, Manetho, Eratosthenes, and other historians, with
the inscriptions which have been found upon the Egyptian
and Greeco-Egyptian monuments, and which the discoveries
of modern times have enabled the hieroglyphic scholar and
the philologist to decipher and interpret.

At our opening Meeting, when speaking of the rise and
fall of empires, and of the state of our knowledge concerning
the language, attainments, government, and religion of the
early fathers of mankind, I stated that one of the principal
sources of our information on these very interesting but
intricate subjects was the monuments which have been pre-
served to us of the remote ages; and it may not be unpro-
fitable, on the present occasion, to say a few words on one
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class of them more particularly, viz. the Obelisks of Ancient
Egypt; a commentary on which is well calculated to illustrate
what I advanced in the general address, and also to confirm
the observations made by Mr. Cullimore in his Paper.

Those of my hearers who have not been in Egypt may
form some idea of the obelisks of that country, by the models
and drawings which are now in the room, and by the definition
given by Mr. Bonomi, who is one of the best authorities on this

-, subject.* “h‘he monuments properly called Obelisks may be
described as long stones, quadrilateral, diminishing from the
base upwards till within about a tenth of the height, when the
sides converge to a point. The width of the base is usually
about a tenth of the height to the part where the sides begin
to converge.” They were always monolithic, most commonly
of syenite or red granite, and received a very high polish ;/but—
in the British Museum there are two basaltic obelisks eight
inches and a half high, and one of sand-stone: and there is a
plain sand-stone obelisk still standing at the Island of Philoe,
on the frontiers of Nubia. Moreover, in the Fayoom, and at
Axum, there are obelisks (improperly so called by Strabo)
which are rounded at the top, instead of having a pointed
apex. These ought rather to be called “Pillars,” or “Tablets.”

< They are considered to have been erected, either for the
purpose of recording events—the progress of an army, for
example—or in memory of the dead; and similar tablets
were used for royal proclamations and decrees. They are,
for the most part, clumsy, heavy, and out of proportion, like—
that-irthe Fayoom, the-breadth-of-whase base, on.one side,
is about one-sixth of the entire height, and nearly one-
fourth on the other. It is the only instance of any thing like
an obelisk being found on the western bank of the Nile,
which rather strengthens the idea of its being a tomb-stone.
Such pillars or tablets are spoken of by Strabo as occurring
near the rock tombs of the Theban monarchs, who desired to
record their conquests in Bactria, Scythia, and India—just
as, in modern times, we erect sculptured monuments to

* See the Transactions of the Royal Bociety of Literature. Vol.iv. Part i.
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record the victories of military and naval heroes. I haveseen
some of these; but they do not appear to be allegorically
associated with religion, as the obelisks are. Similar pillars
have also been found in Assyria and other countries of the
East; in Greece also, and Italy, specimens of which have
been preserved. At the Mound of “Sarabout el Kadem,”
near the “Ouadi Megara,” in the Peninsula of Sinai, there
are a great many upright tablets, bearing inscriptions which,
according to the shields of catalogued kings which accom-
pany them, severally date from the age of the Pyramids to
the eighteenth dynasty. These tablets were thought by
Dr. Young to be tomb-stones; but some of the inscriptions
seem to refer to the openihg of the quarries in the Ouadi
Megara: and Colonel Felix, who once read a Paper to the
Royal Geographical Society on the subject of these monu-
ments, gave it as his opinjon that they were Votive Tablels,
and that the historians of the Pentateuch alluded to this very
spot when they inform us)\that Moses asked permission of
Pharaoh to go “three days’ journey into the wilderness” to
sacrifice (Exodus viii. 25—31.) Some have even fancied that
on one or two of the stones’ they could make out the names
of the Patriarchs Moses and Aaron; and Colonel Felix's
opinion is further strengthened by the fact, that the Mound
of “ Sarabout el Kadem” is exactly three days’ journey (in
the wilderness) from Egypt; that is, from the site of “ Tanis
or Zoan,” the capital where Moses resided at that time.
Mr. Bonomi is of opinion that the “ Tzlm” also, or image
of gold, which Nebokt-néz’r set up in the Plain of Dura, in the
province of Babylon (Dan.iii. 1.), agrees with the propor-
tions of an Egyptian obelisk; and the Temple of Bel or
Belus (Dan.i. 2)), erected by that monarch and his father,
with those of an Egyptian pyramid (Herod.i. 181.) ¢ The
image,” he observes, “ was sixty cubits high, and six wide,
making the height ten times its width”—proportions which,
he thinks, eannot refer to the image of a man, though ex-
actly to that of an obelisk, which Pliny defines as “a type of
the solar rays,” as connected with the Sabian Religion of the
Babylonians. \/’l‘his idea of an obelisk is, I think, confirmed
g (o}
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by their inscriptions, sites, and apparent uses, eoncermng
which I now propose to say a few words. :
There are about thirty obelisks still ,ptandmg ; but of these .
eight only are in Egypt.* If we 4dd those which have been
thrown down, viz. the prostrate obelisk at Alexandria (which
makes the second of the so-called “Cleopatra’s Needles”),
nine which are distributed among the ruins of “Saan,” or

.“Tanis,” and two others at Karnak (of which fragments only

' remain), in all, twelve of the Colossal order, and of the

-—

periad of the twelfth, eighteenth, and twenty-second dynas-
ties, the total number of known Egyptian obelisks will be
augmented to forty-two. ‘

Obelisks must ever be ranked among the most elegant
and interesting of the Egyptian monuments; but to ap-
preciate their beauty, they must be seen in Egypt, and
in connection with the temple-palaces which they were
designed to grace. The effect is then heightened by
the climate, and by the associations which they call forth.
In Europe, they are out of place, unmeaning, and, khad
almost saddy uninleresting ; for their inscriptions have all
been accurately copied; and, viewed as isolated objects,
in the midst of a busy trading city, beneath a cold
and clonded sky, the magic spell by which they are sur
rounded on the banks of the Nile is at once broken, and
they are no longer the same. Several attempts were made
by Zoega, Kircher, and others, to explain their uses; but
very little was known about them until after the discovery
of the Phonetic system of hieroglyphics by Dr. Young. Mr.
Burton, Mr. Bonomi, Mr. Birch, Mr. Sharpe, and other gen-
tlemen, then devoted their attention to the subject; and it is
to them that we are indebted for nearly all that we know

* Viz. One at Alexandria; one at Heliopolis; four at Karnak ; one at
Luxor; and one at Philoe, by the first Cataract. No less than twelve
have been conveyed to Rome; and at Florence there are two. One may
be seen at Paris, one at Arles, and two at Constantinople : and in England
we have four; viz. the two Basaltic Obelisks in the British Museum, the
Obelisks of Ptolemy and Cleopatra at Soughton Hall, and one of the most
interesting (on account of its great antiquity), viz. that which was brought
to England by Lord Prudhoe, and is now at Alnwick Castle.
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about them. Our lmowledge concerning them, however, is
still imperfect: and although all are agreed as to their rela-
tive dates, and the names of the kings whose acts they were
evidently designed to.commemorate, the details of the in-
scriptions have been variously translated. Still, enough has
been made out to explain their uses. They furnish valuable
data connected with the early history of Egypt, and the
kings by whom they were set up; and the interest. is in-
creased by the fact that their hieroglyphics were added to at
“subsequent periods by the reigning monarchs. #These in-
scriptions present a strange sfimixture of allegory, apparent
piety, arrogance, presumption, and superstition. The same
monument refers to the adoration of ‘the gods, and to the
self-aggrandizement of the ¢éreature: it records the mighty
deeds of the hero, his power, and assumed divinity: and
whilst it alludes to the glories of the creation, and to the
omnipotent Author of the Universe, it ascribes to the
monarch, not only the titles, but the attributes of the Deity.
Thus, for example, on one of the obelisks which was taken
from Heliopolis, and is now at Rome, the king “ Menephtha
Sethai,” after being styled “ Lord of the Diadems of Upper
and Lower Egypt,”—* Divine Priest,”—the “ Establisher of
Justice, who renders illustrious the everlasting edifices of
Heliopolis by foundations fit for the support of the Heaven*,”
—“who has established, honoured, and adorned the Temple
of the Sun, and of the rest of the gods, which has been sanc-
tified by him, the ‘Son of the Sun’ ”—* everlasting like the
Sun,”—the “powerful,”—the “director of the years, ”—the
« great one of victories,”—the “ Lord of the World,”—* giving
life for ever”—and so on, he is designated “begotten and
educated by the gods,”—builder of their Temples,”—the
« piercer of foreign countries,”—the “chastiser of foreign coun-
tries,”"—the “scourge of foreign countries,”—and “ piercer of
the Shepherds,”—the “ establisher of justice, who fills Helio-
polis with obelisks, to illustrate with their rays the Temple
of the Sun; who, like the pheenix, fills with good things the

* We have a similar instance of presumption in the building of the
Tower of Babel. (Genesis xi.)
c?2

~
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great Temple of the gods, inundating it with rejoicings.”
It would occupy too much time to quote other instances:
they are all somewhat after this fashion. !

I mentioned, in the Introductory Address*, that, in patri-
archal times, it was the custom, wheneyer it was desired to
commemorate important events, or to honour any particular
individual, to set up a heap of stones; and that, in like man-
ner, such were often dedicated to the Almighty, and then
denoted a spot set apart for His worship. The Egyptians
did the same: but it would appear that what was once a
simple and pious custom, became, in more corrupt ages,
converted into a profane usage; and that these haughty
monarchs, who waged extensive wars, made triumphal pro-
cessions, and, after returning to their country laden with
rich spoils, and followed by numerous bands of mutilated
captives, (paintings of which are represented on the walls of
their palaces,) erected statues, and adorned and enriched the
temples, were not only deified after death, but through fear,
worshipped during life : and there can be little doubt that
obelisks were erected by them in token of their having at-
tained to the very acme of human greatness; and we have,
in the instance of Nebokt-nfz’r, or Nebuchadnezzar, requir-
ing the people to fall down at his bidding before the image
or column, or whatever it was which he had “ set up,” a very
striking illustration of the presumptuous arrogance of these
ancient kings (Dan.iii 5.) Another instance is afforded by
the figures on the Lateran Obelisk, now at Rome. The god
Ammon is represented holding to the nostrils of Thothmes III.
the emblem of life; and something similar occurs on each of
the fagades. It has been thought that this may be an allego-
rical allusion to the creation of man. Why, then, should it
be applied always to the king, and not to any other being ?
Besides, on the south side the king is represented sitting,
and offering the same emblem of life to the beak of a hawk,
which is the usual emblem of royalty: and as he is called
also the “ giver of life,” “everlasting like the sun,” and the

# See the Society’s ¢ Transactions and Reports,” Vol. i.
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“ begotten of the gods,” it seems rather as if it were designed
to intimate the divine origin of kings, or at least to leave an
impression of the divine authority of kings: and indeed, if
. the hieroglyphics are correctly translated, the idea is ex-

pressed in unequivocal terms.

" That the Egyptian monarchs were in the habit of arro->
gating to themselves the most high-sounding titles, epithets
which were calculated to inspire the people with awe, is
proved, not only by the inscriptions on the obelisks, but by
those which are to be seen on the temples, and in the tombs
of the kings at Thebes, where several of the most powerful
dynasties were intéered. For example, we have there re-
corded the names and honours of Rameses III., to whom
the splendid palace at Medinet Haboo, two or three of the
temples at Karnak, and other important buildings are attri-
buted. His acts, as well as his titles, are vauntingly set
forth: and, according to the representations upon the walls,
his magnificence and power must have been such as to ensure
the most abject submission to his decrees; and his very
name must have been a terror to his enemies. We learn
that he was a great warrior, and ambitious to imitate, if he
could not surpass, Rameses IL., “ Sesostris,” “ Osymandias,”
or “Ismendes,” who invaded Syria and Asia Minor, and who
may perhaps be described in the Iliad as * Memnon,” one of
the famous heroes of the twelfth century (the period of the
Trojan war, and of the reign of Rameses IL, or Osymandias,
the “ Memnon ™ of Strabo), who, according to Hesiod, “ were
distinct from other men: a divine race, who lived by the care
of Jupiter.” Certainly, if we may judge from the works
which now remain, Rameses II. was one of the most re-
nowned of all the Egyptian rulers, and, under his auspices,
the arts arrived at their greatest perfection. According to
the best authorities, it was he who built the temples of Aboo
Simbal, Sebooa, Dehr, Ghyrshe, and the small temple of
Kalabshe in Nubia; also the “ Memnonium” at Thebes. He
erected the beautiful obelisks at Luxor; and his name occu-
pies a most conspicuous place on almost every temple
throughout the land. Having conquered the adjacent coun-
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tries, he crossed the Ganges, and subdued the whole of
India, even to the ocean; and, returning home in triumph,
he was regarded by the people as “superhuman.” Even
Homer says of him, that “at the siege of Troy, Pyrrhus was
the most beautiful after the ‘Divine Memnon.’ ” Many in-
. stances are related by Sir Walter Raleigh of the arrogance
of this monarch; and we read in Eutropius, that “ when he
was disposed to be seen, and to ride in triumph, he would
cause four of his captive kings to draw his caroch. One
morning, when he was in this way taking the air, observing
one of the enslaved princes cast his head continually back
upon the two foremost wheels next him, he inquired what
he found worthy of admiration in that motion. He re-
ceived for answer, ¢that in those wheels he beheld a remark-
able illustration of the instability of all worldly things; for
that the lowest part of the wheel was suddenly carried about,
and became the highest, and the uppermost part was as sud-
denly turned downwards, and under all;’ which, when Sesos-
tris had judiciously weighed, he dismissed those princes, and
all others, from the like servitude in future.” The fallen
Colossus in front of the Memnonium (and to which I have
already alluded, both in this Paper and at our last Meeting)
bears hieroglyphics on the back and arms which sufficiently
identify the statue with the hero whose bold achievements
are sculptured on the adjacent walls (where the king is seen
driving his chariot furiously over the body of the vanquished
chief); and, according to Diodorus Siculus, one of the tablets
reads thus:—¢ I am Osymandias, king of kings. If you wish
to know how great I am, and where I lie, surpass my
works!” It is not my purpose to inquire which of the
Egyptian heroes was the true “Memnon.” I must reserve
that interesting question for a future occasion*. We read
ot' many other striking instances of the arrogance of the
Egyptmn rulers, who, not satisfied with the fame which falls
to the lot of mortals, aspired to immortality, and sought to

#* I bave treated more fully on this subject in my work on Egypt,
Vol. ii. pp. 391 — 424, 554, et seq.
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acquire a name which should never perish; and we have

a remarkable illustration of the obsequious homage which was | -
rendered to monarchs, as late even as the time of Herod; | -
for when the king harangued the multitude, they exclaimed, /
“ Tt is the voice of a god, and not of a man |” (Acts xii. 21—24.) .
~ Some obelisks had only a single line of hieroglyphics
down the centre ; others had three. - Examples of the former

are those of Al-Matariah, that ef the Et-Meidan, or Hippo-
_drome,-at Constuntinople, and the small obelisk in the Piazza
Rotonda at Rome. When there are three, the centre column

is often polished, as in that of the “Lateran” and those of
Luzor, and they are not unfrequently deeper cut and better
formed; whilst the two lateral ones are left comparatively
rough from the chisel, and are almost always the work of
subsequent monarchs, as is particularly the case in the great
obelisk of Karnak, and that of St. John Lateran. Moreover,
particular figures are found to have been purposely oblite-
rated, and sometimes others have been substituted, according

to the caprice of monarchs, or as changes have taken place

in the feelings or in the religious views of the people. A re-
markable instance of this practice of substituting one figure

for another occurs in the “Flaminian” obelisk at Rome.
Generally, a line was drawn, just above the shaft, to denote

the heaven of the region below; and sometimes the pyra-
midal portion was covered with a bronze-cap, — the Luxor
obelisk to wit, and that of Al-Matariah, on the apex of which
Abd-el-Lateef, an Arabian physician who lived in the thir-
teenth century, saw the bronze. This bronze was, in my
humble opinion, perhaps gilt, with a view, in that glowing
climate, to make the obelisk still more resemble one of the
sun’s rays. Obelisks were erected chiefly in cities where the
people worshipped the sun ; and the idea seems to have been,
that as a sun-beam is an emanation from that resplendent
orb which was regarded as the representative of the Deity,

80 a pointed obelisk would allegorically denote such an ema-
nation, and at the same time do honour to their high priests

and kings, to whom, we have seen, they were wont to attri-
bute affinity with the gods, and consequently regarded them
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‘/\as rays or emanations of the Deity. Some obelisks have
been broken up by Mohammed Ali, the present ruler of
Egypt, and used by him as building materials, either for
cotton manufactories, fortifications, or docks; and at Rome a
large obelisk is said to form the foundation of a palace in the
Corso.

As regards the sites of the Egyptian obelisks, it is re-

< markable that there are none found on the west or left bank
of the Nile: and in like manner, we never see any pyramids
on the eastern side ;—certainly not in Egypt Proper. Obelisks
were commonly placed in frant of the principal entrance to
the temple-palaces ; and, in my opinion, we have satisfactory
evidence that the approach to them was made by an avenue
of couchant sphinxes, or other colossal statues.

Enough has been said, I think, to shew that obelisks were
intended to uphold the consequence, and subdue or overawe the
vassals of the living monarch; and, as we might have expected,
they were intended to adorn the palaces of the living: whilst,
on the other hand, pyramids (as I endeavoured to illustrate the
other day) being devoted to a twofold object, viz. Sepulture and
Devotion, were only to be found among the habitations of the
dead—the one being a symbol of the sun’s rays, or rising
sun, the other of its decline, or setting. The ancient Egyp-
tians were a very, imaginative people: they compared the
life of man to a summer’s day; and as the sun rises in the
east and sets in the west, they invariably had their tombs to
the west of their dwellings. This is found to hold good uni-
versslly, except in a few instances in which the mountains’
are near to the banks of the river, when, for the most part,
the tombs were excavated in their rocky sides.

HEUIOPOLIS.

El-Matariah, a wretched village situated in a fertile plain
on the confines of the desert, about three hours east of Cairo,
marks the site of Heliopolis, the City of the Sun, or, as it is
termed in the Scriptures, “ On.” (Gen. xli. 45.) During the
glory of this celebrated metropolis, the inhabitants wor-
shipped a bull, under the title of “ Mnevis,” with the same




REMARKS ON THE OBELISKS OF ANCIENT EGYPT. 25

ceremonies as the “ Apis” of Memphis ; but the idols of both
have long since perished with their deluded votaries. The
spots on which they stood, however, are contemplated, in the
present day, with no ordinary feelings, being associated with
events which our infant lips have been taught to lisp, and
of which we have since been accustomed to read with pecu-
liar satisfaction. Not a vestige remains of the ancient mag-
nificence of “ On,” once so remarkable for its palaces, obe-
lisks, temples, and statues, if we except one solitary mdnu- |
ment which has been left, as it were, to note the departure
of Egypt's glory, and to commemorate this ancient seat of
learning, the favourite dwelling-place of Pythagoras, Hero- |
dotus, Plato, and his friend Eudoxus, a celebrated astro-
nomer, the pupil of Ichonuphy, a priest in the Temple of
* the Sun, of Aristotle, and many others. It would seem that, | /
at this time, “On ” was the seat of government; but, after the |
building of Memphis, it began to decay, and gradually |
dwindled down to nothing ; and now, as if to mock the vanity
of kings and heroes, and to remind us of the instability of all
human greatness, one well-proportioned beautiful obelisk, of
the reign of Osirtesen L., is the only object which has withstood
the devastating hand of man. It is about sixty-seven feet |
four inches in height, and is covered with hieroglyphics: its /
breadth at the base is six feet, and it is formed of one single
piece of red granite.* Its facades do not differ, and it is con~
sidered one of the oldest monuments in Egypt. Its hieros
glyphics struck me as not so well cut as some others. Dio-\
dorus Siculus mentions that Sesostris set up two obelisks
there, which were 120 cubits (i.e. 180 feet) high, and 8
broad (i.e. 12 feet); and Pliny tells us that Sochis and Ra-
meses, who was the contemporary of Priam, each erected ,
four ; that those of Sochis were 48 cubits {72 feet), and that/
the others were about 40 cubits high (60 feet). The obelisk
which now remains is thought, by some, to be one of those

/

* We frequently find a discrepancy in the accounts of travellers respecting
the height of Egyptian Monuments ; which may often be referred to the
débris of ruins and sandy accumulations at their base being greater at one
time than at another.
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put up by Sochis: and supposing Sochis to be identical with
Asychis, mentioned by Herodotus, and the Osochon of the
twenty-first dynasty (Tanite) of Manetho, it must have been
erected, we are told, about 1020 years before the Christian
era. If, however, we refer it to the time of Sesostris, it
would carry us a century further back. It is called by the Be-
doueens the “Pillar of Abraham.” There was once an avenue
of sphinxes, leading possibly to the Temple of the Sun, so
often referred to on this obelisk and on that of Thothmes IIL
at Rome, to which I have already alluded. Some of the
fragments of these sphinxes were still to be seen in the time
of Pococke, and they had been previously described by
Strabo, who visited Heliopolis about thirty years before
Christ. According to the observations of Pococke, the soil
had not accumulated to more than seven feet and a-half or
eight feet: and it is probable that if excavations were made
there, much that is interesting might be obtained. Dr.
Richardson speaks of a colossal statue similar to that of
Memnon at Thebes. Of this I saw nothing. I observed
other ruinous masses lying about in different directions, but
no appearance of a temple or tombs. Not far from the
village of Matariah, in the midst of cotton plantations, aca-
cias, and palms, is the trunk of a venerable sycamore, which
is pointed out as the “Tree of the Madonnas,” beneath whose
branches, the Christian Monks assert, the Holy Family
rested when they fled from the pursuit of Herod. I now
pass on to the consideration of the obelisks at Thebes.

ALKARNAK.

The space which intervenes between that portion of the
great Temple at Karnak, which was added by Sesostris or
Rameses IL, in the twelfth century B.C., and the very an-
cient and original Temple of Jupiter Ammon, which may be
traced back as far as the reigns of Osirtesen L (in the
eighteenth century B.C.), and of Thothmes (in the fourteenth
century B.C.)—the names of these monarchs appearing upon
the walls—was formerly adorned with four tapering mono-
lithic, granite obelisks, varying in height, to 70 feet and
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93 feet 3 inches, referable to the time of Thothmes I. and III.
Three only now remain erect: the fourth, which lies on the
ground, is divided in half, ready to be carried away. The hiero-
glyphics are well cut, and surmounted by the hawk, the central
line being much deeper, and more ancient than the other two.
These obelisks are situated close to what has been termed
the “Gate of Shishak,” or “ Shishonk,” in consequence of
the contiguity of a colossal figure without, intended, as is
supposed, for that monarch. The largest obelisk was erected
by Thothmes I., who continued the celebrated temple supposed
to be founded by Osirtesen L, in the age of Joseph, inas-
much as his is the oldest name inscribed thereon, and which
was further continued by Thothmes II. and III., and subse-
quently by Rameses III. (who built the magnificent palace at
Medinet Haboo, and covered the walls with historical bas-
reliefs), and by Shishak and other kings.

ALUXOR,

The distance between Karnak and Luxor is about two
miles, and the communication was formerly made by a mag-
nificent paved avenue of couchant sphinxes ;—I say formerly ;
for, although a great number of these-statues still remain,
the last two-thirds of them are more or less mutilated, or
concealed by dust, crumbling, sun-burnt bricks, and decayed
vegetable matter, which affords nourishment to tufts of
rough grass, and weeds, and rushes. The first third of the
way is comparatively clear. It is approached by four mag-
nificent gateways of polished granite, each sixty feet high,
and flanked by towers covered with hieroglyphics, which
relate to the monarchs who built them. The roofs are com-
posed of single stones, and the whole presents a frontage of
400 feet. Passing beneath these gigantic porticos, we enter
upon the causeway, which is about sixty feet wide. The
sphinxes on either side are what are termed “ Cryo-Sphinxes,”
i.e. figures with a ram’s head and the body of a lion. They
are of sand- or grit-stone, and arranged at equal distances of
twelve feet, and face their opposite neighbours, holding,
between the paws, an Osiris mummy-idol of the same mate-
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rial, in the erect posture, with the arms crossed on the
breast, and the sacred tau in each hand, and there is & row
of hieroglyphics down the front. Some of the sphinxes are
now overshadowed by palms. The other extremity of this
imposing avenue is terminated by the great temple of
Luxor, founded by Amonoph IIL; immediately in front of
which, are the mutilated remains of several colossal granite
statues, and two in particular, bearing the mitre-shaped cap,
and a Cartouche bearing the titles of Sesostris upon the
shoulders.

But the objects with which we have now to do, are the two
elegantly-tapering syenite obelisks which stood one on either
side of the propyli of the granite gateway. One of them
measures 93 feet 6 inches in height, the other 76 feet
6 inches. Both are exquisitely shaped and polished, and beau-
tifully sculptured with three lines of hieroglyphics, the centre
one being deeper than the others, as if of an earlier date:
and surmounted by the hawk, denoting that the obelisks
were dedicated to the sun: and probably it was this that
stayed the destroying hand of the Persian invader; for both
were in a perfect state until the French thought proper to
remove one of them to Paris. This was brought to Europe
(as I have already stated*) at an expense of 40,000.., where
it is likely, in a few years, to fall to pieces.t

* See the Society’s “ Transactions and Reports,” Dec. 3,1844.
t+ The Obelisk at Paris.—* A fact interesting to the antiquary has been
elicited in taking out the wooden keys which closed a fissure in the base of
the obelisk, to replace them with two other keys of copper. They were
completely corroded by the action of the air and moisture, and there is
every reason to believe that they were inserted when the obelisk was first
put up at Thebes, and shews that, 4000 years ago, the Egyptians were
acquainted with the powerful means of uniting two pieces of wood now
used, and called ¢ dove-tailing.” "—Gualignani.  Again, the T'emps of Nov.
24, 1841, states that « the fissure which runs from the base of the obelisk
of Luxor, on the south side, to about a third of its total height, increases
enormously. All the material which was put into it for the purpose of
stopping it has fallen out, and the air and rain enter freely. Whether the
increase of the fissure is to be attributed to the double action of the air and
the rain, or to the obelisk not being placed quite upright upon its base of
granite, is a question daily put, but without any solution being obtained.
Whatever
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THE ALNWICK OBELISK.

One of the most ancient, as well as of the most interesting
obelisks which remain to us is one which was brought to
this country by Lord Prudhoe, from a village in the Thebaid,
where it was found in 1838, and presented to him by Mo-
hammed Ali, and it is now in the museum at Alnwick
Castle. As I have not had an opportunity of seeing it, I
will avail myself of Mr. Bonomi's description of it. “The
apex,” he says, “is broken: its entire height now from
the base is only 7 feet 3 inches. Although small, it re-
sembles the other obelisks. It is one of the most interesting
monuments of antiquity, bearing the nomen and prenomen
of Amonoph IL, who ascended the throne of Thebes in the
160th year of Manetho’s eighteenth dynasty, as the imme-
diate successor of Thothmes IIl., Mwris or Menophres, viz.
in the fourteenth century before the Christian era. There
are, accordingly, only three obelisks known which are of
more ancient date, viz. those of Osirtesen, Ammon Nitocri,
and Thothmeses. It takes its place, therefore, in point of
antiquity, immediately before the great sphinx which was
the work of Thothmes IV., the son and successor of this
Pharaoh, viz. Amonoph II. He reigned thirty years, and is
supposed to be the ‘Memnon’ to whom the musical or
speaking statue was erected in the plains of Thebes.

“The hieroglyphics of this obelisk are incavo, which is
rather unusual for that period. Another peculiar feature is,
that it is inscribed only on one facade; but the inscription is
perfect, with the exception of two characters, and, ‘as usual
on many of the remains of the Amonoph family, the usurping
propensities of the god Ammon are to be observed, the name
having been inserted to the prejudice of some former cha-
racters.’ ” '

It appears, then, that this is one of the most interesting
monuments of antiquity perhaps in the world; for there are

Whatever may be the cause, it is easy to predict that this monument will
soon fall, if a remedy be not speedily applied ;*—whereas, if it had been
allowed to remain with its companion in Egypt, there is every reason to
believe that it would have stood 4000 years longer without injury.



30 REMARKS ON THE OBELISKS OF ANCIENT EGYPT.

scarcely any relics of this distinguished monarch, notwith-
standing there are so many of the memorable eighteenth
dynasty to which he belonged ; and it suggests many impor-
tant problems for the consideration of the learned.

THE ROMAN OBELISKS.—ST. JOHN LATERAN AND FLAMINIAN OBELISKS.

Of the obelisks at Rome, there are two which deserve par-
ticular notice, viz. that of “St.John Lateran,” which is the
largest, and that which is termed the * Flaminian " Obelisk.
Both were brought from Heliopolis; the one by Constantine
the Great, the other by Augustus. They were removed fo Rome
in 1588 and 1589, and set up, one in the Piazza Sun Giovanni
Laterano, the other in the Piazza del Popolo, by Pope Sixtus
the Fifth, who dedicated them to the purposes of Christianity.
The height of the one is 105 feet 8 inches ; the height of the
other is 87 feet 5 inches. It would be impossible to do justice
to either in a Paper of this kind ;- but as some of those present
have doubtless seen them, a few words on the authority of
Zoega and Cipriani, Mr. Bonomi and the Rev. Dr. Tomlinson,
now Bishop of Gibraltar, who have published concerning
them, may not be unacceptable. As regards the first-named,
Mr. Bonomi informs us that, as on the celebrated obelisks of
Luxor at Thebes, and on that of the Porta del Popolo, the
two vertical columns of hieroglyphics are inferior in work-
manship, and have been added at a later period; and he calls
the attention of antiquarians to the fact, that on this and on
the large obelisks of Karnak, wherein, on these more ancient
works of the Egyptians, Ammon usurps the place of some
divinity who has preceded him; his figure and titles have
been most scrupulously erased to make room for those of his
rival; “and it still remains to be ascertained,” he says,
« who or what this more ancient divinity was, and when this
change took place.” The inference to be drawn from this
is, that the obelisks which shew this must be referred to
a very early date; and although the names of T'hothmes IIIL.
and IV. and of the Rameses appear upon them (kings of the
dynasties which were most remarkable for the progress
made in the arts and sciences), so elegant are they in form
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and proportion, that they afford additional proofs that, at a
still earlier period, the people must have attained to a very
considerable degree of skill and ingenuity; and the best
hieroglyphic scholars, artists, and architects in the present
day, agree that some of the very earliest works of the Egyp-
tians, both in regard to sculpture, painting, and building
were the most complete and admirable; in fact, that they
were never surpassed in any subsequent generation.

“ The Flaminian” obelisk is the third in size at Rome;
bat it is considered highly valuable in an historical point of
view, bearing the dates and titles of Qusirei L., or Manephtha-
Sethai, the father of Sesostris or Rameses IL, called “the
Great” *“but,” observes Dr. Tomlinson, “ the greater part of
the inscriptions are of the reign of Rameses himself.” The
date, according to Sir Gardner Wilkinson, is between 1385
and 1355, B.C.; according to Rosellini, it is between 1600
and 1580, B.C. : both of which are impossible, if Thothmes III.
be Mceris or Menophis, the author of the Canicular era,
1325 B.C.; and Mr. Cullimore has accordingly referred the
reigns of Rameses II. and his father to the twelfth century
B.C., and is supported by the astronomical date of the ceiling
of the Memnonium, 1138 B.C. The inscriptions are, as
usual, flattering to the king, who both implores and imparts
to others power and length of days. They record high-
sounding titles, victories, magnificence, and zeal in erecting
temples and adorning sacred edifices. The hieroglyphics
are deeply cut, like those at Medinet Haboo; yet they are
considered inferior to those of the “ Lateran ” obelisk. The
centre column is the deepest and best; and, as already men-
tioned, some of the figures have been obliterated, and others
substituted: *“and,” observes Mr.Bonomi, “ the wretched
attempts made by the Romans to renovate them afford
another proof of the great superiority of Egyptian art, in
regard to these sculptures, to those of later ages.”

OBELISK IN THE PIAZZA ROTONDA.
The obelisk in the Piazza Rotonda was erected a.p. 1711
by Pope Clement XL It is 52 feet 6 inches in height, has a
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single column of hieroglyphics on each of its four sides, and
also records the names of Sesostris or Rameses IL

THE OBELISKS AT ALEXANDRIA.

The celebrated “Needles of Cleopatra” at Alexandria are
two beautiful obelisks, which are supposed to have been
brought from Memphis, and to have once adorned the palace
of the Ptolemies. They are about sixty-nine feet in height,
that is, above the sand, and eight feet square at the base. Dr.
Clark says, sixty-six feet high and seven square. They are
covered with hieroglyphics, as in other instances, character-
istic of the reigning monarchs; and they are formed of one
entire piece of Syene granite, which, however, has lost its
florid red colour and become pale, in consequence of the
partial decomposition of the feld-spar. One of them is still
standing; the other is prostrate ; and although it is considered
the best of the two, and belongs to the English, no attempt
is made to defend it from injury. Pieces are continually
being chipped off by strangers ; and the pedestal on which it
formerly stood has been carried away by the Pasha, as ma-
terials to repair the harbour. Champollion cleared away the
rubbish from the base of the “ Needles,” and found a flight of
beautiful polished steps leading up to them, from which we
may infer that the original level of Alexandria was much
below the present one.

As, many years ago, when the Alexandrian obelisk was
presented by the Pasha to the English Government, a tablet,
bearing an inscription commemorative of the valour of the
British army was placed on it, we have been charged with
lukewarmness and apathy for not causing such a trophy to
be erected in London, as it would then be calculated to keep
alive the recollection of that effectual blow which was given
by the English to the ambition of Napoleon, the modern
Sesostris! In the metropolis we do not require such a me-
mento; and it may be questionable how far we are justified
in thus triumphing over former enemies. Itis true that
war is sometimes unavoidable, but it is always to be la-
mented: and it is surely vain glory to be continually
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remindinhg our neighbours that they were beaten; and I think
we should act more nobly were we to let the obelisk be pre-
served in its original site, in memory of all of the contending
Europeans who shed their blood, on that occasion, in Egypt.
The “Needles of Cleopatra” are not only to be ranked with
the finest monuments of their kind, but they form connecting
links in the chain of historical evidence ; and we cannot be
too careful to‘walch over and protect them. Much, therefore,
as I desire to see my country enriched with whatever is
valuable or excellent, I cannot subscribe to the opinion which
advocates the removal of such relics. There are many points
of interest connected with obelisks which I cannot notice
here; as, the means by which they were cut in such im-
mense masses from the native rock, and the mode of trans-
portation adopted by the workmen; for the nearest granite
quarries are at Es-Souan, a distance of not less than 750
miles from the sea. I myself saw two obelisks lying in those
quarries, in the rough state, just as they had been cut; and
they must have been in progress when the country was
invaded. They measured 65 feet by 73, and yet the two
extremities were imbedded in the sand. . There is a stone
lying in the quarries of Baalbec in Syria which measures
68 ft. by 21, and 14 ft. 8 inches. Several similar ones have
been used in the construction of the basement wall of the
neighbouring temple; and three that are quite equal to it.
The Luxor Obelisk, which is still in Egypt, measures 93 ft.
6 in. without the pedestal, and it is 8 ft. 2 in. square at the
base. Its fellow, which is now in Paris, measures 76 ft. 6 in.
without the pedestal, being 7 ft. 6 in. square at the base; and
the obelisk of Thothmes at Karnak measures 93 ft. 6 in.; and
the Lateran Obelisk at Rome, 105 ft. 8 in. If we add to these
the ‘“Rameses” Colossus at Thebes, the weight of which
Sir Gardner Wilkinson estimated at 887 tons 5§ cwt., we
shall have, at one view, the comparative size of six of the
largest stones made use of in the ancient world. The sitting
statues in the Plains of Thebes are no small masses, and
surpass every thing of the kind in our day; the rock on

which the statue of Peter the Great is erected at St. Peters-
. D
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burg being the greatest effort made by the moderns. As
Mr. Hall has remarked concerning the quarries of Ancient
Syracuse—* These trivial, but distinct and indubitable traces
of the handiwork of the ancients carry with them a peculiar
sort of authenticity and unpretending truth, which bring old
times more vividly before our minds than even the great
works of art do.” When contemplating the wonders of
Egyptian architecture, we find it difficult to reconcile what
we see with what we know of the people’s history. But
the simple touch of a pickaxe on the face of a rock in an old
quarry, like one of those at Es-Souan, tells a story which
none can doubt. We almost hear the sound ring in our
ears, and half wonder that we do not see the workmen
labouring about us.

When we look at these stupendous monumental remains,
consider their §ymmetry and beauty, and reflect how great
a distance they are brought, and that they are formed out of
the hardest and most unmanageable of all materials, viz.
Egyptian granite, the question paturally suggests itself,
“ Where did these extraordinary people procure the tools
requisite for such a work?” But we are reminded by Mr.
Bonomi, in his interesting Paper on this subject, that the art
of working in brass and iron was known even prior to their
existence; and he adds—*The knowledge of natural history
which the Egyptian Obelisks exhibit must huve been de-
rived from a higher and still more ancient source ; viz. from
the instruction in that science which was given to Adam by
the Creator himself, and of which these most ancient and
interesting monuments of human genius exhibit perhaps but
a feeble manifestation.”

WILLIAM HOLT YATES, M.D.
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NOTE ON THE EMPEROR TRAJAN'S CAMPAIGN

IN

MESOPOTAMIA.

The historical materials which assist in investigating the
progress of the Emperor Trajan in his wars against the
Parthians are limited to the latter books of Dio Cassius, to
the abbreviations of Xiphilinus and Niceus, and to certain
numismatic resources. The Correspondence of the Emperor
with the Younger Pliny; the Treatise of Rittershusius,
“ Trajanus in lucem reproductus,” Ambeguee, 1608, which
MS. contains a careful collection of all the passages in the
ancients in which the Emperor is made mention of; and
Mannert and Engel’s elaborate works upon the Danubian
Campaigns; are of no utility in this inquiry. '

We learn, then, from the only available sources of infor-
mation in reference to the Emperor’s Campaign in Mesopo-
tamia (Dio Cassius. Edit. Reimar. Hamb. Lib.Ixviii. cap.26),
that, “ In the beginning of spring Trajan entered the enemy’s
territory. But, as the country near the Tigris does not
produce timber fit for ship-building, he had the ships, which
had been constructed in the woods near Nisibis, conveyed in
carriages to the river; for they had been so contrived, that
they might be taken to pieces and put together again. And,
with considerable difficulty, he formed a bridge over the
river against the mount Kapduwvov, or Kardymus. The
Romans crossed the river, and subdued the whole country of
Adiabene; and, after this, advanced, without meeting any one
to oppose them, as far as Babylon itself.”

‘.

’
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The river here alluded to, is rather by inference than
by positive statement, found to be the Tigris. The moun-
tain alluded to, is also admitted by geographers (Cellarius
Notitiee Orbis Antiqui, &c. p.383) to be the same as the
Gordiseus, or mountains of Kurdistan. There is no other
author who uses the same name as Dio Cassius does for the
hills in question; but the T'opdvaia of Strabo (xi. p.359),
Topdiaiov of Ptolemy, Kardu of the Targum of Onkelosius
(Genes. vii. 4.), or mountains of the Karduchii, as they are
still more generally called, approximate sufficiently in their
various readings to attest, with other circumstances, their
reference to one and the same chain of hills; and which, to
be more minute in our geography, correspond either with
that portion of the Kurdistan hills, which, under the name of
Jibal Abyadh of the Arabs, and Cha Spi of the Kurds, both
signifying “the White Hills,” approach the Tigris in the
parallel of Nisibis; or to the hills which hem in the same
river a little to the northwards, at Jazirah ibn Umaér, the
Bezabde of the Romans.

The other circumstances here alluded to are furnished to
us by the passage of the river, conducting the Romans into
Adiabene, of which the Karduchian Mountains, and the
rivers Tigris and Greater Zab, constitute the boundaries.
Adiabene was especially designated by geographers (Cellarius,
op. cit. p. 768) as the most noble portion of Assyria, and it
contained the cities of Nineveh and Gangamela. It is sup-
posed to have derived its name from the river Zab, by a not
uncommon mutation of Zab into Diab, and which is discussed
at length in Ammianus Marcellinus (lib. xxiii. ¢. xx. Vales.vi.).
By comparing the passages in Strabo (xi. 530. xvi. 736. 739.
744), it would appear that the province was also understood
to extend on both sides of the river Tigris above Nineveh.
Ptolemy placed Arbela in the same province; but that city
was more generally considered as the capital of its own pro-
vince of Arbelitis ; and Pliny reverses the order of conside-
ration, and makes (vi. cap. xiii.) Adiabene a part of Arbelitis.

The river, the mountain, and the province, then entered
upon by Trajan, leave no other meaning to the above pas-
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Sulimén, the Takhti Kusré, and Takhti Kaiser, the respective
thrones or seats of open audience, of Dejoces, Cyrus, Chosroes,
and Valerian; and which, in this case, is described by
Zosimus as being a lofty tribunal, hewn out of stone.

In addition to these combined proofs of Trajan’s having
visited these bitumen fountains, so celebrated in all antiquity,
Xiphilinus further relates, that the Emperor, having visited
the ruins of Babylon, he wished to have made a canal from
the river Euphrates to the river Tigris; but that failing in
this, he was obliged to drag his vessels from the one river to
the other; all these transactions having occurred previously
to his construction of a bridge across the Tigris for the pur-
pose of attacking Ctesiphon.

Niceus (Vol. ii. p.86.) explains this portion of the narra-
tive as follows: “Trajan had it in his mind to establish a
communication between the Euphrates and the Tigris by a
canal; but having learnt that the Euphrates was much
higher than the Tigris, he desisted from his purpose, fearing
that the Euphrates, which had already too much slope, might
be no longer navigable if he wished to continue his enter-
prise. So he had boats transported from one river to the
other, and took possession of Ctesiphon.”

We are thus placed, by these contradictory statements, in
the dilemma of being obliged to reject one or the other. It
is not conceivable that the Emperor would have approached
Ctesiphon at once by the river Tigris and by the river
Euphrates. But, in regard to the first of these statements,
we have only the fact of the crossing of the Tigris at or near
the Karduchian Mountains, and the reduction of the pro-
vince of Adiabene. There is a total silence in what relates
to the long tract of country intervening between that pro-
vince and Babylonia ; and there is also the fact of the histo-
rian conveying him from thence to Babylon, and not direct
to Ctesiphon; and which would lead us to infer that the
Emperor returned, after the conquest of Adiabene, into Meso-
potamia: the more so, as on his return from the Parthian
capital, by the valley of the Tigris, he would have had to
combat the warlike Atrenians, who would scarcely have let
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navigation, had the opportunity presented itself. There
would then have been nothing further to do, than, after the
construction of the boats, from woods apparently growing
on the very banks of this river itself, or on the adjacent hills
of Masius (Jibal Tir), to launch them on the waters of the
Mygdonius, and float them down to the “ great river” itself,
Unfortunately, history is silent upon a transaction which
otherwise admits of so simple, and, in every respect, so satis-
factory an explanation.

It is also to be remarked, that the circumstances of Nisibis,
on the one hand, and Cercusium (which was at the mouth of
the Khaboras) on the other, being so long “limitrophal,” or
frontier towns of the Roman Empire in the East, (and
Hadrian, after the decease of Trajan, hastened to bring the
empire within its older limits,) are highly presumptive of
their having been generally made the points of departure for
incursions carried into the neighbouring countries.

It also remains to be noticed, that we possess a few facts,
in the subsequent events of history, confirmatory of the
navigation of the river Euphrates by Trajan. Thus we find
that the Emperor Alexander Severus, when advancing to
repel the Sasanian Prince, who, succeeding to the Arsacide or
Parthian dynasty, had revived the claims of the house of
Cyrus over all Anterior Asia; that, in the words of Xiphilinus,
he went to Nisibis, which had been a short time previously
besieged, and vigorously and successfully defended by Letus,
and that he afterwards sailed upon the Euphrates with all
expedition, attended by a great number of vessels. Severus
is here made, like Trajan, to go first to Nisibis, and to travel
from thence, not by the Tigris, but by the Euphrates, to
Babylonia ; and the same historian particularly dwells upon
the fact, that he was anxious to imitate his predecessor in his
Oriental progress. With respect to the epoch of Alexander
Severus, we have the additional materials furnished to us by
Eutropus, Aurelius Victor, and Sextus Rufus; but they do
not throw any further light upon the question whether or
not it was also (as is most probably the case), by the Khaboras
that the Emperor passed from Nisibis to the Euphrates.

We also find, on the authority of Ammianus Marcellinus
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(Am. Marcellinus. Edit. Wagner. Erfardt. Lib. xxiii. cap. 2.),
that the Emperor Julian, who is also expressly stated by his
historian to have followed the steps of Trajan, took to the
river on his arrival at the Khaboras, and sailed down the
stream, followed by part of his army in ships of timber and
boats of hide. Cercusium had, in the interval, been sur-
rounded by walls and towers by Dioclesian, when that Em-
peror occupied himself in giving security to the frontiers of
the empire.

Thus, notwithstanding the negative facts of the silence of
history upon the subject, the positive indications of Trajan’s
having built his boats upon a stream tributary to the Euphrates,
of his having visited the bitumen fountains of Babylonia, and
of his having been obliged to transport his boats by land or by
water from the one river to the other, a distance, in the parallel
of Ctesiphon, of about twenty miles; would leave scarcely a
doubt as to the conqueror of the Parthians having approached
Ctesiphon by the river Euphrates, and not, as is generally
admitted, by the river Tigris; and which deductions we find
to be further corroborated by the proceedings of the Em-
perors Alexander Severus and Julian, who, according to the
testimony of their respective historians, both professed to
follow in the footsteps of their distinguished predecessor.

WILLIAM FRANCIS AINSWORTH.
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INTRODUCTION.

Tae work entitled the * Hieroglyphics of Horapollo Nilous”
is remarkable as being the only ancient work which is writ-
ten to explain the Egyptian Hieroglyphics. It professes to
have been written in Coptic, and translated into Greek by
one Philip; but in its present state, it is Greek in more than
its language. It always speaks of the Egyptians as “they”
and “ them,” and sometimes blunderingly attempts to explain
Egyptian words by the help of the Greek language. For
example, the writer says that $§fOY¥fY, the inundation,” a
well-known Coptic word, means “New,” deriving it from
the Greek Neos. Upon the whole, it seems more probable
that it is a Greek work written by Philip, from explanations
given to him by Horapollo, and which he did not understand.
He gives, clause by clause, the description of the hierogly-
phical characters, and the reasons, founded on figurative
considerations, for the characters having such meanings.
As the greater part of the characters which he describes are
not found in any of the numerous inscriptions known to us,
and as most of the meanings are such that it is scarcely
possible they could have existed on the monuments at all,
the work has, both on external and internal evidence, usually
been rejected as of little worth. But now that modern in-
genuity, guided by the sure and philosophical rules of in-
duction, has given us some insight into hieroglyphics, we
are led by a rational curiosity to compare our knowledge
with the assertions of Horapollo; not expecting to gain
much information from him (for it would be unphilosophical
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to rely on a witness who is evidently mistaken in nine cases
out of ten), but to see what knowledge he had of the subject
which he professes to teach. His work is full of puerile
reasoning.” Out of the one hundred and eighty-nine groups
which Horapollo undertakes to explain, it would be difficult
to point out forty in which he has a knowledge of the true
meaning: and in most of these, he is remarkably mistaken
in the reasons which he assigns for the meaning. He is
not aware that the characters represent sounds, but supposes
them all to be figurative or allegorical.

We are told by Suidas that Horapollo was a grammarian
of the reign of Theodosius, who, after teaching for some
time in the Schools of Alexandria, removed to Constanti-
nople; but we may fairly doubt whether our author is the
person he is speaking of. Beyond this doubtful account,
nothing else is known of him.

The two last editions of this work are those by Dr. Lee-
mans of Leyden, and by Mr. A. T. Cory of Cambridge; and
from the latter, in particular, I have freely borrowed in the fol-
lowing Notes. But the subject of hieroglyphics is still in a
state of progress; and as it would be wholly unnecessary for
every fresh annotator to print a new edition of the text, there
can be no better method of calling the attention of students
to his views than by laying them before this Society. This
I venture to do; and the following few extracts from Hora-
pollo are the whole of those in which his explanations seem
to be just, according to the present state of our knowledge of
the subject; and they are followed by such remarks, and
illustrated by such hieroglyphical characters, as I should add
if I were now publishing an edition of his work.



NOTES

ON THE

HIEROGLYPHICS OF HORAPOLLO NILOUS.

BOOK I

Chae. 1. To denote an age [or period, atwv] they draw the
sun and moon, because their elements are lasting for an age
[auwria]. But to write an age otherwise [meaning eternity]
they draw a Serpent with its tail covered by the rest of its
body.
Note. Thus in each of the hieroglyphics for the words
Year, fig. 1, Month, fig. 2,° and Day, fig. 3, which are the
more common periods of time, we find a Sun; and in
the word Month a Moon, as well as in the names of the
several months. We find the Serpent with a long tail
forming part of the words For ever, fig. 4;* and the Asp
with a twisted tail is the word Immortal, fig. 5.°

Again—This Serpent the Egyptians call Ouraius, which is,
in Greek, Basilisk.
Note. Opo is the Coptic for King, and hence the
Greek name for the animal, a Basilisk.

Cuap. 3.—When they wish to denote the Natural Year,
éviavros, they draw Isis, that is to say, a Woman. By the
same they also represent the Goddess. And Isis, with them,
is a Star, called, in Egyptian, Sothis, and in Greek, the Dog-
star, which seems also to rule the rest of the stars.

! Pig. 1, Sharpe’s Vocab. 634.  ? Fig. 2, Voc. 643.  * Fig. 3, Voc. 671.
4 Fig. 4, Voc. 316. * Fig. 5, Voc. 191.
E
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Note. I1do not find the word Year represented by a
woman; but in the zodiac of the Memnonium, the Begin-
ning of the Year, the heliacal rmmg of the Dogstar, or
when that star rises with the sun, is a woman in a boat,
fig. 6 ;' and in the Planisphere on the Temple of Denders,
we have a Cow in a boat, fig. 7,? for the same part of the
heavens; each meaning the goddess Isis.

Again—When they write a Natural Year otherwise, they
draw a Palm-branch,

Note. As we have seen in fig. 1, a Palm-branch is
part of the hieroglyphical word Year. 2A&24T1 and
poaany, the Coptic words for Year, seem to mean the
complete heaven, from TIH, the heavens, and 2A2L and
PALL, rich, splendid. If this be the case, we see, in the
similarity of sound between ITH, the heavens, and BAl,
a palm-branch, why a palm-branch is used for the word
Year.

Cuap. 4. When they write a Month, they draw the Moon
inverted ...... because they say that on its heliacal rising,
when it has come to fifteen degrees [from the sun], it appears
with its horns erect; but in its decrease, after having com-
pleted the number of thirty days, it sets with its horns
downward.

Note. In all the hieroglyphics for Month the Moon
has its horns downward, as in fig. 2; .but on the sarco-
phagus of the wife of Amasis, in the British Museum,
where the deceased is addressed “Thy name is New
Moon,” the horns are upwards, as in fig. 83 The resem-
blance of this figure of the moon rising heliacally, when
,one day old, to the moon in a boat, seems to be the rea-
‘son why the other constellations, when rising heliacally,
in the zodiac of Dendera, are all in boats, as figs. 6 and 7.

! Fig. 6, Burton, pl. 58. * Fig. 7, Denon, pl. 132.
? Fig. 8, Sharpe’s Egypt. Inscript. pl. 118.7.
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Cnar.5. When writing the current Civil Year, eros, they
draw the fourth part of an aroura [their term in the square
measure of land].

Note. Fig.9' seems to be the hieroglyphic here meant,
and it may be compared with fig. 1. But the Palm-
branch with a Square is used when a number of years
are spoken of, and the Palm-branch with a ring is used
in dates; which is the reverse of what seems to be Ho-
rapollo’s meaning.

Cuar. 7. Moreover, the Hawk is put for the Soul, from the
meaning of the name; for among the Egyptians the Hawk is
called Baieth.

Note. In many sculptures we see a bird over the
mouth of the dead man, meaning the soul which has
quitted the body, as in fig. 10.* In chapter 34 this bird
is called the Pheenix.

Cuap. 8. When writing Ares and Aphrodite they draw two
Hawks.

Note. Horus is often drawn as a Hawk-headed Man,
fig. 11;* and the name of Athor, here called Aphrodite,
is written with a Hawk within a House, as fig. 12.* The
word Athor is obtained from its resemblance in sound
to the Coptic words for “ House of Horus,” H1 T~ gwp.

Cuar. 9. To write Mother ...... or Minerva, or Juno, or
Two Drachms, they draw a Vulture. . ..; Minerva and Juno,
because among the Egyptians Minerva is thought to preside
over the upper hemisphere, and Juno over the lower......
and Two Drachms, because among the Egyptians the unit [of
money] is two drachms.

Note. The Vulture, as in fig. 13,° is the usual hiero-
glyphic for Mother. In fig. 14,° we have the two god-
desses, Neith and Isis, representing Heaven and Earth.

! Fig. 9, Voc. 635. ? Fig. 10, Materia Hierog. I. 18.
? Fig. 11, Egypt. Inscript. pl. 1. 4 Fig. 12, Voc. 116.
& Fig. 13, Voc. 1013. ¢ Fig. 14, Denon, pl. 129.

E 2
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As our author remarks, a Didrachm is the unit of money;
and fig. 13 is LRAYAAT, “alone.”

Cuar. 13. When signifying a Mundane God, or Fate, or
the number Five, they draw a Star.
Note. We find the Star part of the word God on all
occasions, as fig. 15.!
Fig. 16.? is the numeral Fifteen, where the Star is the
numeral Five.

Cuapr. 16. Again, when signifying the Two Equinoxes, they
draw a Cynocephalus sitting.

Note. On the ceiling of the Memnonium at Thebes, a
sitting Cynocephalus, or Dog-headed Monkey sitting
on a landmark, marks the Summer solstice, as fig. 17.°

Cuar. 17. When they wish to denote Courage they draw a
Lion.

Note. A Lion seems to have this meaning in the

hieroglyphics. See Vocab. 770.

Cuar. 18. When writing Strength they draw the fore-parts
of a Lion.

Note. Fig. 18 is the word XOp, * victorious,’ and the
latter half of the word Neit-cori, or Nitocris, Neith the
Victorivus. It is spelt Thor, but the instances are com-

' mon of Th and Ch being interchanged, through the gut-
tural sound.

Caar. 21. When signifying the rising of the Nile, which
in Egyptian they call Noun...... they sometimes draw a
Lion, and sometimes three large Waterpots, and sometimes
Heaven and Earth gushing forth water.

Note. In Coptic we still have the word f10%f¢ for
water; and the god of the Nile is called Hapinoun, or

! Fig. 15, Voc. 190. * Fig. 16, Egypt. Inscript. 73.13.
? Fig. 17, Burton, pl 58. ¢ Fig. 18, Wilkinson's Thebes, pl. i.
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“ Waterman,” fig. 19, though more usually Hapimou,
fig. 20.7 '

We also meet with the title “ Lord of the Waters,” as
fig. 21,° with a water-pot.

Crar. 24. When they wish to write Protection, they draw
two Human Heads, that of a man looking inwards, and that
of a woman looking outwards.

Note. Fig. 22* and fig. 23° each mean Guardian and
Belonging to.

Cuap. 26. When they wish to denote an Opening, they
draw a Hare.

Note. Horapollo probably means a rabbit, as thereis a
resemblance between the hieroglyphic name of the ani-
mal SOAT, fig. 24,°and the Coptic word 6T @, “ o bur-
row.” When a rabbit occurs in the hieroglyphics, it has
that syllabic sound, and with the letter #t it forms the
very common word CO¥"TER, just, as in fig. 25.7

Cuar. 32. When they would represent Delight, they write
the number Sixteen.

Note. We have a coin of Hadrian with the figures
sixteen over a reclining figure of a river god, to denote
that sixteen cubits was the height of rise in the Nile
at all times wished for. We have other coins on which
the river god is surrounded by sixteen little naked
children or Cupids; and it would almost seem that the
Alexandrian artist had, in this case, had in his mind the
similarity in sound, in the Latin language, between
Cupids and Cubits.

Cuar. 28. To denote Egyptian letters, or a Sacred Scribe,
or a Boundary, they draw Ink, and a Sieve, and a Reed.

! Fig. 19, Burton, pl. 57. * Fig. 20, Burton, pl. 59.
? Fig.21, Voc. 781. 4 Fig 22, Voc. 496.
* Fig. 23, Voc. 493. ° Fig. 24, Rossellini, M.C. 20.

7 Fig. 25, Voc. 620.
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Note. In Fig. 26,' the hieroglyphic for Scribe, and
Letters, we perhaps have these objects. This character
is not used when Greek letters are spoken of on the
Rosetta stone.

Again—And among the sacred scribes there is a sacred
book called Ambres, by which they judge as to a person
lying sick, whether he will live or not.

Note. We recognise this word on the Gnostlc gems
in the word Chambre, and perhaps in Abrasax, whence
the more modern word Abracadabra. See fig. 27. and
fig. 287 In the last two words, the sound of MB has
sunk into B.

Cuar. 39. And again, when they would write Sacred Scribe,
or Prophet, or Embalmer, or Spleen, or Smelling, or Laughter,
or Sneezing, or Government, or a Judge, they draw a Dog.

Note. Anubis was the god of embalming; and the
priest, whose duty it was to embalm the dead is repre-
sented with a dog’s head. See fig. 29.° He probably
wore a mask of that form, for his dog's head is always
large enough to hold a man’s head concealed underit. A
dog-headed sceptre (fig. 30.*) is also the hieroglyphic for
Power. But by the help of the next chapter, we see
that our author more particularly meant ‘the Dog,
fig. 31,° which stands before Osiris in the judgment
scene on the Papyri, and seems to be the original of
the Greek dog Cerberus.

Cuar. 40. But when: they would write Government, or a
Judge, they place before the dog a royal garment.
Note. This is always the case in the judgment scene:
it is the skin of some spotted beast, as fig. 32,° hanging
on a pole.

! Fig. 26, Voc. 545. * Figs. 27 and 28, Walsh’s Gems.
? Fig. 29, Young's Hierog. pl. 68.  * Fig. 30, Voc. 556.
* Fig. 31, Young's Hierog. pl. 5. ¢ Fig. 32, Voc. 142,
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Cuar. 43. When writing Purity, they draw Fire and water.
Note. We find a flame of fire and a bucket of water
with this meaning. See fig. 33,' Purifications.

Cuae. 44. When any thing unlawful or hateful, they draw
a Fish.
Note. The nearest hieroglyphic to this, is the word
dead, fig. 34, in which the letter M is a fish.

Cuar. 46. To denote Manliness with Prudence, they draw
a Bull.
Note. Fig. 353 is the word Brave. The arm is only
the final vowel. From 20&Cl a bull, we get 2RACE
to fight, by the similarity of sound.

Cuar. 52. And when writing Knowledge, they draw an
Ant. ’
Note. The group, fig. 36,* forms the title of one of the
four chief orders of the priesthood, and was also used by
the king.

Cuar. 53. And when they wish to write Son, they draw a

Goose.
Note. Fig. 317.%is Son, and fig. 38.% Daughter.

Cuar.54. For an Unjust and Ungrateful Man, they draw
two claws of an Hippopotamus turned downwards.
Note. Fig. 39,7 the hieroglyphical group for enemies
begins with the character here.spoken of.

Cuar. 59. The serpent’s name, among the Egyptians, is
Meisi.
Note. We find this name in hieroglyphics, as fig. 40,

! Fig. 33, Egypt. Inccript. 66. 2. ? Fig. 34, Fgypt. Inscript. 32.
3 Fig. 35, Egypt. Inscript. 42. 2. 1 Fig. 36, Egypt. Inscript. 32.
* Fig. 37, Voc, 996. ® Fig. 38, Voc. 997.

T Fig. 39, Egypt. Inscript. 74. 25. ® Fig. 40, Egypt. Inscript. 65.
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where it is followed by the demonstrative sign to dis-
tinguish it from Born. We have the same word in
Coptic for serpent, ssicl.

Cuae. 60. And otherwise to denote a Watchful King, they
draw a Serpent watching, and in the place of the king's
name, they draw a Watcher,

Note. There seems to be a mistake in this sentence ;
and I should conjecture, that instead of the last word
¢uvAaka, a watcher, we should read yvma, a vulture ; and
that the group meant was fig. 41,' a sole ruler, or Monarch.

Cuar. 62. When denoting a people obedient to a king, they
draw a Bee. :

" Note. Our author seems to be thinking of the Twig

and Insect, fig. 42,7 the well known title of the kings. It

is strictly a double title, each used by an order of Priests,

and one peculiar to the Upper, and one to the Lower

Country. Hence it is to be translated King of Upper
“and Lower Egypt.

Cuar. 70. When they speak of Darkness, they draw the tail
of a Crocodile. . .
Note. Fig. 43.° may be meant for a crocodile’s tail.
It is the word Black; and has that meaning from the
similarity in sound between Xauym, Herodotus's name
for a Crocodile, and KA2LE, the Coptic for Black.

! Fig. 41, Voc. 403, * Fig. 42, Voc. 417.
? Fig. 43, Roseellini, Mon. Reg. 41.
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BOOK IL
Cuar. 3. Two feet joined, and walking, signify the path of

the sun in the winter solstice.

Note. In the zodiac of Tentyra, the twelve signs are
enclosed within two female figures, representing the
heavens, as in fig. 44;' where the feet represent the
summer, and the hands the winter solstice.

Cuar. 5. The hands of a man, one holding a shield, and the
other a bow when drawn, denote the Front of the Battle.
Note. The hieroglyphic nearest to this is fig. 45:7
a man’s arms, one holding a shield and the other a club;
this is the word Brave or Victorious.

- Cuar.9. When we would denote the loins or constitution
of a man, we draw the backbone ; for some say that the seed
is brought from thence.
Note. Fig. 46,® which is a thigh-bone with the flesh on
it, is the word Son, and may be the hieroglyphic here
meant.

Cuar. 11. Two men joining their right hands denote
Concord.
Note. We find this group in the hieroglyphics, as
fig. 47,* and it seems to mean Friends.

CHap. 12. A man armed with a shield and a bow denotes a
Crowd.
Note. We find a man with a bow for the word Soldier,
as fig. 48 ;° and a man with an arrow, as fig. 49,° with the
same meaning.

! Fig. 44, Denon, pl. 132. ? Fig. 45, Egypt. Inscript. 42.4.
! Fig.46, 1012. * Fig. 47, Burton, 42.
* Fig. 48, Voc. 988. ¢ Fig. 49, Voc. 989.
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Cuar. 29. Seven letters enclosed in two rings signify a
Song, or Infinite, or Fate.

Note. This seems to allude to the Seven Tens in
fig. 50, which mean the seventy days of mourning and
embalming between the death and burial, during which
the funeral song may have been sung.

Cuar. 30. A straight line, together with a curved line or
a Ten, signify prose writing.
Note. T know no such group as our author speaks of;
but as we have seen in fig. 50, a curved line is a Ten.

Cuar. 32. When they wish to draw a woman, who remains
a widow till death, they draw a black Dove.

Note. The Vulture, fig. 13, which is more often the
word Mother, is also Widow; as with us, the Queen-
Mother is the Queen-Widow. Moreover, in Coptic, the
words Mother and Solitary are nearly the same.

Cuar. 41. When they wish to signify a man that caught a
fever and died from a stroke of the sun, they draw a Blind
beetle. :
Note. This is a good instance of how our author
blunders about the meaning of a group, without quite
understanding it. The Scarabzeus rolling up a ball of
dung between its feet, as in fig. 51," is one hieroglyphic
for the Sun, or Ra.

Cuar. 56. When they wish to signify a King that governs -
absolutely, and shews no mercy to faults, they draw an Eagle.
Note. The eagle and globe, fig. 52,° is the usual title of
aKing. The eagle is an 4, the globe is the sun, Ra,
making the word O%'PO king; and with the article
prefixed, the well known word Pharaoh.

Cuar. 57. When they wish to signify a great Cyclical Reno-
vation, they draw the bird Pheenix. N

! Fig. 50, Voc. 676. ? Fig. 51, Egypt. Inscript. pl. 29.
? Fig. 52, Voc. 406.
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Note. We have a coin of Antoninus, as fig. 53,' with
the word AIQN, the age or period, written over an Ibis
with a glory round his head. This was coined in honour
of the end of one Sothic period or Great Year, and the
beginning of another. On each of these occasions, the
Ibis or Pheenix was said to return to earth. In hiero-
glyphics, the Palm-branch, fig. 1 and fig. 9, is the word
Year ; and the bird seems to have that meaning from
the similarity of sound between B&U4, a palm branch, and
ATIOL, an ibis. In Greek, the fabled bird seems only to
have obtained its name Pheenix from ¢ow, the palm
branch.

Cuar. 72. Whén they wish to denote a man that passes
Sfearlessly through the evils which assail him, even until death,
they draw the skin of an Hyena. For if a man clothe
himself in this skin, and pass through any of his enemies, he
will be injured by none, but pass through without fear.

Note. The skin of an Hyena, as fig. 32, is hung before
Osiris in the judgment scene, when the dead man is
brought to his trial. And again, on the funereal tablets,
we sometimes see the deceased clothed in an Hyena’s
skin?  Either of these may have given rise to our
author’s remark.

Cuap.73. When they wish to signify a man skilled in
heavenly matters, they draw a Crane flying.
Note. Fig. 54 is the word High-priest, in which the
flying Crane is the first syllable.

Cuar. 115. When they wish to signify a prolific [or a ge-
nerous] man, they draw a House Sparrow.
Note. Fig. 55* is the word Great, of which the first
character is a Sparrow.

! Fig. 53, Zoega's Numi Bgypt. ? Egypt. Inscript. 72.
! Fig. 54, Voc. 202. * Fig. 55, Voc. 582.
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Cuar. 116. When they would signify a man that is con-
stant and uniform, they draw a Lyre.
Note. The character, fig. 56,' is the word Like ; but it
is doubtful whether it is a musical instrument.

Cuar. 118. When they wish to signify a man that dis-
tributes justice equally to all, they draw the Feather of an
Ostrich.

Note. Fig. 577 is the God or Goddess of Truth. The
letters are MO, forming the word 2H1 frue.

Cuar. 119. When they wish to signify a man that is fond
of building, they draw a Man’s hand.
Note. Fig. 58° is the word to set up. @

' Fig. 56, Voc. 447. * Fig. 57, Egypt. Inscript. 67.
* Fig. 58, Voc. 925.

SAMUEL SHARPE.
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VISIT TO THE RUINS OF NAUCRATIS,

AND

TO THE SITE OF SAIS.'

In a _voyage up the Nile, in the month of July, between
Rosetta and Cairo, we landed at the village of Sa-"-Hans's,
then the scene of great festivity, from the celebration of a
village fair. This has been fixed on as the site of the ancient
Sats, in the French maps, though Arrowsmith has, with
greater accuracy, placed that city farther within the Delta.
Niebuhr had visited the same village, without assigning to it
the site of any ancient city; but Rennell has reconciled it to
that of Naucraris, upon the following arguments :—

“San, the site of the ancient Sais, stands, according to
Mr. D'Anville, at five miles to the east of Lebben, a position
in Mr. Niebuhr's chart. Strabo says, that ¢ NaucraTis stood at
two schoenes, by water, from Sais ;' and as the latter lay inland,
to the east, from the Canopic River, but the former on that
river itself, the water passage must have been by a canal
crossing the Delta; and as the canals at present run to the
north-west at that very place, Navcratis should have been to
the north-west of Sas, and about eight miles from it.”

Again: “ Naucratis, by the Theodosian Tables, is fifty-six
miles from Alexandria towards Mempurs; and, as this road
must also be supposed to lie through Ranmanien (taken for
Hezrmororis), Naucraris should be twelve miles beyond Her-
mopoLis, towards Mempris. In other words, Sais and Hermo-
pouis should be twenty Roman miles asunder, of which
twelve are between HerMoroLis and NaucraTis, eight between
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the latter and Sais; and the construction founded on the
above mentioned data allows twenty-two such miles, which
is sufficiently exact for the purpose in hand. Naucratis
should then be one hundred and three miles, by the road,
from Mempuis, and the construction actually allows one
hundred and one. This position of Naucratis falls precisely
‘at Sa-'L-Hans's, about twenty-enght geographical nfiles above
Rosetta, at the east side of the river, within the Delta.” *

This reasoning, like that which Major Rennell in general
offers upon disputed points, is such as needs neither com-
ment nor addition; and to me appears highly satisfactory.
If, then, it be so, in point of distance and position only, his
arguments will derive additional strength from the existence
of such remains as could have been only those of a cele-
brated and opulent establishment; and proofs of these are
not wanting.

Mzr.Niebuhr says: “ On voit encore aujourd’hui de grands
monceaux de ruines, prés de Sa-'L-Hapbs'r, dans le Delta. Le
nom de ce village est un nom Arabe: mais la ville, qui
autrefois le portoit, doit avoir fleure dés le temps des anciens
Egyptiens. Je vis & BuLak un grande coffre de granit, chargé
d'une multitude de caractéres hiéroglyphiques; on I'avoit
transporté de Sa-i-Haps's. Jy fis un voyage exprés de
Kanira, sur ce que I'on m'avoit assuré, qu'il y avoit encore
beaucoup de monuments anciens et superbes. Mais je n'y
trouvai que les indices d’une grande ville, dont je viens de
parler, et quelques colonnes de la méme figure, que Norden
et Pococke ont dessinée dans la Haute Egypte, et dont les
pauvres habitants de ce village avoient étayé leurs maisons.
Je me contentai de dessiner la pierre que je trouvai devant
un prefoir & huile. Quelques figures hiéroglyphiques, dont
cette pierre est chargeé, font preuve, qu'elle a été taillée par
les anciens Egyptiens. Elles étoient engravées, comme tous
les autres caractires de cette espdce, que j'ai vus sur des
pierres, mais les figures du milieu etoient en relief.” +

* Rennell's Illustrations of the Geography of Herodotus, 4to. p. 530.
t Voyage en Arabie. Vol.I. p.78. Utrecht ed. 1776.
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In our examination of the village of Sa-'L-Haps’s, which,
as Mr. Niebuhr observes, is an Arab name, and signifies lite-
rally “a heap of stones,” we found sufficient reason for that
appellation in its present state; and doubted not but that, on
the original application of it, the ruins on which it was founded
were much more extensive than at present. At this moment,
around the skirts of the modern town, are scattered frag-
ments of granite columns, mounds of destroyed buildings,
and other vestiges of antiquity, which extend to some dis-
tance; and, in visiting the mosques, where the largest and
best-preserved masses are generally found, we observed por-
tions of sculptured stone that had evidently entered into the
construction of a temple, hewn into the form of square pil-
lars, and surmounted with Greek capitals to support the
cross-beams of these chequered buildings. Besides these,
the thresholds of all the doors of entrance were formed of
similar fragments; and the sculptures, both on these and on
the square hewn columns, contained the usual subjects of
hieroglyphics—priests, offerings, sacred animals, &c. At
each of the mosques, we found also that, the cisterns for ablu-
tion were formed of yellow marble sarcophagi, in a good
state of preservation, but without sculpture, though most
decidedly of ancient Egyptian execution.

Strabo attributes to the Milesians the foundation of the
city of Naucraris, after they had established themselves near
the mouth of the Bolbitine branch of the Nile, in the reign
of Psammetichus ; and Herodotus, when describing Amasis
as being very partial to the Greeks, and favouring them
upon every occasion, says, “ Such of them as wished to have
a regular communication with Egypt he permitted to have
a settlement at Naucraris. Formerly,” continues he, “ this
was the sole emporium of Egypt: whoever came to any
other than the Canopian branch of the Nile was compelled
to swear that it was entirely accidental, and was, in the same
vessel, obliged to go thither. Naucraris was held in such
great estimation, that if contrary winds prevented a passage,
the merchant was obliged to move his goods on board the
common boats of the river, and carry them round the Delta

F
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to Navcratis ;"—a restriction which Rennell has aptly com-
pared to that of our Canton establishment in China, when it
was the sole port of that great empire at which the Europeans
could land their goods.

The ancient historians have related many facts illustrative
of the state of society in Lower Egypt at this period: I
propose to allude to one or two. '

Among other traits of character which Herodotus gives of
" Amasis, this founder of the first Greek settlement in Egypt,
is the following remarkable anecdote :—* This king,” says he,
“ made a strict and amicable confederacy with the Cyrenians,
to cement which, he determined to take a wife of that coun-
try, either to shew his particular attachment to the Cyrenians,
or his partiality to a woman of Greece. She whom he mar-
ried is reported by some to have been the daughter of
Battus ; by others, of Arcesilaus; or, as some say,of Critobulus.
She was certainly descended of an honourable family, and
her name was Ladice. When the nuptials came to be con-
summated, Amasis, it seems, suspecting his wife of witch-
craft, thus addressed her: ‘You have certainly practised
some charm to my injury : expect not, therefore, to escape,
but prepare to undergo the most cruel death.’! When the
woman found all expostulations ineffectual, she - vowed in
the temple of Venus, that, ‘if the Goddess would counteract
her husband’s wicked designs, and restore her to his favour,
she would present a statue to her at Cyrene;' whereupon,
her wishes were accomplished: the wrath of Amasis sub-
sided; and, ever afterwards, he distinguished her by the
kindest affection. Ladice performed her vow, and sent a
statue to Venus: it has remained to my time, and may be
seen near the city of Cyrene. This same Ladice, when
Cambyses afterwards conquered Egypt, was, as soon as it
was discovered who she was, sent back without injury to
Cyrene.”

The same author, Herodotus, describes the courtesans of
Navcratis a8 generally beautiful, the most famous of which
was Rhodopis, who, says he, “ was so universally celebrated,
that her name is familiar to every Greek.” She was indeed
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the greatest beauty of her age, even to a proverb; and it
was by her that the pyramid, spoken of by Diodorus Siculus
as being, “though less in size and extent to the others,
superior to them in the costliness of the materials and excel-
lence of the workmanship,” was, by some, supposed to have
been erected.

The following account of this Rhodopis is from Strabo :—
“It is said that this pyramid was erected by the lovers of
Rhodopis, by Sappho called Doricha. She was the mistress
of her brother Charaxus, who carried to Naucraris Lesbian
wine, in which article he dealt. Others called her Rhodope.
It is reported of her, that one day, when she was in the bath,
an eagle snatched one of her slippers from an attendant, and
carried it to Mempuis. The king was then sitting in his
tribunal : the eagle, settling above his head, let fall the
slipper into his bosom. The prince, astonished at this sin-
gular event, and at the smallness of the slipper, ordered a
search to be made through the country for the female to
whom it belonged. Having found her at Naucraris, she was
presented to the king, who made her his wife. When she
died she was buried with honours, and this pyramid was
erected to her memory.”

Diodorus Siculus says that this pyramid was believed to
have been erected to the memory of Rhodopis, at the expense
of some governors who had been her admirers.

Perigonius, in his notes on Eliar, says that there were
two persons of this name; one a courtesan, who afterwards
became the wife of Psammetichus; the other the fellow
slave of Esop, who lived in the time of Amasis.

Herodotus, in giving her history, asserts her to have been
born in Thrace, the slave of Iadmon, the son of Hepheesto-
polis the Samian: she was the fellow-servant of Esop, who
wrote fables, and was also the slave of Iadmon. Rhodopis
was first carried to Egypt by Xanthus, of Samos, whose view
was to make money by her person. Her liberty was pur-
chased for an immense sum by Charaxus of Mytilene, son of
Scamandronymus, and brother of Sappho the poetess. Thus
becoming free while she afterwards continued in Egypt, her
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beauty procured her considerable wealth, though by no
means adequate to the construction of such a pyramid.

The race of Naucratian beauties had, however, sadly dege-
nerated ; for among the Arab women we saw here, most of
them were singularly deficient in personal charms, with the
exception of two only; one of which was a young girl of
graceful figure, delicate arms, eloquent eyes, and expressive
features, which a consciousness of her own perfections in-
duced her to display to us by throwing up her veil as we
passed and her long blue dress, with bracelets, necklaces,
ear-rings, and other ornaments, was infinitely more elegant
than I had before thought the Arab costume capable of being
made. The other was a young wife, of about eighteen, who
came running after us as we were leaving the village, with
antiques to offer us for sale. Neither my friend nor myself
were at first disposed to purchase; but jestingly telling her
that we might be tempted if she would display her face, she
threw aside her veil without a moment’s hesitation, and cer-
tainly surprised us both by the exhibition of a clear, smiling,
and beautiful countenance; after whlch, we could not of
course decline to buy her wares.

On leaving the village of Sa-"L-Hans’ R, we passed through
all the mirth and revelry of the fair which was celebrating,
and had an opportunity of witnessing the dancing-girls,
musicians, and jugglers of an Egyptian festival, as gay in
their exhibitions as any of the feasts of NaucraTis could have
been, but without the splendour and elegance which must
have marked the entertainments of a city whose females
were renowned throughout the world for their beauty, whose
splendid temples, obelisks, and statues, dedicated to the wor-
ship of the Hellenic Goddess, must have increased, by their
attractions, the number of their votaries; but of which every
trace is now destroyed, except the few scattered fragments
which remain to tell the wondering passenger how low the
pride of the mightiest may be reduced.

When we set out together in company from Alexandria, 1
had intended making a tour across the Delta, and returning
to Cairo through the upper part of the Sharkieh, visiting all
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the places of interest in the route; and in this excursion my
friend had promised to accompany me; but finding land
journeys in Egypt less agreeable than he had expected, he
was by no means disposed to fulfil his engagement; at the
same time, pressing me so warmly to abandon the intention
for the present, or at least postpone it until the cooler air and
more verdant beauties of winter should render it more in-
viting, that I was at length forced into a promise of accom-
panying his party, in the canjee of Ali Bey, to Cairo, on condi-
tion that while I made my excursion to Sais, the boat was to
wait for me at Kafr-el-Lebben, about three miles up the river.

Procuring animals, therefore, at Sa-'i-Haps'r, we rode
about five miles inland, in an easterly direction, inclining to
the north, over a dusty plain, and halted, near some mounds
and scattered ruins of brick pottery, upon the banks of the
canal of Hashabi, the bed of which was now perfectly dry.
Our guides were unacquainted with any other spot than this
in the neighbourhood, where vestiges of ancient settlements
could be traced, and the evening was too far advanced for us
to extend our researches further; which assurance, with the
correspondence of bearing and distance, was scarcely suffi-
cient to satisfy me that what we saw could be all that re-
mained of the wreck of so celebrated and magnificent a city
as Sais is described to have been. Not a fragment of all the
proud temples, sphinxes, groves, or tombs, described by the
ancient historians as existing in this city, were now to be
found ; all, perhaps, sunk beneath the mud of the Nile, the
waters of which yearly inundate this spot, and all traces of
the foundations even of the puhlic buildings are thus obli-
terated by the plough in the cultivation of the surrounding
plains.

Among other circumstances which tended to the celebrity
of the ancient city was, its being the burial place of many
distinguished characters, particularly of Apries and Amasis,
the former of whom, according to Dr. Prideaux, is the per-
sonage called in the Scriptures “ Pharaoh Hophra,” who lived
about the period when the Prophet Ezekiel was carried to
Jerusalem and shewn the different kinds of idolatry then
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practised by the Jews. The outline of his history, as given
by Herodotus, informs us that he succeeded his father
Psammis, the son of Psammetichus, made war upon Sidon,
and engaged the king of Tyre in a battle by sea; but having
been unsuccessful in an expedition against the Cyrenians, he
was deposed, or revolted against, by his subjects. Amasis,
whom he sent to soothe those malcontents, suffered himself
to be crowned by them with a helmet, and afterwards headed
their party as their king.

At the head of 30,000 Ionian and Carian auxiliaries, Apries
departed from Sats, where he had a magnificent palace, and
proceeded against Amasis, who commanded his rebel saub-
jects. They met and fought at Momempris; and although the
despised king still thought his authority too permanent to
be shaken even by a deity, he was conquered, and taken in
captivity to Sais. Here he was confined in the palace, for-
merly his own, but now that of Amasis, who continued to
treat his prisoner with great kindness, until the importunities
of the people obliged him to deliver him up to their power,
when they strangled him, and buried him in the tomb of his
ancestors, “ which," says Herodotus, “stands on the left side
of the vestibule of the temple of Minerva. In this temple,”
continues he, “the inhabitants of Sais buried all the princes
who were of their province ; but the tomb of Amasis is more re-
mote from the building than that of Apries and his ancestors.”

The decided manner in which the Greek traveller speaks
of the principal edifices of Sais leaves no doubt of his having
visited the city during his stay in Egypt. Alluding to the
temple of Minerva, he says, “ In the area before this temple,
stands a large marble edifice, magnificently adorned with
obelisks in the shape of palm trees, with various other orna-
ments : in this are two doors, forming an entrance to the
monument. They have also at Sais the tomb of a certain
personage, whom I do not think myself permitted to specify.
It is behind the temple of Minerva, and is continued the
whole length of the wall of that building. Around this are
many large obelisks, near which is a lake, whose banks are
lined with stone: it is of a circular form, and, as I should
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think, as large as that of Delos, which is called Trocheeides.
Upon this lake are represented, by night, the accidents which
happened to him whom I dare not name: the Egyptians call
them their mysteries.” ®

The historian mentions, then, some anecdotes illustrative of
the character of Amasis, the successor of Apries, which are
extremely curious, particularly the stratagem which he used of
transforming a certain golden vessel into the statue of a god,
to elucidate his claim to reverence, though of plebeian origin ;
and his reply to those who reproached him with unbecoming
levity, as derogatory to his kingly dignity. ¢ This prince,”
says he, “ thus regulated his time. From the dawn of day
until such time as the public square of the city was filled with
people, he gave audience to whoever required it. The rest
of the day he spent at the table, where he drank, laughed,
and diverted himself with his guests, indulging in every
species of licentious conversation. Upon this conduct some
of his friends remonstrated. *Sir,’ they observed, ‘do you
not dishonour your rank by these excessive and unbecoming
levities? From your awful throne you ought to employ
yourself in the administration of public affairs; and, by such
conduct, increase the dignity of your name, and the venera-
tion of your subjects. Your present life is most unworthy
of a king.' ‘They, replied Amasis, ‘ who have a bow, bend
it only at the time they want it: when not in use, they suffer
it to be relaxed; it would otherwise break, and not be of
service when exigence required. It is precisely the same
with a man. If, without some intervals of amusement, he
applied himself constantly to serious pursuits, he would im-
perceptibly lose his vigour both of mind and body. It is
the conviction of this truth which influences me in the divi-
sion of my time.’ "

Of this Amasis it is asserted, that, whilst he was in a
private condition, he avoided every serious occupation, and
gave himself up entirely to drinking and jollity. If at any
time he wanted money for his expensive pleasures, he had

* Herodotus * Euterpe,” 170.
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recourse to robbery. By those who suspected him as the
author of their loss, he was frequently, on his protesting
himself innocent, carried before the oracle, by which he was
frequently condemned, and as often acquitted. As soon as
he obtained the supreme authority, such deities as had pro-
nounced him innocent, he treated with the greatest con-
tumely, neglecting their temples, and neither offering them
presents nor sacrifice: this he did by way of testifying his
dislike of their false declarations. Such, however, as decided
on his guilt, in testimony of their truth and justice, he reve-
renced as true gods, with every mark of honour and esteem ;
—a conduct which has been very aptly compared by Beloe
to that of our young Prince Harry, so beautifully elucidated
by Shakspeare.

“In honour of Minerva,” continues the same historian,
“ this prince erected at Sais a magnificent portico, exceeding
every thing of the kind in size and grandeur. The stones of
which it was composed were of a very uncommon size and
quality, and decorated with a number of colossal statues and
androsphinxes of enormous magnitude. To repair this tem-
ple, he also collected stones of an amazing thickness, part of
which he brought from the quarries of Mempuis, and part
from the city of ELepuantiNa, which is distant from Sais a
journey of about twenty days. But what, in my opinion, was
most of all to be admired, was an edifice which he brought
from ELepmANTINA, constructed of one entire stone. The
carriage of it employed two thousand men, all of whom were
pilots, an entire period of three years. The length of this struc-
ture, on the outside, was twenty-two cubits; it was fourteen
wide,and eight high. In the inside, the length of it was twenty
cubits and twenty digits, twelve cubits wide, and five high.
It was placed at the entrance of the temple. The reason it
was carried no further is this—the architect, reflecting upon
his long and continued fatigue, sighed deeply, which incident
Amasis construed as an omen, and obliged him to desist.
Some, however, affirm that one of those employed to move it
by levers, was crushed by it, for which reason it was ad-
vanced no farther.”
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Not a vestige of all this magnificence, bestowed on Sais
by the most liberal monarch Egypt ever enjoyed, the donor
of its most superb temples, the founder of its Grecian colo-
nies, the institutor of some of its best laws, and the sole
monarch under whom the Egyptians could boast of twenty
thousand cities well inhabited,—not a fragment of the splen-
dour with which he embellished this his favourite seat now
remains. Time, that effectual destroyer of the most colossal
works, has no doubt been the chief, because the most un-
ceasing, agent of its destruction. Yet the splendid remains
of Tueses and other ancient cities may be admitted as proof
that time alone could hardly yet have rendered its annihi-
lation so complete. It is stated that Cambyses, the Persian,
when only ten years old, had been urged by his mother’s
complaint of being neglected by Cyrus for a supposed daugh-
ter of Amasis, to exclaim, ‘“ Mother, as soon as [ am a man,
I will effect the utter destruction of Egypt.” It is probable,
therefore, that in order to perform his vow, he would vent
the first efforts of his vengeance against the monuments of
him on whose account he was chiefly instigated to the war;
more particularly when Amasis himself, against whose living
person he would have been so glad to direct his fury, had
died a natural and tranquil death before Cambyses had ad-
vanced to Egypt, having, during the whole enjoyment of his
power, in a long reign, experienced no extraordinary cala-
mity, and being, at his death, embalmed and deposited in a
sepulchre which he had erected for himself in the temple of
Minerva. The history of this expedition and march across
the Syrian Deserts; the battle of the hostile armies near
Perusivm ; the subsequent surrender of MempHis; the trials
inflicted by Cambyses on the captive family of Amasis ; and
the subsequent death of the son who then filled his father's
throne; are all descriptions of that devastating spirit by
which the Persian conquerer was actuated : but more parti-
cularly the dastardly act of wreaking his vengeance on the
dead, in which he had not even the poor plea that Achilles
might have urged for his ignominious treatment of the
brave and injured Hector, when he drew him, at his chariot
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wheels, around the walls of Ilium, upon the field of battle, and
before the boiling anger of the fight in which he vanquished
him might have subsided; for the Egyptian king had lain
in peace within his tomb before ever his dominions were
invaded.

Herodotus thus relates this outrage :—* As soon as Cam-
byses had entered the palace of Amasis, at Sais, he ordered
the body of that prince to be removed from his tomb. When
this was done, he commanded it to be beaten with rods, the
hair to be plucked out, and the flesh to be goaded with sharp
instruments, to which he added other marks of igmominy.
As the body was embalmed, their efforts made but little im-
pression. When they were therefore fatigued with these
outrages, he ordered it to be burned; in which last act, Cam-
byses even disregarded the religion of his country; for the
Persians venerate fire as a divinity.”

The destruction of the tombs, the palaces, and the temples
themselves, would seem to follow as a matter of course from
the hands of so enraged an avenger, whose whole conduct
could only be accounted for, by considering him as deprived
of his reason ; but if the edifices which Herodotus describes
existed at the time of his writing, which seems, from his
manner of description, to be implied, their destruction could
not then have taken place; although the succeeding events of
war might have assisted towards their overthrow and demo-
lition. Of this, at least, I am persuaded, that some powerful
cause must have operated, conjointly with time, to sweep
away every vestige of a magnificence so great as that of
Sars.

On leaving this instructive scene of utter desolation, the
impressions which I had so often felt before, when treading
on the rased foundations of fallen greatness, were renewed
with increased force, and occupied me in our silent ride to
the banks of the Nile.

It was considerably past sunset when we reached the vil-
lage of Karr-eL-LeBseN, where my impatient fellow-travellers
awaited my return. We supped together on board. The
canjee having spread the lofty lateen sail to a fresh northern
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breeze, and favoured by the moon, we continued to stem the
current of the Nile until we brought up at Smasoom, in a
- midnight calm.

The fatigue of the preceding day being recruited by sweet
sleep, we were stirring at four o'clock. The morning calm
was delightful; and immediately opposite to the Scala at
which we were moored, were fine continued groves of palms
and sycamores, whose reflection on the clear surface of the
stream presented a beautiful picture.

After bathing in the Nile, we made an excursion round
Suasoor, which has been marked as the site of the ancient
Anprorouis, though it presents no vestiges from which one
might infer its former consequence. In the course of our
walk, we frequently halted to enjoy the shade of some fine
groups of trees by which the village is surrounded, and, in
passing through the town itself, visited an Egyptian school.
The blind master desired to'feel the palms of our hands and
foreheads, from which he was polite enough to infer our being
good and sensible men, and insisted upon our taking a morn-
ing cup of coffee with him, and hearing his pupils read. The
last we would willingly have dispensed with, were it not that
refusal would have been an unkind return for the favour of
the first: we therefore did both, and were much pleased.
Leaving our slippers at the door, we entered, also, two of
the village mosques, both of which were neat, simple, and
clean.

Departing from thence at nine o’clock, when the northern
breeze sprung up, we continued to advance up the Nile,
passing Saramoon and the smaller villages on either side,
until we brought up for half an hour, at Neceery, on the
western bank, a town not included in Arrowsmith's map,
although larger and more populous than either Suasoor or
Saramoon. Along the borders of the river, tobacco appeared
to be the chief cultivation at that season.

In the evening, ome of the crew, a grey-bearded old man,
personated the deity of Lampsacus; and having his turban
taken from his head, it was formed into a ceinture for his
waist; then, regardless of all decency, he commenced a
dance characteristic of the divinity, singing, at intervals, the
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leading stanzas of an Arab song, while the rest of the crew
who surrounded him, formed a species of response, by singing
and clapping their hands in chorus. This was not the first
occasion on which I had remarked the vestiges of ancient
usage still preserved among the Egyptians of the present
day. I had before noticed them in many instances; and this
was also unquestionably a remnant of those very mysteries
formerly celebrated at Sais upon the lake, in honour of the
certain personage whom Herodotus did not feel himself at
liberty to mention.

We had anchored on a sand-bank in the mlddle of the
stream, at night, and the breeze being favourable in the
morning, we made sail at day-light, passing Zaera, and
Tanoop, the ancient Tana, on the eastern, and having the
Desert soon afterwards descending to the waters edge on
the western bank of the Nile.

On entering the reach of Nabir we had to tow against the
wind and current, from its lying in nearly a north-east direc-
tion. We were desirous of passing from hence into the Canal
of Menouf, and thus shortening, as well as varying, our route
to Cairo; but at this moment there was not sufficient water
for the purpose. We therefore continued our course up the
river, passing Terraney, the ancient Terenurns, and Woor-
pAuN, both on the western bank; above which, soon after
noon, the wind shifted suddenly to the eastward, and in-
creased the heat to an oppressive degree, from which we all
suffered considerably.

We reached the southernmost point, or apex, of the Delta
about four o'clock, where is the village of Kafr Mansoors,
not marked in the map; and, soon afterwards, passed the small
islands which begin first to divide the Rosetta and Damietta
branches of the Nile, the whole cluster bearing the singular
name of Bain el Bachara, or the “ Belly of the Cow.” The
wind freshening, and veering round to the northward at the
same time, our progress was rapid; and we passed Shoobragh,
the seat of the Pasha, at sun-set, and landed together at
Boolac, the Scala of Cairo, at about eight o’clock.

JAMES SILK BUCKINGHAM.
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NOTICES OF ABYSSINIA,

AS CONNECTED WITH

SYRIA AND THE HOLY LAND.

ABYSSI'NIA, a remote country of intertropical Africa, has
only become a subject of popular interest since the publica-
tion of the travels of the celebrated Bruce. Previously, it
had only been the subject of curious inquiry as to its identity
with a certain Prester John's country, which, according to
monkish legends, existed in some unknown part of the world,
and where it was generally believed the primitive Church of
Christ, as established by the Apostles, was preserved in its
original simplicity and purity of faith.

The attention of the learned of Europe had been directed
to Abyssinia, as the probable seat of this hidden Church, by
the discoveries made during the expedition sent out in
search of a passage to the East Indies more direct and con-
venient than the one monopolized, to their great gain and
emolument, by the merchants of Venice and Genoa, and
which corresponded, in a great measure, with that of our pre-
sent overland route.

Landing on the coast of Africa, near the mouths of the
Zaire, or Congo River, the Portuguese Commander was sur-
prised to hear of a country in the interior, whose inhabitants
were represented as adoring the Cross, and performing many
religious ceremonies similar to those which they themselves
practised. Now, although it can be easily shewn that consi-
derable intercourse existed from the earliest times between
the Abyssinian nation and the Pagan empire, and subse-
quently, when the latter, converted to Christianity, was, in a
general sense, designated “ the Church of Rome;” still, we
cannot feel surprised that, in the then state of geographical
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knowledge, the identity of the African Christians, spoken of
at Benin, with the Abyssinian Church, was not perceived by
the Portuguese discoverers, or that they should have consi-
dered it to be an entirely distinct and separate nation, and
which, in accordance with the prejudice of the age, might
readily bave been supposed to be the country of Prester John,
rather than the ascribed Asiatic Christian country, of which
continent Abyssinia was then considered to form a part.

In 1487, the practicability of a passage to the East Indies,
by the Cape of Good Hope, being no longer problematical,
the Portuguese sovereign naturally desired to be better ac-
quainted with the geography of the shores of the Eastern
Seas. To further this object, he despatched two ambassadors
by way of the Red Sea, Covilham and de Payva, one of
whom was directed to enter Abyssinia, the other to explore
the coasts of India. De Payva died on the Red Sea; but his
companion, after proceeding to Calicut and Goa, carried out
the full intentions of his sovereign. By re-crossing the Indian
Ocean, and reaching the Continent of Africa, he penetrated
to Abyssinia, from which country he transmitted home
much interesting and valuable information. It is impossible
to say whether Covilham was constrained by force, or induced
by favours shewn, to remain in Abyssinia: all that is Anown
for certain, being, that he was conducted to the remote south-
ern province of Shoa, where he lived several years, and ulti-
mately died there.

From his time, however, Abyssinia and its Church became
the subject of much learned discussion in Europe; and its
conversion from heresy to the all-sufficient Catholic faith
was made a grand object with the Church of Rome. The
agent she employed to effect this was the Court of Por-
tugal, then an enterprising commercial state, and one of the
most powerful of the European kingdoms. At that time, it
accorded well with the policy of the Portuguese Government,
to obtain influence among, if not possession of, those countries
which were presumed to be, by their situation, well adapted
to forward these ambitious views with respect to the conquest
of the East Indies, which was then contemplated. With this
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subject, however, we have this evening nothing to do. So
far it was necessasy to comment upon the previous relations
of Abyssinia with Europe. But it is only since this critical
period, that a correct knowledge of Abyssinia, and of the
Christianity professed by its inhabitants, has been acquired ;
and it is principally from writers of about this time that all
compilers of modern works upon the Abyssinian Church, have
derived most of their information, and to whom I am also
_indebted myself for whatever knowledge I possess upon the
subject : for, although once a visitor to this interesting coun-
try, such is the confusion of doctrines and religious schisms,
that it would be an impudent imposition did I attempt to give
the principles of any systematic or uniform belief as being,
at the present day, generally professed in Abyssinia. I do
not believe, indeed, that even the present Bishop, or, as he is
called, the Abune Salame, himself holds, for two years toge-
ther, the same articles of faith, but rather that he adapts his
creed to the exigences of opinion that characterize the very
differently-believing Potentates who recognise his spiritual
charge, and whose annual presents to their religious Superior
depend considerably upon the conformity existing between
them upon points of religion.

We derive our information concerning the most ancient
historical connection of Abyssinia with Judeea from the annals
of the former country; and, in this instance, so general is the
national belief of its truth, and so exact the apparent authori-
ties upon which the opinion is founded, that the learned of
Europe, although far from being satisfied with its correct-
ness, have not presumed to question the truth of the relation,
although it admits of being easily proved to be an error of
the rankest legendary tradition. Our own history by Geof-
frey of Monmouth, in which our origin is traced from the
Trojan refugees, is gospel, in my opinion, to the account
which derives from a son of Solomon and the renowned
Queen of Sheba the pyesent dynasty of Abyssinian Kings.

We are told that Menilec, the first Emperor of Abyssinia,
was one result of the far-famed journey to Jerusalem made
by the Queen of Sheba to test the sagacity of the wisest of
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Israel’s Kings. That Solomon did receive such a visit is
beyond doubt, confirmed as it is by the account contained in
the Old Testament. Sheba, the Abyssinians say, is the an-
cient name of Shoa, the word having submitted to certain
modifications in sound by the operation of some dialect-dis-
persing principle, upon which is founded far stranger trans-
mutations of ancient names, and which are, with great diffi-
culty, recognised im their modern guise. Thus the Hebe of
the ancient Greeks and Romans, and the Eve of our sacred
history, are identical with the Hour of Arabic and Oriental
records; whilst Ahwe, the serpent godof the ancient Abyssi-
nians and Gongas, is none other than the circling river
Abi which surrounds their country.

Modern geographers, however, contend that the Sheba of
the Scriptures is the Arabia Felix of our maps. In some parts
of the holy writings, the celebrated Queen of this country is
designated, not as of Sheba, but of the South; and as the situ-
ation of Arabia, with respect to Judzes, is in that direction, so
far they have good authority for not conceding to Abyssinia
the distinction of being considered the kingdom of which such
honourable mention is made. Another corroborative evidence
of Arabia Felix being the Sheba of the Bible, is, the circum-
stance that its name, Yemen, or “the right,” signifying also the
south, is the exact term employed to designate the possessions
of the Queen of Sheba. Again, it should be observed that the
interpretive meaning of “Menilec,” the name of this presumed
son of Solomon, signifies nothing more or less than * the same
as myself”; that is, I think, that the party so called was the
Deputy or Viceroy of some powerful Monarch; and such I
believe to have been the title of the Governor appointed
over the Abyssinian provinces, and which, at the period of
Solomon and the Queen of Sheba's reigns, formed part of
the kingdom of the latter. Ihave been led, therefore, to
suppose that Menilec was originally merely a title indica-
tive of rank, and which, like the term “ Pharaoh™ in Jewish
history, had improperly become employed in their records as
the proper name of one monarch, when, in fact, it was a ge-
neral title for all. Perhaps the Menilec of Abyssinian regard
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might have been some ambitious governor, who found it con-
venient to repudiate the authority of his Principal, took upon
himself the sovereignty of his province, and established the
dynasty of its present Kings.

Considerable light might be thrown upon this subject by
the publication of the cotemporary annals, not only of neigh-
bouring independent states or people, such as the Wurge or
Adjows; but also of the Persian records of their earliest mon-
archs, which, at the present, remain buried in the royal
libraries at Ispahan and Teheran. The Abyssinian Adjows
are the descendants of the aborigines of the country, and
differ considerably, in descent, from the Amhara or red peo-
ple, being, by their appearance, language, and habits, proved
to belong to the Gongas or the yellow Mongolian people, who
once occupied nearly the whole of the continent of Africa.
The Adjows inhabit the fastnesses of the hills of Lasta, and
they have traditions and written records tracing the descent
of their monarch also from the illustrious Queen of Sheba; but
the account they give of this lady’s progeny differs very mate-
rially from that contained in the Amharic annals; for she,
they say, was delivered of a girl, who was called Solomina,
in compliment to her reputed father. Let us hope that, at no
very remote period, some adventurous traveller will undertake
a journey to this interesting people, for the purpose of obtain-
ing all the information which may be extant on a subject of
so much importance for illustrating our own Biblical records
of the same remote age to which they relate. In the mean-
time, my only authority for mentioning this discrepancy be-
tween two national records, is derived from conversation with
Dr. Beke, who, during his return home from Gojam, passed
through the country of the Adjows, and obtained some valu-
able information relative to their early history. The learned
world wait, with some impatience, the more-detailed account
it is in this gentleman’s power to give.

Dating their connection with Jews, and their knowledge
of the Mosaical law, from the time of Solomon ; in the same
spirit of national self importance, the Abyssinians assert that
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they received Christianity direct from the Apostles, St. Mark
and St. Thomas being the agents of their conversion. Ano-
ther tradition, however, which has been made to accord
more with evidence afforded by the relation contained in the
New Testament of the baptism of the servant of Candace,
states, that the Empress herself, on the return home; of the
Christian convert, consented to receive the new religion in
her kingdom, and, with her subjects, was accordingly bap-
tized. This legend has certainly some appearance of proba-
bility ; and if it could be shewn that Abyssinia at that time
was a dependency of Upper Egypt—the Ethiopia of the
Bible—then it might readily be supposed that Abyssinia did
receive her Christianity from that source.

What we learn from our own Church history regarding
the introduction of our religion into that country is, that in
the beginning of the fourteenth century, one Meropius, a
Christian philosopher, going to India with two scholars,
touched on the coast of Abyssinia. Here, it seems, he was
killed; and the two boys, Frumentius and (Edesius, were
taken to Axum, the seat of government, as presents to the
.Emperor. From the circunmstance that Frumentius was
made a duptera or scribe, we may suppose his education was
somewhat advanced. (Edesius was made a servant in the
kitchen. That they were slaves is certain; for we find that,
on his death-bed, the Emperor gave both their liberty, with
permission to leave the country. They were prevailed upon,
however, by the Queen-Regent, to remain in Abyssinia, to
educate her sons; and that they obtained considerable autho-
rity in the government, is proved, by the protection they
afforded to the Christian merchants residing in the ports of
Abyssinia, who were directed to pray and worship as they
ought to do, without fear. Having finished the education of
their charge, Frumentius and (Edesius left Abyssinia, and
proceeded to Alexandria, where the former was prevailed
upon to return to Abyssinia in the character of Bishop;
whilst the latter, we are told, “gave up travelling, and went
to live with his relations.” Ruffinus, however, from whom
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this account is derived, informs us that he had the whole
story from the mouth of (Edesius himself, who was then
ordained a Presbyter of the Church at Tyre.

When Frumentius undertook his second mission to Abys-
sinia, no less celebrated a personage was Bishop of Alexandria
than Athanasius. He it was who consecrated Frumentius to
the duties of the new See: so we may safely presume that
he was orthodox in his belief on his return to Abyssinia.
At this time, however, the Arian controversy in the Church
was at the highest; and the question of supremacy—for it
was a struggle for nothing else—was principally between the
Emperor Constantius and the Alexandrian bishop, Atha-
nasius. The former was the great champion of the heresy
of Arius, and ultimately overcame his ecclesiastical opponent,
who was driven from his See, excommunicated, and died, a
miserable fugitive, in one of the western States of Northern
Africa. His pupil Frumentius was more fortunate; for, in the
remote Abyssinia, he was enabled to set at defiance the in-
trigues of the Emperor, who had sent emissaries with letters
to the then sovereigns of that country, Abia and Azba
(Aizana and Saizana), directing them to send back Frumen-
tius, that he might be examined as to his principles by the
Venerable George, and other Egyptian Prelates; and pro-
mising that, if they were satisfied with his creed, they would
re-ordain him Bishop of Abyssinia, which, under the existing
circumstances, he was considered not to be entitled to. - No
attention, however, was paid to these spiritual demands, either
by Frumentius or the princes; and, for a time, the Church of
Abyssinia may be said to have been as orthodox as the See
of Rome itself.

The pext historical record connected with the reception of
the Christian Religion, at a very early period, by the inha-
bitants of Abyssinia, is the arrival, in 480, of nine holy men
from Egypt, whom the Portuguese travellers of the six-
teenth century represent to have been all Dominican friars,
forgetting that this order was not established until the middle
of the fifteenth century, nearly one thousand years after the
death of these Abyssinian Fathers.
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With the exception of this, no circumstance of importance
occurred between the reigns of the Emperors Constantine
and Justinian that would connect Abyssinia with the seat of
the early Churches of our religion. In the reign of the
latter, however, we are told by Metaphrastes that one Eles-
bean, a Christian king of Ethiopia, invaded Arabia, and van-
quished a Jewish tyrant, who had cruelly persecuted the
Christians in that country; but this is stated by Geddes, in
his Ethiopian Church History, to be a tedious, blind story,
not fit to be offered to any reader that has not a legendary
nose. All such traditions, or, if you please, historical fables,
have some foundation upon truth; and this very Abyssinian
invasion of Arabia forms a very interesting historical episode
to infroduce here, especially as the recent decipherment of
the Himyaritic inscriptions make the date of it to coincide
with the very period to which the following expedition is
referred.

About the year 530, Justinian engaged in war with the
Persians, and sent one Julian as ambassador to the king of
Axum, then the seat of government of the Abyssinian Em-
pire, and where, it will be recollected, inscriptions in the
Himyaritic characters are known to exist. Julian was also
directed to proceed to the Himyarites on the opposite coast
of Arabia, who, being Christians, it was supposed would
make common cause against the Persians, the great enemy
of their religion. At this time, the king of Axum was Hel-
lesteus, otherwise Elisbean, who, in zeal for the religion he
professed, had, a few years before, on complaint of the Chris-
tians of Hadhramafit, crossed the Red Sea, with a numerous
fleet and army, defeated and killed the king of the Himya-
rites, and placed Ismetheus, a Christian, upon the throne.

The principal inducement employed to enlist in the cause
of the Romans the Christian Powers of Abyssinia and Arabia,
was not, however, of so disinterested a character as might be
supposed ; for we find that Julian, the ambassador, negociated
a mercantile treaty with the king of Axum, in which the
Romans stipulated to purchase all the silk coming from India
they might require from Abyssinian traders. Previously,
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this commerce had been entirely in the hands of the Per-
sians ; and it may be also observed here, that after all these
negociations, it remained with them, as the route through the
Indian and Red Seas was more inconvenient than the direct
course through the Persian Gulf to the Holy Land, and so
to the Mediterranean. Besides, the Persians in the Indian
markets, bought up all the commodity, and so retained the
monopoly, and defeated the machinations of the Roman
Emperor. Julian was equally unfortunate with the Himya-
ritic monarch ; for, although he succeeded in negociating an
alliance offensive and defemsive, and it was agreed that
attacks should be made cotemporaneously on two sides of the
Persian Empire, it was discovered, when the attempt was
made, that the deserts of Arabia were an insurmountable
barrier to the troops of Esimetheus. Not, however, to be
idle, the auxiliaries kindly sent by the Ethiopian monarch
to his Arabian protege, took the opportunity of seizing upon
the country, and deposed the monarch, giving the crown to
one Abraham, a Christian, who had been a slave to a Roman
merchant at the port of Adal in Ethiopia, the monarch of
which, after two unsuccessful attempts to put down the
rebellion, was at length compelled to leave Esimetheus to his
fate, and Abraham in the quiet enjoyment of the throne.

In this age, so ignorant of the geographical situation of
Abyssinia was even the infallible government of the Holy
Church, that in 1177, when an embassy arrived from Abys-
sinia to the Pope in Venice, the Emperor Frederick having
driven him from Rome, it was given out that the strangers
had arrived with offers of assistance from Prester John, whose
country was supposed to be somewhere in Asia, near to the
Tartars and Russians, and it was joined in the same mission,
and committed to the charge of the Dominican Provincials
of Poland, as being its next neighbour. The promulgation
of such a geographical error may indeed have been intended
as a political ruse, to have a salutary effect upon the belli-
gerent Emperor; for, to a purpose of this kind, it is known
was turned the circumstance of another Abyssinian mission
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to the Papal Court in the year 1300, and which consisted of
no less than thirty ambassadors. These reported that their
master had seventy-four kings 